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inshaaa ALLAAHU ১০5০ నేర్చుకోవలసిన అత్యవసర ২902) వ్యాకరణాంశాలను 8০01 


Part -2 _ లో వివరిస్తాము *** ৩৪১১৩ 5040 చెయ్యండి. 1-క్రియా వర్గీకరణం_- నాలుగు రకాలుగా 
-2-అల్‌-ఫి'అలుల్‌ మజ్‌ -ాహోలు ౩3-నాఇబుల్‌-ఫాఇలి 4-అల్‌-మఫ్‌ఊలు బిహి ++++ 5-అల్‌-మఫ్‌- 


తప్పక నేర్చుకోవలసినామరి కొన్ని అ'రబీ వ్యాకరణాంశాలు --- ||| 


ఊలుల్‌-ముత్‌-లకు 6-జరఫుజ్‌-జ్ఞమాని 7-జరఫుల్‌-మరకాని రి-కాన-వ-అఖవాతుహా -9-ఇన్న వ- 


అఖవాతుహాా10-అల్‌-మున్‌-తన్‌-నా 11- లింగములు -రెండో భాగం 12-అత్‌-తమీజు 13-అత్‌- 


తఅజుబ్‌ 14ాఇస్ము త్‌-త్తష్టీలు 15-అల్‌-మునాదీ 16-ఇస్ముత్తన్‌-గీరు 17-అల్‌-బదలు 18-అల్‌-హాలు 
-এ క్ర =ద్ర 


19-ఇస్ముల్‌-ఆలహ్‌ 19-అత్‌-త్తఅకీదు 20-5৩-০০৫৩ క్రియ 21-అత్‌-త్తజ్కీరు వత్‌-త్తఅనీతు లిల్‌ 
ఫోఇలి వల్‌ మఫ్‌ఊలి , 22411090905 of the imperfect verb -the subjunctive — the jussive, 


23-కర్తకు-క్రియా విధేయత, 23- deClEnsiOn of passive verbs , 24-Laam with noon 


khafeefah and tsakeelah , 25-verbal sentences , 26-different types of sentences 
, 27- iqlaab-2 , 28-ముదాఫున్‌ - ముదాఫఘున్‌ ఇలైహి , ద్వివచన + బహువచన రూపాలు 


తయారయ్యే పద్దతి . 29-అల్‌-మౌసూఫు వస్సిఫతు ద్వివచన + బహువచన రూపాలు 


తయారయ్యే పదతి+++ . 


per in-shaaa ALLAAHU ০০ మరిన్ని Book Part -3 —లో 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం 2১৫ హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


* ০১65১৫১০৪০০ * అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. a నేర్చుకోవాలనేవారు *Contact : 9032244831 or 9291238161 


 |OINTRODUCTION 


ఇస్తిఆదిహ్‌ : అఊదు'బిల్లాహి-మి(- అషెతాని - ర్రజీమ్‌ 


9১/10/1412 కత్రిన భాహీల్‌-ఆ్హ్మో ৩55১ 
పరిచయం — Introduction to Arabic- ముందుమాట 


సుబుహాినహు-వ-తఆిలా , 


ఆదం [ అలైహి స్వలాం ] € మాట్లాడిన - ఈ 


* చ్చఅిరబిక్‌| ఇతర సిమిటిక్‌ భాషల లాగే కుడివైపు నుండి యెడమ వైపునకు రాయ బడుతుంది. 


సెమిటిక్‌-భాషలు - అంటే సామ్‌ -అనే పూర్వీకుడి సంతతి వారు మాట్లాడే భాషలు .| ఆ'రమాఇక్‌ , అ'మ్‌- 


హైరిక్‌ , హెబ్రూ, তব 'అ'రబిక్‌ , వగైరా! సెమిటిక్‌| - భాషలుగా వర్గీకరింపబడ్డాయి. 


+ శ్చ|అిరబీ భాష|-సరణాస్త విజ్ఞాన సముదికి దోహదకారియై - క్రీస్తుశకం 8-15 శతాబ్దాల్లో ప్రపంచాన్నే లిన 


ఈరాజ- భాష: ఆసియా, ఆఫ్రికా, దేశాలైన : শন ॥ శేషేన్యా, బహ్‌-రైని, 56, యు.ఏ.ఇ, ০3১১৫, 


అ'రేబియా , ఉర్దు, ఫిలిస్తీ, ఇస్రాఈల్‌ , సూరియా , తుర్మియా , ৩৪058 , ৩৪০০ ॥ ఉజ్పెకిస్థాం, ১6০১০, 
২৩৩০০, ০১ , లిబ్యా , షాద్‌ ,మాలి, అల్‌-జీరియా, మారుతేనియా , మోరోకో , తునీసియా , సెనెగల్‌, 


నైజీరియా, మాల్తా , సోమాలియా , ద్ధిబూతీ , యూరపీయ ఇస్స్నానియా మరియూ ఎరిత్రియా మొదలైన 


దేశాలలోని 30-৪৬ ప్రజలు, ముచ్చట ৩০০2 ৩১11৩ 5 అిర బి ০১১ 


ক, 


య ৩৩১১ మాండలికాలు 30 - కిపైగా వివిధ భూభాగాలపై వ్యాప్తిచెంది విలసిల్లి ఉన్నాయి--ఇక వాడుక భాషలు 


- dialects - వేలసంఖ్యలో ఉన్నాయి. 500 సంవత్సరాలుగా యిన్నో సలీబీ కుట్రలకూ, క్షిష్ట వైపరీత్యాలకూ 


గురై తన ప్రాముఖ్యతను కోల్పోయిన , ఈ - విశ్వ-విజ్ఞానభాష ,- అల్‌-ల్లాహ్‌ తఆలా , దయవలన-తేరుకొని - 


ఇసాంతోబాటు - కొత తీరాలకు చేరి వ్యాప్తిచెందుతో ০৪৯. 


*- Arabic is the most sought after language now.. 


* ఈజిస్టులో ఐదు కోట్ల మంది |[ఈజిప్టియ ৩525 మాట్లాడుతారు. 


* అల్టీర|- మాట్లాడే 2.5 కోట్ల ప్రజలు అల్టీరియాలో ఉన్నారు. 
* పశ్చిమ ఆఫ్రికా+ మొరాకోలలో |మగ్రి'బీ| -మరియూ ৯১১০০ అిరబీని మూడు కోట్లమంది వాడుతున్నారు. 


* రెండు సూదా'లలో మరోమూడు కోట్లమంది వాడే భాషను - |సూదాని|- అంటారు. 


* సఅిది -భాషను ఉపయోగించే రెండుకోట్ల నివాసులు మిస్త్‌ - ৬০৪ - లోఉ న్నారు, 


৪. ১৪১৫, లెబనాయ+ సిరియా లలోని 1.5 కోట్లమంది మాత్రుభాషను 1৩৪-০৫৪৫; అని పిలుస్తారు 


* ১০১০৬১৫০৩০৩ 2 కోట్ల ప్రజలు - ఈరా' , ఈరాక్‌', సిరియా -లలో ఉన్నారు. 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu 0৩160০11091 * 


১০১০০ 


0০2১০ ৩]০/0১১1০১৯। 2০525 Ul- £4 ৭০) 


* సాదీ అరేబియా , ৫৮-৫১৫, సిరియా, ఈరాక్‌' దేశాలలో- |నజ్‌-దీ | - భాషను మాట్లాడే వారి సంఖ్య 2.5 - కోట్లుగా নত 


అంచనా . 


[ఇ -ఉరీదు ఇల్లల్‌ ఇస్తాహ మస్తతఅతు- వమా ৩২১৪ ఇల్లా బిల్లాహి -అలైహి తవక్కల్‌-తు వ ఇలైహి ০১৯১১ 


**End of The Above Topic*** 


ప్రారం! 35৯3 ৬১৫05] 4৫:৮০ 


= వర్ణమాల * అల్‌-హురూప్పల్‌-హైజః *_ 28৯]| -3$)১0 - 


Lesson: 1: The Alphabet 


* (বশ? 62৩৭৩ 28 అక్షరాలు మాత్రమే ఉన్నాయి --- ఇక అన్నీ హల్లులే-(Consonants) 


* ఐతే అందులో- మూడు అక్షరాలు- శ ৪৪২১৫ _ |క్ష|వావు- |క్షీయావు( అచ్చులుగా కూడా - Vowels 


ఉపయోగపడతాయి. 
శ এ ర బీ | భాషలో అచ్చులు మూడు మాత్రమే . అవి = శ (1 అ) - శ(వ3)-శ(ఢయ) - 


వీటిని - |హి రకాతు ৩১2) కూడా పిలుస్తారు. 


* ఇవికాకుండా, మరి (3) మూడు గుర్తులను కూడా, పై అచ్చులకు శ [అ-వ-య] బదులుగా 


వాడుతారు , ఆగురులు -| 


BE & 


বব అక్షరం కింద- 
we 


i= ఇ 


) ১ ১16৫1 07:6 ৩ ৬১ అ | 
ర ధ ద ఖ హ జ త్స త బ అ 


wg ৩৪২১৭ _ అన్ని అక్షరాలనూ 2৫০ [- madd -మద్‌ ]]-తీయటానికి పనికొస్తుంది-Alifun is a letter of 


augmentation only . 4 అలీఫు( పైన / లేక / కింద -శ్ష[హంజ 5৪ రెండింటినీ కలిపి - ఉధ్బారణగుర్తు 


ప్రకారం శే |-ఉ-/-అ-/-ఇ- గా పలకాలి. 
4 ক a 5 & + 
২১:৫1:৬1] ৮1০৮ 1০০0০৯10৮15 
১, గి అి ০১? తి ది సి ప స ০১? 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక 02০29 ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 85০60 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


* ০১65১৫১০৪০০ * అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. a నేర్చుకోవాలనేవారు *Contact : 9032244831 or 9291238161 
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**End of the _Lesson™* 


ভাবা 5১ ৮0 త్రజ్‌-వీదు[ 


* €১ అక్షరంపై ఒకే బిందువు - 0০%- ఉన్నఅక్షరాలు ఏడు మాత్రమే 


ఆ ఖ్రావుం % © a 


৬. ১০১১৫ % ৬ ১ 
© ০ ১১৫ % 
® + 
3) 
ఆ ০ (5)৫5১৫ গু টি 
৯১, ৮৮ 
© 2০68৫ % $ Lk 
৬. 7৯১৫ % ০ 
হি 
. ఫ్రా'వు( স্‌ ৬ ৪ 


* €১শ৬৬০ 2১ రెండు చుక్కలు - 0069 - ఉన్న అక్షరాలు - రెండు ৪১০৬১ 


* Wa 1800050৩051 an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu 57108800170) fa-huwa lahu 0৩160০11091 * 


004 nga] all yr ০১ gs ০1012) wg  *** 7 


Dg>moD ৩5) fan gail 25০০ ৩]-5)0 Jaw) 15০ 
ఆ *తావు( 


_€১ అక్షరం కింద రెండు బిందువులు - 005 - ఉన్న అక్షరం - ఒక్కటే | 


ఆ 9 ০5০০৯১৫ 


* €১ 1৬৬৩০ 2১ మూడు బిందువులు - 0০9 - ఉన్న అక్షరాలు - రెండు మాత్రమే! 


গু [এ తావు త యి 
* 32১০১ 
€ అ ৩৯ 


* €১ అక్షరంకడుపులో ఒకే బిందువు - 00-- 


ఉన్న అక్షరాలు 5০21 


৬. *నూను( 


৬. ৯৪১১৫ 


* well 6 ».:০০ ge + ০ পর 


* లుం ১ ৬ దాలు జం 
O ew © రాఉ x D 
* షీను স্ব ৩১ * 2১১১৫) 


* 3৮09 ০০০ 


গু ু” ৪ gps ৬ র gp” 


**లరకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతి( 29৫ హాదా” ఫికషఫ్‌-నా ০৫৩ గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


వత్తకు'ల్లాహ * ৩9766) భాషను - అభ్యసించండి. * ৩১১৪০০৩১০৩১ *COnNtaCt : 9032244831 ০7 9291238161 


అంటే - శబ్దో త్పత్తి Lesson : 3 : Makhraj 


* ప్రతిశ్న అరబీ అక్షరాన్నీ దాని శ 'మఖ్‌-రజ్‌ | అంటే దాని సరియైన ఉద్భవ నోటి భాగం | నుండి ఉత్తమ 


ఉచ్చారణా రీతిలో పలకాలి. క్రింద ఉదాహరింపబడిన చార్జ్‌ ను గమనించండి. ఉచ్చారణలో చిన్న తప్పైనా 
అర్థాలు పెద్దగా మారిపోయే ప్రమాదం ఎక్కువ. అందుకని భాషణాధ్వనులను తగు జాగ్రత్తతో పలకాల్సిన 


అవసరం చాలా ఉంది 41 


গু ৫ Some Phonetically Similar Words , Having Different Meanings WW 


রি ద! ° అలీము(|[§| శ $0 | శ అిలీము(|= జ్ఞాని | 
అతిబాధాకరం సర్వవిద్యావేత్త 
৪ ° ৪১৪১-৫১৩ [রর a ৪৮৫ ° 4 కిమరు(= 
సారాయి చంద్రుడు 
4°12 . దాల్లీ4 దారిచూపే PT QO శ్ష ০০8৫5 
® QO గ్ల (১ @ శ గ్య ৬৪ PS 
వాడు దారితప్పిన వాళ్ళు 
$0 . ఇసుక ৪১৩১ [a গ చ ఇత్‌ి-ము= 
© po © 1 = 
పం 
పీ 41৫৫ ° జఅ'ల్‌-న శ . 4122 ° ও జఅిల్‌-నా= 
వారందరు స్తీలూ మేము చేశాము (నా = 
చేశారు(స్త్రీల- న9 | దిమీరున్‌) 
నూనున్‌ నిస్వహ) 
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hjc coal all ৩|-2)১এ és ০1012)১9159 ** 052০ ০) | fan gail nD gH Ul- £9 Jaw JE 9 


৬ 22 গু ఖలక్‌'తి||క్ష a ঠ 2 থে গু వ ఖుిలక్‌'తు|= నేను 


నివు? స్త్రీవి సృష్టించావు (రేమగ) సృష్టించాను 


దంత్యములు|= కింది వివరణ ప్రకారం ১৫০ పళ్ళను నాలుకతో తాకాలి. 


= కింది వివరణ ప్రకారం రెండు పెదవులూ దగ్గర కావాలి. 


ఇతర అక్షరాలకు 


৬৬০৬১ 


= నోటిలోని ఇతర భాగాలు - [కింది వివరణ ప్రకారం ...] 


* = |-అలీఫుా-వావు-డ్రా * శజౌఫుల్‌-ఫమి (ఖాలీన్లలం) 
యావు( 
গু 4 అక్‌-సల్‌-హల్‌-కి ( లోపటి- గొంతు ) 
© = ৩ హావు-ః ా హమ్‌-జ' 
° 4 _ వసతుల్‌ హల్‌-కి (గొంతు -మధథ్వ నుండి ) 
© ৫ ০ ১ అ 
ప క ° వష అదనల్‌-హల్‌-కి (గొంతు- పై భాగం) 
° ses గైనుా అనా ০০৪১৫ 
* গু శ నాలుక-వెనక-భాగం +36 నాలుక 
y =్ర₹ కాపు - বাঁ ্র্ল2াল্্ল্ 
63 গু వ నాలుక-వెనక-భాగం 
© =| = కాఫు 
গু 4 నాలుక-మథ్య భాగం 


y డె జీములరాసీ ా ১৪৩১৫ 


৬ ও ০৫১১৩ + ০০১৫ పళ్ళు 


ఆ -ద౨-ాద్యాాాదు 


* ও నాలుకకొన + దవడచిగుళ్ళు 
. = এ లాము జ 


© క్ష నాలుక చివరి భాగం + కోర పండ్ల చిగుళ్ళు 

° ৩ నూను ప 7 
© శ4_నాలుక చివరి భాగం +కొరికే పళ్ళు 
© -" రావు (৪০ / ৩) 


y శవ నాలుక కొన + కొరికే పళ కింది భాగం 


ఆ == ভ০০২১৫-- ౨ దాలురారైా 


**లఅకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం 2১৫ హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కుిర్‌ఆిని* 


* ০১65১৫১০৪০০ * అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. జ నేర్చుకోవాలనేవారు *Contact : 9032244831 or 9291238161 


ভু 
® ౌటఆరాత్సావులా ఎ ధావులా ৬ శ నాలుక కొన + కొరికే పళ్లపె భాగం 
১7 কী 
রি 0২ ৯০২১৫-0৮ - ২৩১৫ y చే నాలుకకొన + అన్ని కొరికే పళ్ళు - (పైవి+ 
కిందివి) 
৮৮ న సాదు 
গু 4 కిరినాలుక (8৬৪) దగ్గరినుండి 


° ১১ 


® 8 ৪০২১৫ 7 - మీము ৬ 4 ০০৫১২১৫০১৩৩ 


917 ৯০২১৫ 


© 4 సంధథిాఇద్దా'ముా గు'న్న- © చ ముక్కు (ఖైపోమ్‌) 


చెయ్య టానికి 


ఇన్‌ -ఉరీదు ఇల్లల్‌ ఇస్తాహ మస్తతఅతు- వమా తౌఫీకీఇల్లా బిల్లాహి -అలైహి తవక్కల్‌-తు వ ఇలైహి ০১৬১৩ 


€ 


వ 5 శబ్దపర ంబంధల్న $&1$ ৮৬ & ০6), 


౫ ఎంసి ৯» రాస ১ ఉ-త్స్‌ ৯75 
০, ౫ ఉత్స » 3-దీ টা 
> এ -ড ৯» 7৬ > ৪১৫ ౫ రహి 
4 > €-গু ৪1৬ টিপ 
> ৪- ৯. ,-హ ౫ ₹-హి ৯ ఖి-డ 
౫ ৮ ౫ క-త-హ >= ৬-গ ৯.৮ 


৯০২২০ ২ Oo 
* £3} బ్రపర సంబంధ క్య్య్ఞ్య మరికొన్ని పదాలు 11 వీటి ৬০০৬১ 


వేరు-చేరు 
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[টি 2240 al gF ఇర శ్రా al [దవడ దద *** 


0০০১০ ylsyal ১৯1০২৯৭০০০০ Yl- i ৭০)॥ 5০৪ 


ఈ జ అిమలు( ৯৫ ৩৩ - ఈ 0০ అమలు) శ ఆశ 
* ৮৫০৬০৮৪১৩৪৩) ৯৫ శిలువ వేశాడు- * ఏ -సలబ| ౫ దోచుకున్నా డు- 
চি চি Al 
£ ৩৫. £ ০1 
ఈ ০০১০ ৩-০১০ ౫ ০৩১১" ఈ ০০)1 -అర్‌-దుల) ౫ నేల - 


CRT 
ఈ ఆలీఠేకిల్‌-బు| శో గుండె- 


৫ 


Ay -కల్‌-బు| శ కుక్క - 


End _ of The Lesson 


థ్రఅల్‌-కుర్‌ఆను 


కీమయ్‌-యుస్తిమ్‌ వజ్‌-హ'హు ఇల అల్లాహీ వ హువ ముహ్‌'సినుం- ఫ'కిది-స్తమ్‌-సక బిల్‌-ఉర్వతిల్‌ - 


ఉస్కా' -*-వ ఇల అల్లాహీ ఆకి'బతుల్‌ -ఉమూరి -( సూరతుల్‌లుక్మాని - 22) 


5 పోర్రేర ৮০০৪ క్‌ తజ్‌-వీదు[న్‌] -( 84১৬০ jp భాషణాథ్వనులు ২. 
అ'రవీ ৯৫০৩০৩৪০০০১ l= 84০ 


Lesson 
:4: Phonology + Orthograph 


ఢి [৯ ৩৩৪ ]] భాషలో - ౨౮-26 - ২০০৬১) ఫోనీమ్స్‌( units of sound), ఉన్నాయి - అందులో - ౩ - 


vowel phonemes - అచ్చులుగా కూడా ఉపయోగపడతాయి - 


ఢి ও 6৪) అక్షరాల 2১ ఉధారణ గుర్లులను రాయవచు- 


কটু 2৩ భాషణాధ్వనులు ০: /২9100 Orthography W 


(1) 


2) (3) (4) 
అక్షరంపేరు 4 রে దాని ఉచ్చారణ ৬ అక్షరం ప్రత్యేకత & 
పం 
এ అలీఫు(- 4 [৬9] అ- శ[అలీఫ్‌ ]* మరియు శ్ష[హంజ ] - 
(అలీఫ్‌) | 


(కంఠ్వము) సాధారణంగా కలిసేవస్తాయి అందుకని [ఒకే 
శ [హంజ]-(నోటి- అక్షరం-అ-కు సమానం' శ [ అలీఫ్‌ ] (హంజ 
+హంజ-వ 


্ అంగటిలో నుండి లేకుండా)పొడిగించటానికి మాత్రమే ఉపయోగిస్తారు 
పలికే) (8৫০) 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 85০60 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కుిర్‌ఆిని* 


* ০১65১৫১০৪০০ * అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. a నేర్చుకోవాలనేవారు *Contact : 9032244831 or 9291238161 


Soft [9] 
ব [అలీఫ్‌] ৬- * నోట్‌: [২০৪১]- (৪) ఒంటరిగా అంటే- 4 
లీపు అలీఫ్‌ లేకుండా కూడా రాయబడుతుంది. లేక [ 
de ఘం | (కంఠ్యము) we 
1 అంగటిలో నుండి -—cursive గీతపై / కింద కూడా 

+ ৮০৯ $ పలికే) రాయబడుతుంది 
২১০০ [అ] 

(1) (3) (4) 

শ৬৩০৪১৩১ దాని ఉచ్చారణ]! అక్షరం ప్రత్యేకత! 


రెండు పెదవులతో 


3 বব ০৯২১০ টি త|- దంత్యము దంతములతో| పలకాలి 
(పళ్ళతో) 

4 বব ১৪১৫ ৬ త్ప- ৩০৩১১ ৩১১০১১৬ - [ ১1-7৩০১০০৩০৪ 
(పళ్ళతో) 

5 বব ০১০৫ జ- దంత్యము శబ్దంతో| పలకాలి 
(శబ్దంతో ) 

6 కహో'వు( ৮ హా - (కంఠ్యము)- పూర్తి నిశ్వాసతో[హ] అని గొంతుతో- బలంగా 
శ్వాస పలకాలి 

7 বব ০০২১৫ ర్‌ ఖ'-(కంఠ్వము)-నోటిపై కేకరింత దేసి -పలకాలి 
భాగంతో 


৪ ও ০০৫১৫ ఎ ద- దంత్యము పంటి పైచిగుళ్లను నాలుక కొనతో ఒత్తిపలికి 
(శబ్దంతో) వెంటనే నాలుకను వెనక్కి తీసుకోవాలి 
9 శ్షద్దా'లు( এ ది|- [ద+జ ] లను కలిపి| పలకాలి 
దంత్వము (శబ్దంతో) 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu 0৩160০11091 * 


১০১০০ 


0০2১০ ylsyal ১৯1০১৯৭০০০০ ৩1-596 ৭০)॥ 5০৪ 


10 এ ৩৯০৭ 5 ర - అ నాలుక చివరితో| (- ర- అ ) గాపలకాలి [mz 
మార్లన్యము , శబ్దంతో 
11 క ১০১০ এ జ z -శబ్దంతో ఇంగ్లీష్‌ - 200 - | జూ'లో-జిడ్‌| - లాగా పలకాలి 
12 శ సీనుః ০ స|- దంత్యము నాలుక చివరితో- ఉచ్చరించాలి 
(శ్వాసతో) 
(1) 2) (3) (4) 
అక్షరంపేరు|| రూపం! దాని ఉచ్చారణ! అక్షరం ప్రత్యేకత] 


నోటిద్వారంనుండి 


14 বব ১/5 దు yy ১5 శ్వాసతో తెలుగులో ఇలాంటి శబ్దం లేదు. 
నోటిని నాలుకతో నింపి నాలుక చివరితో నొక్కి ధృడంగా 


ధృడంగా పలకాలి 


15 এ ৫০৫ oa ద్వ ధృడధ్వనితో తెలుగులో ఇలాంటి శబ్దం లేదు. 
టిని నాలుకతో నింపి నాలుక చివరితో నొకి ధృడంగా 


పలకాలి 


16 శ్చతావు( bh শুধু శబంతో - ৫১৫১০- తెలుగులో ఇలాంటి శబ్దం[లేదు. 


রী నాలుకతో నోటిని ০২১- ముందరి పళ్లకు తాకించి -ఒత్తి- 


ధృడంగా పలకాలి 


17 జ్ఞావు( ঠা ৪৯৪০৪ -ధృడం-గా తెలుగులో ఇలాంటి శబ్దం[లేదు. 
నాలుకతో నోటిని నింపి- ముందరి పళ్లకు తాకించి -ఒత్తి- 


ధృడంగా పలకాలి 


18 বব ০১ € ” (৬০৬১১) నోటి అంగటితో ৪67৩০৫১১৪৩৮ ఉచ్చరించాలి 


19 శ్షగ'ను € గి 'శబంతో నోటి అంగటితో పలకాలి 


(కంఠ్యతాళవ్యము) 


20 వఫాి'వు( এ ఫ్ర | ఓష్షము ఆంగ్లభాష లోని- | F-యఫ్‌ | లాగా ఉచ్చరించాలి 


(పెదవులతో) శ్వాసతో 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


b | 16 


ও ৪১6৬১৩০০৬৩০ * 9৩2) భాషను - అభ్యసించండి. స నేర్చుకోవాలనేవారు *Contact : 9032244831 or 9291238161 
21 "ఫు శ 7 -Q గొంతుతో-కంఠ బిలం నుండి Glottal catch 
(కంఠ్యము)శబ్దంతో తో పలకాలి 
22 క కాఫుం এ క - కె-(కంఠ్యము) -కె -లాగే పలకాలి 
శబంతో 
7০ 
23 রব ২০৭১১১€ এ ల - ళ|మార్షన్వము నాలుకతో చిగుళ్లను స్పర్శిస్తూ| పలకాలి 
దంత్యము 
(1) (3) (4) 
అక్షరంపేరు|! దాని ఉచ్చారణ]! అక్షరం ప్రత్యేకత! 
বা 
24 ও 1১১০৫ ২১ ఓష్షము రెండు పెదవులతో ఉఛ్భరించాలి 
(పెదవులతో) 
25 | శ|నూనుః © న గాలుకచివరితో-పలకాలి 
నాసిక్వము - 
26 বব ২০৩১৭ ১ హ| (కంఠ్యము) మృదువెన'హ-దీనికి విపరీతం -నంబర్‌ -6 
శ్వాసతో 
27 | প্রত ও వ|-(ఓష్ట్వము ) | వు! వూ (పొట్టి! పొడుగు అచ్చులు) - రెండు 
పెదవులతో - పెదవులతో ధృడముగా పలకాలి - ధీర్ణం తీయటానికి 
శబంతో కూడా[ పనికొస్తుంది 
28 శ|యావు( & య తాళవ(ము- 8৫০ తీయటానికి కూడా పనికొస్తుంది - పొట్లి ! పొడుగు 
శబంతో అచ్చులు “య /యా/యి/యె”|గా పలకవచ్చు. 
১৭: 


శ నోట్‌: (| త (১) ৮১০০০১০- (০) త- కు మరోరూపం మాత్రమే. 
+ bP (5) మర్భూత వాక్యం చివరిలో ఉంటే లేక ఇతరత్రా దానిపై ౧15౭ [(్థ వక్స్‌ )] చేయవలసివస్తే 


మాత్రం క [[ హ/?]] గా పలకాలి. ఆగకుండా చదివితేమాత్రం -ర [[ త ]] - గా చదవాలి. ర [[”త” ৪0] 
మర్ఫూత ను కొన్ని స్త్రీ లింగ నామవాచకాల చివర కూడా రాస్తారు . ౭9 :::B [[ఫాతిమ ]] (ఒక స్త్రీ పేరు) 


রং Bb [[ ০৪৮৯ ]] (విద్యార్థిని- ) - ৮৯11৯৩০10০৬ పిల్లి) .౪ 


ఈ হত” 8৪১৩৫ య విద్యార్ది ক ভ৯৪৪১০৯৫) 00 విద్యార్థిని- 
DO Alu 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu 0৩160০11001 * 


] 


hjc gal all ৩|-2)১এ és ০1012)১9159 *™* 052৯০ ০) | আিস1০১। ০০০4 ৩7591৭5801৪ 


Glu (masc) 4 (స్తీ .లింగం) ও 


యి షజరుఃలే ణి చెట్లు ఢి షజరోో యి చెటు- 


চুর পি (71890) 4 యం క్రమ (సీ .లింగం) అ 


: క 4 యి (పోతు)-పిలి యి 37০০০ య (పెంటి)-పిల్లి - 
Ru € PE] 
ক (7189০) ৫ চুর 4৪ (స్తీ .లింగం) ৩) 


ఈ కంఠ్యములు : శ హంజ বব 55০৫ - বর ৯৮৪৭ - ০৯০০ ব ৯১৭ వీటిని అ'రబి భాషలో 


০৩০৯১১৩১১০০ పరిగణిస్తారు. 


ఢి বব 55১৫ 1 ఊపిరిని పూర్తిగా నిశ్వాసచేసి దృఢంగా పలకాలి. శ్చ |హంజ-ను'కూడా _ శ 555১৫ 


లాగే నిశ్వాసచేసి కాస్త తక్కువ స్తాయిలో పలకాలి 


ఈ శ(హంజ 1১৪১৩১৩৬০১৪ స్వరతంత్రులను ఒక్కసారిగా మూసి 651dd౭గ- గా తెరచి పలకాలి - 


శ శగైను(- గొంతుతో - గబిగబి -చేసినట్లు నిశ్వాసతో పలకాల్లి$ శ ఖా'వు] , మరియు శ ఐిను 


లకై - వర్ణమాల - చార్జ్‌ను చూడండి. 
ఈ ధృడములు :-4 ৩১, క్‌ ০০০৭ ఎవ త్రో'వు - বু ২১৭ - ఈ -౪- అక్షరాలు - శ ১৯০৪ 
శ దాలు- క తావు IR జావు( 


అనే సరళ అక్షరాలకు - అనుబంధములే. ఐతే వీటిని 


పలికేటప్పుడు నాలుకను పై పళ్లకు తాకించి , వెంటనే వెనక్కి తీసుకోవాలి. 


ক, 


ఈ తొలుత, 4 শ+৩2-০০ లో ఉద్భ్య్యారణ గుర్తులు ఉండేవి కావు. కానీ అరబే-తరులకు సహాయకారిగా, ఈ 


గుర్తులు - [ హిజాజ్‌(భిన్‌ యూసుఫ్‌"* ] 71019991707 లో అమలులోకి వచ్చాయి. 
+* (1) అక్షరంపైన - 4 ৯৯৮৯১ - గుర్తు, - తెలుగు - [(ఉ )]- తో సమానం - 


ক, 


శి (2) ৬৬৩০১ -శ |'ఫతహీక - గుర్తు, - తెలుగు -[(అ )] - తో సమానం _ 


১ 


ఈ (3) -అక్షరం కింద -శ ২৯৯ గుర్తు, - తెలుగు [(ఇ )]-కి సమతుల్యం --- అని తెలుసుకోండి- 


+৬৯ 
(ఎ 


দস బింయూసుఫ్‌"*: శ మస్టిదుల్‌ -హరాము - శ కఅబ షరీఫు -పై దాడిచేసి , తన 

అహంకారానికి తలవంచని శ ఖలీఫః(683-690 A.D.) అబ్దుల్లాహి(ఇ)బ్బ్ను జిబైరిన్‌-(RN.A12॥h॥) తోబాటు , 
పెక్కు 4 సాలిహీను-లను (ছা) చిత్రహింసలకు గురిచేసి అతి కిరాతకంగా హతమార్చినట్లు చరిత్ర 
నిరంతరం కోషపడుతోంది .(4 వల్లాహు ఆొలము) e-i-t-a-b-i-r-o-o--- y-a-a---!!! 


u-u-L-i-L-a-b-s-a-a-r ---!!! 
ఢి శ 'హంజో- ను పలకటానికి స్వరతంత్రులను ఒక్కసారిగా మూసి-5Udden-గా తెరచి పలకాలి- 


0 


++  [(Other vowel diacritics and symbols)] WU 


ক (4 సీను. ౮౪ | అక్షరంతో - ఇతర అక్షర ఊనిక గుర్తులు. 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం 2১৫ హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


* వత్తకు'ల్లాహ* అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *CONntAaCt : 9032244831 ০9291238161 
3 পা 
3 ৪ 
శ ৫৪৮ ই১ 495 ৪১৩০ 4 ০০৪ 
(a Mt age | 1% 
శ రాసి శ ০ ৪১৩৫ ৬৬ ৪১৫ রি 


€১ హురూఫ్‌-ఉల్‌ముకత్త'ఆ'తు( స 


ক 
QQ 


వీటిని 


శ [[ అల్‌-కుర్‌ఆ( ]] - లోని-29- [বর సూరతుల ]] - మొదటలో - ఈ -14 - అక్షరాలు కనబడతాయి - 
పలకాలి.అందుకనే ఈ అక్షరాలు [[ శ! హురూఫ్‌-ఉల్‌-ముకత్తఆతు( ]] - 


৪১৪৮ ১5১৬১ వేరు వేరుగా 


అనిపిలవబడుతున్నాయి ‘od: 


৮০৩ ০০-০০-০6 ৬৯ এ ১০৭] 


5৪৩0০ త్రజ్ర్‌-ీద్రునీ ০২৫৮০, 


తహీ.ల్‌ : 910৪) _ గ 
5 బీ గొలుసురాతే 1 1১, Lesson : 5: Script-1 


రాత - కుడివైపు నుండి ఎడమవైపుకు రాయబడుతుంది. 


৬ বব ৬০৪ 
ఏడు అక్షరాలను తప్ప మిగిలిన అన్ని అక్షరాలనూ కలిపి రాయవచ్చు . 


গু ఈ ఏడు అక్షరాలనూ వాటిముందున్న అక్షరంతో కలిపి రాయవచ్చు కానీ తర్వాత వచ్చే 
అక్షరాలతో వాటి కలయిక అసాధ్యం అని గమనించాలి... ఆ ఏడు - ఇవే. 
Q 


ঘা ৫ ৫ ৫ ৫ 


» Wa 1800050৩051 an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu 57108800170) fa-huwa lahu 0৩160০11091 * 


১০১০০ 


0০2১০ 0০/২॥ ১৯1০১৯৭০০০০ ৩1- 598 ৭০) 5০৪ 


9 £ ১ ) ১ ఎ | 
০৭২১৫ | హమ్ట్డుతు( జాివు( ০৪২১৫ దాలు దాలు అలీపఫు( 


* పైనసూచించినరీతి - ప్రకారం పదాంతంలో కొన్ని అక్షరాలు విడిగా ఉంటాయి . ఇతర అక్షరాలు కలిసే 


ఉంటాయి. 


* చఅిరబీ| రాత ఒకే రకంలో ఉంటుంది - దీనిలో -5౩MAl- చిన్న / Capital - పెద్ద - 


అక్షరాలనే తారతమ్యం లేదు - 


০. ও? 62) | పదంలోని ఆఖరు అక్షరం దాని పూర్తి అసలు రూపంలో రాయబడుతుంది . మొదటి అక్షరం 


మరియు మధ్యలోని కొన్ని అక్షరాలు మాత్రం , ప్రత్యేక హ్రస్వ -Short Hand - ఆకారాలలో ఉంటాయి. 
ఫార్సీ , ఉర్లూ , సింధీ , ఉజ్‌-బెక్‌ , దరీ , పుష్తో, వగైరా లిపులు కూడా అరబీకి అనుకరణలు మాత్రమే . 
* ఐతే మరికొన్ని ఇతర వర్ణాలు ఎక్కడ ఉన్నా [(- పదారంభంలో / మధ్యలో / చివరిలో - )] ఏమార్పులకూ 


గురికాకుండా అలాగే ఉంటాయి . 


* కొన్ని అక్షరాలు మాత్రం - CUrSIVe writing - గొలుసురాతలో కూడా ఇతర వర్ణాలతో కలవక విడిగానే 


అగుపడతాయి . 


* বর? 62) | అక్షరాల ప్రత్యేకత: ఇతర భాషలకు అతీత్రమైన కొన్ని కొత్త అంశాలు ఇందులో ఉన్నాయి 
. కొన్ని అక్షరాలకు -d౦t5 - చుక్కలు ఉంటాయి . 
* అక్షరాలను కలుపుతూపదాలను తయారుచేయవచ్చు . 
* విడి అక్షరాలూ - మరియు ఆఖరు అక్షరాలూ - దాదాపుగా ఒకేలాగా అనిపిస్తాయి. 


* మొదటిలో ఉండే మరియు మధ్యలో వచ్చే అక్షరాలూ - షుమారుగా ఒకేలాగా కనిపిస్తాయి. 


* అచ్చు - ముద్రణలకు , అనుకూలంగాళ్ష అ' రబీ కి కూడా అందమైన రూపాలు__ fONts - ০৪১০২, 


ఉన్నాయి - 


End of The Lesson. 


°% 


CPI 
౨ టు థల తజొవీదు[న్‌] 6 


_ ৯৪ . అ'రలీ - గొలుసురాత _ 
తష్ములున్‌ ৪0১০? -Lesson:6: script -2 


వీఅిర బి క్‌| ఇతర సెమిటిక్‌ భాషల లాగే కుడివెపు నుండి యెడమ వెపునకు రాయ బడుతుంది . 


పదాంతంలో పదం- పదారంభంలో ৬ అక్షరం 
మధ్యలో 
(aU (2) a) WW 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌రఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


వత్తకు'ల్లాహ ₹ ৩9766) భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు * 00700: 9032244831 ০79291238161 


(3) 


| | 88১০ * 
৪০০৪৫ ৪ 
টি ্ ৮ ర 
টে x 3 ৬১ ১: 
শি 
৬৬. డి 3 ৬১ క 
=జీము ౭ 
al > a a 
-హాోఉ ® 
డ > > গা ర 
3 ৬ ৬ ৮ 25০6৫ ৬ 
রঃ ১১ ১ ১ దాలు. 
এ 3 ১ ౨ ధాలు ৬ 
3 3 -০০6৪০০) 2 8 
D5 Sa 
5 5 3 3 కణ 
San wm পি రో -సీను. * 
[పదాంతంలో 1పదం-మధ్యలో [పదారంభంలో 1 అక్షరం 
4) 3]1থা 2]1থা 
Mt 
তে টি 5 ০৪ షీను ৩ 
০০ a 15 ০০ సాదు ৬ 
৪ sa ১০ ০০ 0৮2১0 * 
చ lk ঠা 3 త్త * 
వ [a bs রি টু * 
ঞ [= a ఐను ౭ 
: ১ রর এ 7,৪১৫ ও 
রি a (é | 
us i ৪ తీ ఫాఉః * 
7 কচ ~ ঙ కాిఫు( 
৬৬ শি 9 


Cc: 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nuga 


id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun* 
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১০১০০ 


0০2১০ 0০/২॥ ১৯1০১৯৭০০০০ ৩1-596 ৭০)॥ 59৪ 


৬, ও €$ এ] ০৬০ 
1 J J ఆ €০০০১১১৫ 
స * మీము 
( রি గై 
. : : * నూను 
0 pS ఎ ৩ 
a శ స రి ৬. హా 
* ০০০০২১৫ 
3 3 9 ৪ রর 
ఆ యా 
a রঃ ৬ ০০০০৫ 
৬. హంజ' 
£ £ £ £ 
[పదాంతంలో 1పదం-మధ్యలో [పదారంభంలో [అక్షరం 
(4) (3) (2) 1 


End of the Lesson 
ఇక 


, de], 01009020 


; చక్కగా గుర్తుపెట్టుకోవలసిన కొన్ని = అరబీ వ్యాకరణాంశల 


Lesson: 7: Elements of Grammar 


j బాషలో- ముచ్చటగా మూడే -3- బాషావిభాగాలు ఉన్నాయి - 


* ৯০72) | నిర్వచనం : అల్‌ కలిమతు తలాతతు అన్‌-వాణ. 


ও. (1) [এ అల్‌ఇస్ము!: కుల్లు లఫ్‌-జి(, యుసమ్మ బిహి ০8১৩৫ ১ అవ్‌ హయవాను'(, అవ్‌ నబాతు(, అవ్‌ జమాదు' అవ్‌ 


అయ్యు ৪২০১১ PB అల్‌ఇస్ము కుల్లు లఫ్‌-జి? యదుల్లు ఆలా షఖ్‌-సి అవ్‌ 25০০5355০0৫ అవ్‌ 23০ అవ్‌ సిఫితి(]. 


° (2) Pఅల్‌-ఫిఅ'లు|: కుల్లు 9280 యెదుల్లు ఆలా హుసూలి ৩9০১৪ ఫీ జీమని ৪০৭১০ 


* (3) ৮৯-৬৩-৩০৩১: ১93১ )50128৫ ০০ ০5328155553 మలినాహు కామిలా' ఇల్లా మలి 0625০ . 


৬ [గకలిమాతు+ - అనబడే ఈ - బాషావిభాగాలు - కార్య-నిర్వహణలో - హావ -భావాలను - 
తెలియజేయటంలో - ఇతర బాషలలోని - అన్ని బాషావిభాగాల కంటే మిన్న. 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌రఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


వత్తకు'ల్లాహ ₹ ৩9766) భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు * 00700: 9032244831 ০79291238161 


() ৮ - & (2 এরা & (3--১4- & 
అల్‌ఇస్ము/ ఇస్‌-ము' ౫ | 'అల్‌-ఫిఅిలు// 12১৫9১৩৫ ౫ అల్‌-హిర్చు / ৪০০:5-৮২১৫ ౫ 
నామవాచకం 3০৩১ వ్యాకరణాంశాలు 
MDS 3 রঃ ৯৯৩০ 

రజ! అల్‌-ఇసాను|*మనిషి | 04-1৩5%৬০১১৩ తిన్నాడు a 
4 ৪ ఫీజలోపల / లో 

ar టెతు( ఒక ఇలు or 
— ্ నీచ 'యద్‌'హబు'కఅతను 


పోతున్నాడు 


శ్లోక ప్రతి పదం తప్పనిసరిగా - నామవాచకం / క్రియ / పార్లికల్‌ - ఈ మూడింటిలో ఏదో ఒకటె ఉండాలి. 


% 1d টি ৪১537588525 eg: এ 
৪ ০৯) ৭) | ৪0১৭০ 


యిం 24 


eg: 4 


అలీఫు+ లాము( 


৪০০০২১৫ (ర) 


WEY ১০৩ ఎ ৪০৫১৩৬০০৫১১ 


(+d) 


পু ఇఇహురూపునీ=_ 3 ( హర్స్‌-కుబహువచనము) మూడు అంతకంటే 


ర్‌ : is 
na এষ ৫8০8) ৭১১১ = పేరు- నామవాచకం- ৪০ ౮! ও 


(మతిమటుపు వాడు-మనిషి ): 


ఎక్కువఅక్షరాలు . 9: এ 


€৩০৯২১০ ( 3 


)5 4తావు( 


-(=); « 


యి 4) ব8068)8)৯ - ৫ అర్థవంతమైన , ఒక పదము. ৪5 శ 


৪৯৩১৭ (6) 


కితాబు 


అల్‌-ఇ(సాను 


శి శక WU కిందివన్నీ నామవాచకాలోే : || 


%ి అన్ని-మనుషుల పేర్లూ 


১৫ 
భం 


అన్‌-మాఉల్‌ “আন্টি 


পে ০০5৮০ £ 
তা cLowl 
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| 


Al all 0. *** 7)০24১০ ylsyal fan gail 29992 Ul- | JawHl ২০9 


ఢి అని -జీవాల పేర్లూ ৪766 1214 
শ ৬৭৯ ర ক 4019] ০০ 


య అన్‌-మాఉల్‌-హ'యవానాతి [ig 


PN ৬৪ রঃ 5 ARIA eR) 
స అన్ని ఘనపదార్థాల పెర్లూ +% 2১৫৭ | Lawl 
ఈ |అస్‌-మాఉల్‌-జమాదాతి॥్ష 
PA 5, 2 পান্টি ৬৮০ 
స అన్ని చెట్ల ০১৫৩০ # ০9441 রি] 
09 అన్‌-మాఉన్న బాతాతి[క 
PA রর 5 + বে °e 
% అన్ని ఊర్ల + స్థలాల పిర్లూ యి cslaly | ৮1৮44441 
ఢి ৪92১-৮৩০৪৪-০৪৩৪ব Fr జిరఫు’'ల్‌-మకానిక్ష Meare 
(olsall yl) 
%ి అన్ని వేళలూ-సమయాలూ టి 52499 শু chauil 
ఢి 'అనస్‌-మాఉల్‌-అజ్‌'మినీ్‌ |షంr | జిరఫుజ్‌'-జ'మాని|ష রা ED 
Ey (0341 ০9০০) 
%ి అన్ని గుణవిశేషణములూ % ০2 : 1215 4 


ఢి అస్‌-మాఉల్‌-సిఫాతి॥వ 


శో সন ¥ Pod ప్‌ ప & aE 
అ అన్ని సర్వనామాలూ ణి ( 4 ঞ ) ১৪ | if 


09 అన్‌-మాజద్‌-ద్ద'మాయిరి 4 


% అన్ని నిర్దేశిత- సర్వనామాలూ ধু 59221 crawl 
అన్‌-మాఉిల్‌-ఇషారః|4 


యి అన్ని సంబంథసూచక- సర్వనామాలూ Pa নিযে | ৮০ : 


ఈ |'అస్‌-మాఉల్‌-మౌసూ’'లఃవ 


* నోట్‌: మనుషుల పేర్లూ , జంతువుల పేర్లూ భూమీ , ఆకాశం, ఊరూ , దేశం,మొదలగు పేర్లన్నీ 
రొఅల్‌-ఇస్ములే 


అన్నిరకాల నామవాచకాలూ , గుణనామవాచకాలూ , పనులూ, క్రియానామవాచకాలూ - 


BP అల్‌-ఇస్‌-ము| లుగా పరిగణించబడతాయి. 
శ ఫీఅలుః అ adn € ৫ 
$*:6) ৯৯ 3০5১ [(05)] ఏదైనా సంగతిని / ৪১৬১৩৯১/ పనిని మూడు కాలాలలో ఏదో 
ఒక కాలంతోబాటు సూచించే పదాన్నిక ১৩৬৬ క్రియ -అంటారు . 4) 


_৯৫9০৬১৪১ తిన్నాడు 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


* ০১65১৫১০৪০০ * అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. a నేర్చుకోవాలనేవారు *Contact : 9032244831 or 9291238161 


খু ৯ హర్ఫున్‌ =(Particle)}=(హురూపైనీ-Partieles) 


৯ పార్టికల్స్‌ - వాక్యం పూర్తి కావటానికి అవసరయ్యే వ్యాకరణాంశాలు . వీటిలో చాలా రకాలున్నాయి. 


శం కొన్ని పార్టికల్స్‌ - చార్జ్‌ _రూపంలో వేరే 18550175 లోఇవ్వ బడ్డాయి. 


+* 5৬১৪ 5১5৬১ /రెండు / లేక మూడు అక్షరాలు మాత్రమే ఉంటాయి. 


* కొన్ని పార్టికల్స్‌ నామవాచకాలతో / క్రియలతోబాటు రావచ్చు. 


* పెక్కు పార్టికల్స్‌ తాము దాఖలైన కారణంగా ప్రభావిత నామవాచకాల / క్రియల చివరి అక్షరపు 


గుర్తులను మార్చివేయగలవు. 


৭৯ నామవాచకాల / క్రియల చివరి అక్షరపు గుర్తులను మార్చలేని మరి కొన్ని పార్టికల్స్‌ కూడా 4 |అిరబీ 


భాషలో ఉన్నాయి. 
* నోట్‌:ఢ హురూపుజ్ఞర్రి - ఈ బుక్కులోనే ప్రత్యేక పాఠంగా ఇవ్వబడ్డాయి . ఇక 4 హురూఫఘఫున్నాసిబః , 
bP హురూఫుజ్జాజిమః వగైరాలను - bOOk-part -i లో చూడగలరు - 
* ఈచార్జ్‌లో కొన్ని పార్టికల్స్‌-ను మాత్రమే 7121001 చేశాం. 


శ హర్ఫున్‌ (1817৫ ]ভ 1] 9). (৬৩ ৫ 2) ৪০ [2517৫151950 


౫ విభక్తిప్రత్యయ అవ్యయములు క హురూఫు: వాటి 2১৫১ & ||] এ ০ | 
౫ నక్కి/వత్తి-పలికే - ధృడధ్వనులుకాIహురూఫుత్‌-త్తౌకీది ১1১1 ০৯ 
౫ సంభోదన - పిలుపు కాహురూఫునన్నిదాఇ ০4] ০3412 
౫ গ৫১ / ৮৫১ -తెలిపే- నకారాలు రాహురూఫు(న్నాహియి శు! ০৪৫) 
౫ షరతు / నిబంధనా నిర్దేశాలు ఢాహురూఫు షర్తియ్యి 4017 64 
౫ ప్రశ్నార్తకములు క ২০৯৩৩৩০৪২১৩ ఇస్తి-ఫ్‌-హామి 04471] cq 
౫ కలిపేవి / సంధానకములు క హురూఫుల్‌ 'అిత్‌-ఫి ahs 1 ০31৯ 


* Wa 1800050৩051 an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu 57108800170) fa-huwa lahu 0৩160০11091 * 
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Al all‘ ঈদ Tomb ৩০)।১1০১৯ ০7০৪৪ Ul- £4 Jaw ৭০০৪ 


౫ మినహాయించే హురూఫు Pb 'హురూఫుల్‌ ఇస్తిత్‌”న్‌-నాఇ cliiwll 4 


End of the Topic 


చ అల్‌-హదీతు” 
চট উর 


-3 9৮৩৩4 సమిఅ'ల్లాహు ৪১১৫ హ'మిదహు ৯ ৪55 ৯৩০০১ వల్‌- ము(-ఫిరది ৫৩০5 ১৩9৪১১৩০৫47 3৮১১ এ ర్రబ్బనా వలకల్‌ 
హ'మ్‌-దు ৯ లికుల్లి(.5- కౌ'లు  సుబుహా'ిన ర్రబ్బియల్‌ ఆలా ఫి'స్‌-స్సుజుది ৯6 - 3৪০১ এ ర్రబ్బిగ్‌'ఫి'ర్‌-లీ > బైనస్‌-సజదతైని .7-అత్‌- 


తషహ్హు'దుల్‌ అవ్వలు .8-అల్‌-జులూసు లిత్‌-తషహ్హాం'దిల్‌ అవ్వలి f 


* సొమ్రువాద్రక్రము- *_ -అల్‌-ఇస్‌-ము- 


4-అల్‌ఇస్సు : కుల్లు ০5৫, యుసమ్మ బిహి ఇ౧సాను', అవ్‌ 


Lesson: 8: The Noun. అిరబీ నిర్వచనం : 


హ'యవాను?, అవ్‌ నబాతు?, అవ్‌ జమాదుః అవ్‌ అయ్యు ০১০৫ 4. అల్‌ఇస్ము లఫ్‌'జి? యదుల్లు ఆలా షఖ్‌'సిః 


అవ్‌ ০০০১১০০০০১৫ అవ్‌ 23৫ అవ్‌ సిఫితిం. 


ఆ ము! ১৯ కొఅల్‌ఇన్‌-ము |-పేరు-నామవాచకం ৪০৮৯ అల్‌-ఇసాను -(మనిషి) 0) 


ఆ నోట్‌:మనుషుల పేరూ , జంతువుల పేరూ భూమీ, ఆకాశం, ఊరూ , దేశం,మొదలగు 2১6 


৫ అల్‌-ఇస్ములే. 
* అన్నిరకాల నామవాచకాలూ, గుణనామవ్షాచకాలూ, పనులూ, క్రియానామవాచకాలూ , ర (95-2১-৯১১১ 


లుగా పరిగణించబడతాయి. 


* అని 1)-సామాన్వ నామవాచకలపైన ৯ ৫৪৯১৫ మాత్రమే ఉండాలి 


e 2)ProperNouns తప్పామిగిలిన, 6০ నామవాచకాల పైన |అల్‌| మాత్రమే ఉండాలి. Proper Nouns 


కు P అల్‌- నిషేథం . 


+ 3)-২১০% నామవాచకలపై p “5 -০১৩০০)০ ఉండవచ్చు. 
ডি 


৬... నామవాచకాలతోబాటు కొని పార్లికల్స్‌ కూడా రావచ్చు( ఉదా: ১০৪৩৫০৩০০১৩ ) 


* అని నామవాచకాలూ- ఈ మూడు సితులలో యేదో ఒక సితిలో ఉండవచు ---- 


৬ -1-ఢ 68১১, (కర్తగా) రధ (the Nominative case) 


০.4 ym 
© -2B'నసబ్‌ (కర్మగా) CA POL (the Accusative case) 


৬ 3-6 ৪১6 (-యొక్క-షష్టీ-విభక్తి 3১২৯ = the Genitive case). 


y అయితే వీటి మామూలుస్థితి - డిఫాల్ట్‌ - শ১- ১৯ రఫిహ్‌' the Nominative case . 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌రఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


వత్తకు'ల్లాహ * ৩9766) భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *COnNtaCt : 9032244831 ০79291238161 


దిమ్మతు( ৩৩ -৮৯ త(వీ-నుల్‌ ১৪১১৭০১৫১৪১ మాత్రమే 


* 0 ৬০৪ - (నామవాచకాలు )-క 


కలిగి ఉండాలి. 
I, ৪৩) ৩ ఉండాల. 
$ నిర్గీత నామవాచకాల ৪] ° ৮০০পু 75 Page | 26 
2 దిమ్మ” శ రెండు దిమ్మలు 
° సామాన్య నామవాచకలపైన డ్‌ ఉండాలి. 


౫ నామవాచకాల లింగం / వాటి (వచనం) సంఖ్యల మరియూ వాటి / నిర్దిష్టత / అనిర్దిష్టత -లకు - తగినట్లు 
ఇతర వ్యాకరణ అంశాలను రూపు దిద్దుకోవాలి. 


కు అనిర్షిష నామవాచకం & 
০১৫১ 


> నామవాచకాలు -০০৫১ రకాలు ౩ (1) ఢ అల్‌ ఇస్మున్నకిర 


(2)- ఆ అల్‌ ఇస్ముల్‌ - మఅరిఫక' నిర్దిష్ట నామవాచకం 


> কে (1) এ అల్‌ (৯১১৮৭১১৪৩০৯ NdefINIte - 2853 నామవాచకం - ఇందులో రెండు 


రకాలున్నాయి 


శ (అ) ৮ ఇస్ము జాితి(—- [సామాన్య నామవాచకాలు] జాతులపేర్లు (జెనెరిక్‌) - 


[৯৯ ఫిరసు౯--గుర్రం] ,[ ৯৮৮০০,৪১৬১৫--০০০৩১] , [8৮ కితాబు(--పుస్తకం] , [৯ మసీదు 


-మసీదు] 


శ* (১) ৯৮ ২১১,৯০৩ — adjectives — [Bహిసను(- beautifu - అందమైన] , 


[p> కిబీహు(- ugly - అందవికారం] 


ఈ (2)- গুণ ఇస్ముల్‌ మఅిరిఫో;ా ఇందులో ఏడు రకాలున్నాయి . 


— The definite Noun — నిర్దిష్ట 


* జేర! (2)- ৮ | అల్‌ ఇస్ముల్‌ ৮১,৪৯৬ 


నామవాచకం 11 


৯ అల్‌ ఇస్ముల్‌ మలఅ'రిఫో' 4% ఉదాహరణలుశ్ష 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu 0৩160011091 * 


ee Tanna isn igs nog 04598240052 


శ ৮৯ ఇన్‌-ము అిలము( శ రాహామిదు' / ৮৯ ০৫ না 


శ ৯ ৪৩০ / ১৯ అత-anNta 


ఈశ ర ৪-৯৯১১৫ ৪১৩১৫ 


4% 8৯ అల్‌ ఇస్ముల్‌ ఇషారః శి క 2558+85০ / 0৯ దాిలిక 


4% 8৯ అల్‌ ఇస్ముల్‌ మోసూ”లః +p అల్లదీ' / Pp అల్లతీ 


శ రయా/ఢ యాఅయ్యుహా 


* bP అల్‌ ఇస్ముల్‌ మునాదీః 
| ট৯ యా అయ్యుతహా 


య ర ৪১১৯৫ మలిరిఫితు( బిల్‌-ల్లామి %* ৯ అల్‌ వలదు /P అర్‌-ర్రజులు 


ఈ పై ఆరింటి లో ఏ ఒక్కటితోనైనా 
[৮ ০০২০৮ ]] చేయబడిన -నామవాచకం . + ర కితాబు హాదా' | ర కలము 2০৩০ 
7148 విభక్తిలో-యొక్క] 


= శ 1-6-৯-৯১১- ৫০১০৪০০৫৪৩৪ ఉదాహరణలు స 
ఈ ఈ స్తితిలో నామవాచకం -శమల'రిఫ' ఐతే శ|ఒక దమ్మ** లేక - ৪৫1৬ ఐతే 
కలిగి ఉంటుంది . ఇది నామవాచకాల - మామూలు పరిస్తితి 


- ৯৯০5-৪৬ - 


dW ১৯০] 


అల్‌ -మస్టీదు- 


০০০১৫০১১১৯১ -అంటే శతం-వీన్ను 


৬৩-৬১-১০৪৪ 


మఅరిఫళ' 


అత్‌=త్తాలిబు-| మఅరిఫ* 


ছে ৬৩-৮১-২১৫০] స్రధమావిభక్తికి కర్తగా 46 ৯১০ : మరికొన్ని ఉదాహరణలు 


= 
oo - ০ 2 యు Care 
మో బఈదుగ-దూరం 3) 56৪১১ ৯৫৫৩ 331৪০০৪১১৪1 ৯৮৪৪ 
রর 0 దున్యా ప్రపంచం స్త్రీ) 

“os ¥- ৪০ 4 ক্স 8৭ 
০)৯৯)২১১১৫৫-০০৩৯ | ০১০১১৫৪০১৪৯ anne” 16 కా'లిబః 
ఉపాధ్యాయులు-రో బడిపంతుళ్ళు-రో తాలిబాతున్‌ ావిద్యార్థిను ఒక విద్యార్థిని? 
**లరకిద్‌ ৪১৫ ఫీ” గిఫ్‌”-లతి? 29৫ హాదా” ఫికషఫ్‌-నా ৩০০৪ గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 2০১66 **** 

**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


* ০১65১৫১০৪০০ * అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. a నేర్చుకోవాలనేవారు *Contact : 9032244831 or 9291238161 


లు? 
గం? লগা 
০57 అన్‌'తున్న| ా జ ৬31 9০৬৩০ తున్‌ - 2 
43৩০৬০৯০০০৩ డు] అన్‌'తి- “నువ్వు” 
9“మీరు” (స్త్రీ) - “ఆయాతులు 
5 ఆయతు/ గుర్తు? (స్త్రీ) (స్త్ర)? 
బహువచనం) = / ఆనవాళ్ళు”9 శ 
డ| ఉమ్మున్‌| - “అమ్మ” ১৯ ల్‌-ఆఖిర ০১৯ 413. ০৪০১৯ డక కిలమున్‌-ా ఒక 
(స్త్రీ) 9 “పరలోకం” (స్త్రీ) ? ాసైకిలు9 (స్త్రీ) - కలం _ 81321 


011 (৬্চ- మదీనకః_ 


৮৪৩১7] సృష్టికర్త ) రో “ఒకనగరం” (స్త్ర) @ 


১1 అల్‌-ఇస్‌-ము “కు ఇతర ఉదాహరణలు 


৫১০ |ముదునున్‌- | పెషే| |అక-లామున్‌- 


“పట్టణాలు “కలములు” 


ఇగ-కర్తగా (ద్వితీయ విభకి) ఇ |-జర్ర్‌-పరిస్టితి(షష్టీ విభకి) 


2 - నసబు(-/-మ(సూబు( ద్వితీయావిభక్తి--- 


దీనిగుర్తు-[[ ఫతహో' -/- రెండు ఫతహలు ]] 


Gas — Nominative Casell 


ও - ০১6 -/- మజ్రారు( 


(యొక్క-షష్టీ) దీని గుర్తు [[ 


కెస్‌-ర -/- రెండు కెస్తాలు ]] - ఏ3) - 


Genitive 0859 


అనిర్దిష్టం - 83৩) 


০ 


৮১০৫ 


৭১2০ - ৭92৯০ - అనిర్దిష్టం - 83 
টিভি pes 
Pలల్‌-బైతి ৮৯১০) 


ড ৩৩-৪১-১০০১ ত১১০৫৫০---৪' రకాలు: 


Definite Noun 4 20 - 


నిర్దిష్టం-ా 


< అల్‌ఇస్ముల్‌ 


మలఅిరిఫి ji 


৯ 


అనిర్దిష్టం —Indefinite Noun 


| అల్‌ఇస్మున్నకిర లః 


; ০5৫] - 
1৩৫] 1 9-)০৩ 


ex: 31911-4 ৎ9€5-$5০6)৬১, 


_4 అల్‌-కితాబు 


73115 -8০85১৫ ; ధో 4 కితాబు( ; 


» ৩ 


44 ৭ £)০৩৫; 


"= 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nuga 


id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun* 
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১০১০০ 


0০2১০ ylsyal ১৯1০২৯৭০০০০ ৩1-59 ৭০)॥ 5০৪ 


95১১) --০১১৫96১৬১ 8১৮৩ -(నిరిషం ) — Definite Noun <a 


সস మొడ 


1- |g అన్ని పేర్లూ + Proper Nouns 


pl ఈ 


2-శ అల్‌! తో వున్న అన్ని meen | _లఅల్‌-కితాబు క 
నామవాచకాలూ 2০3] ডিও 3০0] -అల్‌-అ'దా'బక 
3- శ ముదాఫు( వ ముదాఫు( ఇ'లైహి Genitive 
0856 - జెనిటివ్‌-కేస్‌-లోఉన్న నామవాచకాలు (యొక్క)- lb యడ + కితాబుతోర్రా'లిబి4 


(యజమానిని -సూచించే-షష్టీ-వి భక్తి) 


అత রর 


4-4 అన్ని పురుషపద-సర్వనామాలు 


EE +৪214-০৪৯০৭ 


ర్‌-శ అన్ని నిర్దేశిత సర్వనామాలు!- [సని హాదాశ' 
Dell 
6-4 అన్ని సంబంధసూచక J 9১০ 92| mull: _ সব అల్‌ఇస్ముల్‌ మోసూ'లు- 


అలదీ'న షా ০: ২9১2,বা- স05১)| - 
৪6বা স0580/ 1596 4-7া৯] 


Ac 
7-4 అన్ని సంబోధనా విభక్తులు(పిలుపుక్రీ 1১ 11১ ానిదాక dobb U 9৮ ১১০১৭ 


৯ 


End of The Lesson 


We 


১৬0. ২২৫১০/০/০৫ - 13881 7. 


విభక్తులలో - 3 - C2565- . 
Lesson:9: The Definite Noun and 119 


(క పేరువరు స్థితులలో మలోరిఫో 


ఆ ఏకవచనం -ఒక సీ? -లేక -పుం రేలింగ-నామవాచకాన్సి సూచిస్తుంది- | 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం 2১৫ హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌రఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


* వత్తకు'ల్లాహ+* అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *CONtaCt : 9032244831 0r 9291238161 
Us| ౧అల్‌-కితాబి 4 ens) ౧అల్‌-కితాబ క! ens) అల్‌-కితాబు 4 
এ 
క 15 ఏకవచనం_Sngular-WU 
విభక్తులు(21:1 1) వివిధస్తితులలో (మూడు -కేసుల-కు) ఉదాహరణలు || |] విభక్తులు(=1311) | __ వివిధస్తితులలో (మూడు -కేసుల-కు) ఉదాహరణలు | ఉచ్చారణగుర్తులు | ఉదాహరణలు || |] విభక్తులు(=1311) | __ వివిధస్తితులలో (మూడు -కేసుల-కు) ఉదాహరణలు | ఉచ్చారణగుర్తులు | Page | 30 
-- |ముబ్రదఉ(| _৯ বিবি -2-- ৪১৪১৬১৫-৯ ১: - - 3-- 255 
রি ১৩৫ _৯ :৩৩-৯ 58 ৯১৮ 
ডে 
3 ৪ 
రా ৮ 4 92০- 2 - జ'ర్‌-ఫుం-జిమని( 
1 (సమయసూచకాలు ) - త sb -3-৪১6-৮২১৫ -మకాని(_ ৭543 'ఫ'తహికు 
হু 
(స్థల సూచకాలు ) _৯ తే ৪১১ 
Ww 
te] a) A o=— 
রি এস ০৯৬১ ১০] = ঢু జం క 
ক 1)- వ్విభక్తి-ప్రత్యయం'తర్వాతవచ్చే-నామవాచకం-2) - নিন 
Genitive Case దా'ఫుం'ఇి'లైహి ১৫8] ও ৩৪০০] 
এ 
জজ 10.11-৯১৩১৭১০ -2- స్రీ? లింగ //-పు రేలింగ-నామవాచకాలను ৪০০৩৪১০৪-৮ 
విభక్తులు(2॥ |) వివిధస్తితులలో (మూడు -కేసుల-కు) ఉదాహరణలు ఉచ్చారణగుర్తులు 
డుం . i ৩+৩] 
|మర్భ్ఫూ'ఉ( 1) -৮১১৪৫৪৪০ - 1৯4০ - 2) - |ఖిబరు;ధ్యడు 3) - 
Nominative Case Sra) eg Jcb అలీఫు'న్‌ + 
వ నూనున్‌ 
9 శ్‌ টি 1- కర్మ] - 4 ৩1998০ - 2- 5১,৪-%২১৫ 5১৩2৫ ote 
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ME : ১9১৯০ 2০০] -1)-విభక్తి-ప్రత్యయం|తర్వాతవచ్చే- ৩+৪ 
৪৮০১৭ నామవాచకం-2)-ముదాి'ఫు(' ఇ'లైహి 4|| clad యాజిన్‌+ నూనున్‌ 
Genitive Case 


চিনি জন 
చ ০৫১৫ పురుషలింగబహువచనము-లకు- వివిధ- 
ఇ | 25৩১৩১(২/1) | __ ১77: | ఉచ్చారణగుర్తులు 


p ITs స్తితులలో -ఉదాహరణలు- 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu 0৩160011091 * 


hjc coal all ৩|-2)১এ és ০1012)১9159 ** 052০ ০) | fan gail 2০০4 ৩759158001০ ৪ 
2 71১8 | এটি ৩+ 919 
€ 99১০ 1- ১১৪১০০১1৯4০ - 27 3১৮১৩১৫৯১৯৯ চিত 
దుర్ఫూ'ఉః দা (১9০০) 
me 3- |ఫా'ఇిలు( -కర్త- Jeb వావున్‌+ నూనున్‌ 
Nominative Case : 
1- ৩, 4 g [9985 == ০১০ -৪১7৪১৩2)৫ - ৩+5 
సమయసూచకాలు ) ১ (৬৪০৬০) 
এ యాడజన్‌+ ৪০৩১৪ 
3 - జి'ర్‌-ఫు? -మకాని( ( స్థల సూచకాలు) - ০৪১৮ 
su চা ক ৩+5& 
9)? 1- |విభక్తి-ప్రత్యయం!తర్వాతవచ్చే-నామవాచకం- ~ pe a 
మజ్రారు' ee (০4০০০) 
2- ముదా'ఫుం 'ఇిలైహి -৯০ ৫20] ৩৪৪০] యాఉన్‌+ ২০০১৯ 
Genitive Case వ జక కి 
x ৯২৪, এ ৭ * ০ চি NY 
plu ga) উহার: 2-6১৫ ৪১৪০1 ৪১০৩৯৬১৪৯৩১ 
(4౫1). విభక్తులు వివిధస్తితులలో. ధృఢస్త్రీ లింగ||బహువచనం“ఉదాహరణలు- ఉచ్చారణగుర్తులు 
রি 


(০5) 


€.99০1৯১০১৪৭ 
Nominative Case 3 
৩১১০৮ wg 
f 
f 
—~ 0 3 ৪ 
ద সু 
বিট చ; 
(ఇ ৪৩১৯৩০৯৮৪১১৫ 07 af? 
7) ID ১ అ 1০1০) ২. 
এ 


0০0152711৬6 Cas 


మజ్రారు( 


Genitive Case 


Nominative Case 


సరు వివిధ. విభక్తులలో-అస్టిర బహువచనము - చివరి-అక్షరగుర్తు 
(50) | 
8৯১০ 1- |ముబ్రదఉ(॥ [535 =-2-ఖ'బరు॥ —- 945 :3-৬৫-৯- 8০72 
758৫ ন্ শি 5 শু৩৫ 
వ ఫాిఇిలు- Jcb దమ్మ 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం 2১৫ హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కుిర్‌ఆిని* 


* ০১65১৫১০৪০০ * అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. జ నేర్చుకోవాలనేవారు *Contact : 9032244831 or 9291238161 


নস a 9 _ 
w a 9 1- కర్మ ৯ 92204 - 2-జ'ర్‌-ఫు( ০১১১৭ - 
৫) 9৫১০ -শ রর 
৮» ০, AT 5) 
సమయసూచకాలు-- ০৪১৮ అ రర ఫితహిక 
Accusative Case 3- జ'ర్‌-పు€-మకాని( (స్థల సూచకాలు)-డ్రుb 
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ఇ ৪৩ বি 
౨9322 22 J ৪০০১ 
9-১৯৯০ |! —-1)-[ విభక్తి-ప్రత్యయం-తర్వాతవచ్చే[నామవాచకం- క్రస్‌-ర' 
১৪৫১০ Genitive 2)- |ముదా'ఫుం আপ ৯৫81 తlaadll 
Case 


= Tanweenun — Nunation - అంత్వనకారం - ఇంగిష్‌ 


98৬১ - [ఏ -A -/-ఏ¢+- AnNn-]- 


° dg లేన్‌ వీను(న): సామాన్వనామవాచకాలను (Indefinite Nouns), గుణవిశేషణాలను 


(Adjectival Nouns), మరియూ నిర్గీతనామవాచకాలను (Definite Nouns) వేరుగా 


గుర్తించటానికి P |అి ర బీ భాషలో ఈ » తన్‌-వీను(న్‌) అంత్యనకారం పనికొస్తుంది . ఇది 


Pఆఅ' ৩ ৪) భాషకు మాత్రమే పరిమితమైన ఓ ప్రత్యేకత _ మరియూ - ఈ- తన్‌-వీను(న్‌) 


అంత్యనకారం - ఇంగ్లిష్‌ ఆర్టికల్స్‌ —ఏ-A +/-৫- An౧— ] లాగా పనిచేసుంది. 
₹ _తన్‌-వీను(న)నుకా ট১/ లన్‌ / గ్గ / [4 (5 /అని3 రకాలుగా వ్యవహరిస్తారు. 
౫  నకిరహ్‌- నామవాచకాల -Ndefinite nouns - చివరి అక్షర శబాలను ( -ను- అంత్యనకారమ్‌ ) 
- తన్‌-బీను(నత్రో పలకాలి - అంటే నకిరహ్‌- నామవాచకాల చివరి వర్ణాన్ని (৭১-)] అక్షర శబ్దంతో _ అంటే - 
We -—-ఈ-ఇ2(- అని పలకాలి. దీనినే - - ০5৮০০ -গ৬- అంత్యనకారమ్‌ - అని - 


అంటారు. 
> lun-4 ৪৪1 ০ ||an-వే ৪1 ৯ in-4 ఇన్‌ ||! 
| తంవీనుద్‌-ద్దమ్మ* " === శవ తనీనుల్‌-ఫత్‌-హ్‌ -- వ తనీనుల్‌-కెస్‌-రో --- 
రెండు దిమ్మలు రెండు ఫిత్‌-హిోిలు రెండు కెస్త్రః-"లు 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu 0৩160011091 * 


Al all 9g ** 0০0১০ ylsyal fan gail 77594 Ul- 0 ৭9) J এ 


౫ ৯ -৩৯-১৯১৫৯) ల్రేక - అంత్యనకారమ్‌ - పదాంతంలో మాత్రమే వస్తుంది - నకిరహ్‌ - నామవాచకాల- 
indefinite nouns - మరియూ గుణవిశేషణాల - Adjectival Nouns- చివరిలో మాత్రమే - 
- తన్‌-వీను(న్‌) వోటుచేసుకొంటుంది - అందుకే దీన్ని అంత్యనకారమ్‌ అని కూడా పిలుస్తారు 


2 


> টস త౭వీనుద్‌-ద్ద'మ్మ" 11-మరియూ চস తనీనుల్‌-ఫిత్‌-హో!! లను -అక్షరం తలపై *..! / 


“iy 


రాస్తారు!! 
> Kk త(వీనుద్‌-ద్ద'మ్మ? * ఉం బుంతు అవగైెరా- ৪4 | 


¥ Da 


»০০০এ ১০১ €€ 2 ৮০০ ০৯০4 ০4১ ১১১০৫ ৫ 


DD ৬ 


> 3 ৫৪১৭১১৫5২১৪ --৪০০০ 9৫১ బం, €৫+৮১নিত০1-2 ৫ এ | 
&, a 


¥ 


পর 


৫9০০০ এ Gate fh ০০০ ০৭ 4 ০4) ১১১৫6 
> 


> కేవలం |! ৫১৭৩১5-৪১-০০ ১ అక్షరం కింద రాయబడుతుంది |! 
భో ৯ | 


> Kk తదీనుల్‌-కెన్‌-ర్‌' ఇ, బి(, తిం, వగైరా ই ৮4৮4 ৪4 | 


€9১929 95525 bby gpa 44 09 ৯১৯০০ 
> 
౫ ৯৪১১৭০০১১১৫ ,/8৩০১০০১৫৪৩০- ర తవీనుల్‌-ఫ'త్‌-హితి | కి సహాయకారిగా - ఓ টি ৩৪২১৫ 


శ్చ- తన్‌-వీను(నీ) ను రాయాలి. ఉదాహరణకు : 1! 


MAS 


దానికి ఊతగా పదాంతంలో ప్రవేశ పెట్టి- దానిపై 


“i 


উরি 


ও ৪৯৩৫ ১ 4 ০৪1৯৫ 005 এ ০৪2৭ ৮ 


২ 4 উঠা ౮4d] * తన్‌-వీను.న్‌-క్రు ఉదాహరణలు 


**లఅకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం 2১৫ హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


వత్తకు'ల్లాహ ₹ ৩9766) భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు * 00790: 9032244831 ০79291238161 
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తనీనుల్‌-కెస్‌-ర్‌' 
శ తవీనుద్‌-ద్ద'మ్మ* die 88 
দি వ ఈనవీనుల్‌-ఫ'త్‌-హోో కర్మగా a | స్టి-విభక్తి) 
గా 
৪ পর্ণ ৩ পাননি ০ ৬ % 9 oo ০৮৫ 
৮৮ 9 ০ চে daa ৩০ ৬ YW 4 
৫৮৩৪৫ వ్‌ - 
SPT 
Mya ০ ద జులన్‌ఏఎవరో - 
০৯ శ ০৮০১5 ১০৪ ০৯ వ ৬০১৪২ ఏవరో ఒక 
ఒకమనిషి కర్మగా స 
ఒకమనిషి కర్తగా మనిషికి సంబంధించిన 
হে 1 দি টি 
২19 శ (5০৫১ 1১৪ ఒక 115 శ 5০০5 | ఎవరో ১3 శ ১৩৪৪ ఏవరో ఒక బాలునికి 
బాలుడు కర్తగా ఒకబాలుడు కర్మగా సంబంధించిన 
নি এ চি ~ পি 
০ వ లా'లిబు( ఎవరో we వే తా'లిబ( ఎవరో ৮ వ |తా'లిబి] ఎవరో ఒక 
ఒకవిద్యార్థి కర్తగా ఒకవిద్యార్థి కర్మగా విద్యార్థికి సంబంధించిన 
0581 1.f| 
১৪০০ 10 బి- తజ్‌చీదు[న్‌] = *కీగౌశులీ-తీళో ఫ్ర." ৩৫ * _ 
hid 00 81 bys 31 "657০ 
i € ঠা ৬)গাযা లేక మానిడ త్తని - Lesson: 10B : AL-ul-Ma’rifa 


- Adaatut — T’a’rifi - 


అ 0৩৩ 


శక ప్రారంభమయ్యే ప్రతినామవాచకమూ এ 


ఆ అనిర్దిష్టనామవాచకాలను నిర్దిష్ట నామవాచకాలగా మార్చడానికి వాటి మొదట్లో 


Instrument of Definiteness — The Definite Article — AL- 


మలి 6৪১ 5৩৫ 


252 నామవాచకమే. 
దలై 


అల్‌ 


-0 ৭ 


చేర్చా లి. 


అ అందువలననే -షే_ అల్‌ - రే-శష _৩910-531-517-75719170129 (నామవాచకాలను నిర్షిష పరచే 


Instrument 


వృ]అదాతుత్‌-తల'రిఫి 


ఉన్న నామవాచకాలపై ও 


అని 


తన్వీను 


కూడా పిలవబడుతుంది . 


ను వాడకూడదు-అందుకనే এ 


2৯, అంటే - এ ৪8৩১ ను నిపేథించేది-అని కూడా అర్థం. 


మి అనిఉత్‌- 


* Ji ¥ అల్‌ షే _-కు ఉదాహరణలు: (కర్తలుగా) 
বব 
৩০১? ৩০০১০০০৩১৬০ అదాతుత్‌- నిర్దిష్ట నామవాచకం 
వనకిరోా తఅ'రిఫి-- చష|మలిరిఫి ఈ 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nuga 


id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun* 


আসা 


702-০১০০)১০১1০১৯। ০০১০৪ ৩1204 ৭০ ৩৪ 


রও রে ag টি 
౮ కేర్రజులుం nee Jy! ష|అర్‌-ర్రజులు 
ఎవరో ఒకమనిషి (కర్తగా )-- 26০৪ (కర్తగా) 
৬) _বব”৪৮১৭৯০৪ ০১৬০০ ౮+ అల్‌ఈా అ వఅత్‌'త్త్రాలిబు 
(కర్తగా ) - ২62০2 (కర్తగా) 
গর. AR 
౫3 - ৮৬০০, ঢা, ভগ্চ» 3321 - శీఅల్‌-వలదు 
ఎవరో ఒక బాలుడు (కర్తగా) - నిర్జీతబాలుడు (కర్తగా) 


১০ శబైతుః a রর 
ন্‌ ৩1৩9৯ ৫ বব అల్‌-బైతునిర్లీత ఇల్లు. (కర్తగా) 


వ ఉదాహరణలు: 


ఉదాహరణలు: 


End of the Lesson 


అకి'మిస్‌-స్వలాత_ లిదులూకిష్‌-షమ్‌-సి ఇ'లా గిసకిల్‌ -లైలి', వ కు'ర్‌ఆినల్‌ ఫిజ్‌-రి (.) ఇన్న కు'ర్‌ఆినల్‌ 
ఫిజ్‌-రి కాన మష్‌-హూదా..(78) - ( సూరతుల్‌-ఇస్‌-రా ) 


৯৮,118 -అ'ల ము 9- దేడ్‌- సంబ్నానామవాదకం - | 


Alamun - the Proper NOUN -Lesson :10p:. 


৬ 2 Pew’ర బీ | proper nouns a= సంనాజ్నామవాచకాలపై b|అల్‌ | ఉండకూడదు. 


০ MI సంజ్నానామవాచకాలన్నీ Pమలిరిఫ లు [definite nouns - నిర్దిష్టములు]. 


* ০০০০৫১৯১৩১৯ వీటికి ৮৩9৫5 అనవసరం . 


° সত , నామవాచకాల నుండీ మరియూ గుణవాచకాల నుండీ రూపకల్పన చేయబడిన _ కొన్నిమగరే 


[పేర్లు] కఅలములు ౫ - సంజ్నా నామవాచకాలు ఐనప్పటికీ వాటి చివర్లలో రొతన్వీను(॥ ను 


కలిగివుంటాయి . ఉదాహరణకు : 


* ఉదాహరణకు : 
° అర్థం ° [గుణ ]నామవాచకం 
[మగర పేర్లు ]- 


**లఅకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


* ০১65১৫১০৪০০ * అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. జ నేర్చుకోవాలనేవారు *Contact : 9032244831 or 9291238161 


' Gaal 


০» বব ముహమ్మదు = — 


° বা — 


[పొగడ్త ]- 


* స్త్రీలింగ ৯৬৩১১ - మీ ৮ సంబ్నానామవాచకాలపై - এত - 22১2০১৪১৫০৪ - వాటిగుర్తు _ 


రదిమ్మతు( 


మాత్రమే..(eXg : fatimatu) 


৬ 50525 - exceptions : ৯ 


వ్యాకరణపరంగా స్త్రీలింగాలైనా వీటిపై ৩২১৩ ఉండవచ్చు. 


* eg:-[d] 


రఖలీఫ 


త-మర్భూత| కలిగియున్న పురుషులరేపేర్లు - 


[౮] ৯৮০৯০] ర] చేతల్లో 
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* అంటే నిర్ణీత మనిషిని లేక జతువును లేక సృష్టిలోని అన్ని జీవ / ২৪০০১১৩১৭৩১ కూడా సూచించే 


হণ» 
సంబ్నానామవాచకాన్ని চ৩৫১৯৯১১৫ ৩ అంటారు. 


* మనుషులసొంత పేర్లన్నీ _ ১৯৪০,৫১৪৩১৫ ae లు 


3% 2০ 
o£ ఉదాహరణలు : Ce Pp 


మక్కః 


৬৩৫ 


మక్కః| నగరం rey) p 


అబరాహా'మ్‌) 


**End of the _lesson™* 


৪১০০১৩০৯১৩১ 


3౩3(అబిరాం- 


6৫) /:0-%-98/0000- পু. అల్‌ -ఈ'రాబు-ల్‌అసలియ్యు = 


ఉచ్చారణ గుర్తులు - ৪-৫১০৪১ - The Diacritical Marks . 


Lesson :11 : Vowel- Signs 4111 


৬ ৫ 1" అల్‌ -ఈ'రా 2 হি అిర బీ | రాతను చక్కగా చదవటానికి సామాన్యంగా 


చదువరులకు ఉపయోగపడే గుర్తులు - (4) నాలుగు U 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid® lahu $haitaanan fa-huwa lahu 0৩160০11091 * 


] 


hjc coal all ৩|-2)১এ és ০1012)১9159 ** 0528০ ০) | fan gail ০০০4 ৩|-591 Jaw 1০৪ 


* ఈపాఠంలో--- 1৯৬৪-৯৯, 29'అల్‌-ఫ'త్‌-హో ১ 3Pఅల్‌-కెన్‌-రఃొ, మరియూ- 


* 44అన్‌-స్సుకూను--- లను మాత్రమే చర్చిస్తున్నాం - 


> «9 2) శ్షేఅల్‌-ఈ'రాబుల్‌-తక్టీ'రియ్యు 
ఉన్నట్లుగానే _[ Embedded- గా ] ఊహించి చదువుకోవాలి. 


* | నోట్‌: మరికొన్నిఇతర గుర్తులు శ్షతన్వీను(, 4అల్‌-మద్ద;సొ మరియు 4 


-ఈ గుర్తులు రాతలో ఉండవు కానీ -మనం-అవి 


అష్‌-షద్దః 


లు ఇతర పాఠాలలో వివరింపబడ్డాయి . 


ఆ [1అద్‌-ద్దిమ్మో అఃరంపైన- (-ఉ) ১৫১ 


© Ka Reading Exercise / Tamreenul K‘iraati : 9১ ৪১১, ৩, ৪০০৫) 


৬০০১ ০১১০ ১১০৪ & ০০ ৩ 


అ ఉచ్చారణ గుర్తులకు- ఉదాహరణలు - ৫১৭1 aol 0941 


৬. ఉదాహరణలు |1 বে అద్‌-దమ్మతు : అక్షరం | (-৪) lll 


১ సహుల Jes సులభమయ్యెను Jes 


ఈ నజుఫ ০2155 


శుభ్రమాయెను యమో 


2 
€১৯৩৬১৩৪ ৫ రాయబడెను ৩৫ 


3 
3 Cal 
ఛ్రజుమిఅ ధ్‌ జమచేయబడెను তি 
**లరకిద్‌ కు-త 2215259629৫ హాదా” ఫికషఫ్‌-నా ০৫৩ గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 85566 ***** 


**ఇక్‌రఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


వత్తకు'ల్లాహ * ৩9766) భాషను - అభ్యసించండి. * ৩১১৪০০৩১০৩১ *COnNtaCt : 9032244831 ০7 9291238161 


১৩৩৮ ১৪০০১৪১০১৪১ 9 


iE ৬ [244అల్‌-ఫిత్‌-హ ర 2১০. అ - గుర్తుl! | 38 


* KP Reading Exercise/ 19111991001 K’iraati : ৩১১, শু, ৬নী০০ 


রর అతడు రాశాడు p 
శ్రకతబ షి SE 
lag అతడు నిజం చెప్పాడు হর 
శ్రసదకి” ১৪০৬ ই 
ডা అతడు కొట్టాడు চু 
€৯০৬০০১/০ | sy 
5 అతడు నాట్లు వేశాడు న 
€১৮৬৪১1৮৮০৬ ১১০০৮ 
চিড় అతడు ప్రవేశించాడు Grr 
శదఖల - ০৯১ ০৯১ 


అల్‌-కెన్‌-రః 


সসাসা 


72-০১০০)১০১1০১৯। ০০১০৪ ৩1204 ৭০) ৩৪ 


৪-৪₹১ ৬১: 
৯: ১৮ అక్షరం కింద- ఇ - గుర్తు 

৪ ఆయన ఒప్పుకున్నాడు নিযে 

রা అతడు ఆశ్చర్యపడ్డాడు 2 

శ్రఅిజిబ| ఆదం ০3 
re ఆయన ০১১৪৪০০০৫১ re 
శ్రనసియ ౪1 Cru 

০5 24 అతడు తెలుసుకొన్నాడు Ph || 
అిలిమ 

রিড ఆయన విన్నాడు- রর 
+€১৪১০১ 12 2১০ 


৬ 4k4అస్‌-స్సుకూను | ৬৬৩০৫ (0) నిశ్చబ్దానికి గుర్తు 


Observation Grasping Exercise Tamreenul Tadabburi ll 


55525252225 
৩৪৪৩৩ 5 &&৮০০০ 


IP 


হু పగ కూను ఇ £ 2৮ 5.6 జి 
© =| అక్షరంపై (0) £4 కల dsl లేక ১৬৯২) ১৯॥ 


* ০১3 ৮5৫১ అక్షరం పైన ఒక చిన్న సున్నాలాంటి బిందువు [০] 
+ రఅస్‌-స్సుకూను| 2১৯] లేక రఅల్‌-జజ్‌'ము| ' 8৬ ఉన్న అక్షరం మీద -పై మూడు 
గుర్తులలో అంటే [-1-<అద్‌-ద్ద'మ్మక -2-৯৯ |అల్‌-ఫ'త్‌-హి  -3- రఅల్‌-కెస్రహ్‌--] లలో ఏ 


ఒక్కటీ రాకూడదు... 


° రొఅస్‌-స్సుకూను తో ఉన్న అక్షరానికి -| ఉచ్చారణలేదు - కానీ 


* 23০ - ০০৩ ముందున్న గతిశీల అక్షరం (dynamic letter) ఉద్చారణ కలిగి ఉంటుంది. 


హాండ్‌-కెర్చీఫ్‌ శమిన్‌-దీలున్‌ Ye ১৫৪ 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక 02০29 ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 85০60 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


* ০১65১৫১০৪০০ * అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. a నేర్చుకోవాలనేవారు *Contact : 9032244831 or 9291238161 


* ఒకవేళ రెండు సుకూనులు వరసగా వస్తే-మొదటి- కజజ్‌-ము] ను ৯৪68 గా మార్చుకొని , 


తెగిపోయిన పదప్రవాహాన్ని ముందుకు సాగించాలి.. 


షీ! 1 P (హల్‌ ఇమ్‌-తలఅత్‌ ) = హలి - 
మ్‌-తలలత్‌ . 
Igo 0 ac P (ఫ'అక్‌'బలత్‌-ఇమ్‌-రాతుహం) = 
2317] পে ও Pసూరతుద్‌-దా'రియాత్‌-29 


ఫి'క్‌'బలతి-మ్‌-రాతుహు. 


శీ ৪2৬ ఇ 2) 
১ ও৪-৩১১৬০০১ 84 లేక వఅల్‌=-జజ్‌'ము తం] (౦)కు ఉదాహరణలు WU 


ye ১৪৩৫ -ఇల్లు శ Pకి'_నువ్వు భయపడు 
(৫) (అభ్యర్థనా క్రియ) 
82 రీనహ్ను-మేము 5৩ తీఆ'ద్‌; నువ్వు తిరిగి రా 
(ప్రోనాం) (అభ్యర్థనా క్రియ) 
5৫ రఖు'జ్‌- నువ్వు తీసుకో 4৫ రొయెక్రుబు- రాస్తున్నాడు 
(అభ్యర్థనా క్రియ) নি (క్రియ) 


** End of the Lesson ঈসা 


ర అప్రభావిత- రులు - 
> ৫ Pp అ విత ০৯5০১০৪০৫১৩ =(డిఫాల్డ్‌)- DEFAULT- CASE ENDINGSW. 


> __DIACRITICAL MARKS 


అభ్యర్థనా- 3০৬১ 


* Wa 18000800051 an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu 57108800170) fa-huwa lahu 0৩160011091 * 


আসা 


72-০১০০)১০১1০১৯। ০০১০৪ ৩1204 ৭০ ৩৪ 


rr అంశము 7 


End of the lesson 


is 


-£1-కుల్లు నఫ్‌-సి బిమా కసబత్‌ రహీనతు( (38-సూరతుల్‌ ముద్దత్తి'రి) -2-కుల్లుమ్‌-రియ్యిమ్‌ బిమా కసబ రహీను+ - 
(సూరతుత్‌-త్తూరి-21-) 


in Pledge for the Earnings of its/ His 


58%941%:০ ৬৬-১০-8১৯৭ = Solar and CLunar Letters 
৮৪0 2 ১ এ 33) ৮5 
= సూర్య [=0= చంద్రాక్షరములుగా అక్షర వర్గీకరణం 


ప్రతిప్రాణీి/మనిషీ తన చేతల సంపాదనకు -గంrt2g2క్ర౭- (తనఖా - reh2n) - ఐ ఉన్నది/ఉన్నాడు -EVery SంU1/ Man 


Own Actions 


వర్ణమాల KK 


* Lesson : 12 : 


৫ బీ" 


জজ సమాల లోని ౫25 అక్షరాలూ! రెండు 91০6113577৮ వర్గీకరింపబడ్డాయి- 


తి వర్గంలోనూ -14-అక్షరాలే 


ఉన్నాయి. 


ওত |-లో ఆ చంద్రున్ని - శక 'మరు(- అనిపిలుస్తారు - 50, বব | అక్షరం ఉన్న సముదాయానికి - 
Cచంద్రాక్షరములనే సత! ১১ పేరుపెట్టారు. 
° వఅిర బీ 7 ౫ సూర్యుడిని షమ్‌-సు |[అనటంచేత - তা) అక్షరం ఉన్న రెండోవర్గానికి 
22১৪৪] య్య ৪. ২১৩০০০৬০০৫১ పేరు పెట్టారు. 
4 ర 
: సూర్యాకరముల్చు টু 2) ৬০৪৪৫১১০৬১০ 
গর ৪7878 ৩82 ৪ 00 = ০০17৬ ০০ ৬ 1 
[ దంత్యములు] nail egal Yt (కంఠ్యములు) গা ৬৫ 
14 అక్షరాలు C 14 అక్షరాలు 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం 2১৫ హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌రఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


* ০১65১৫১০৪০০ * అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. a నేర్చుకోవాలనేవారు *Contact : 9032244831 or 9291238161 


-১৫৫6৮06-1 
৩১০এও 
% 1 ৯ 


. 8111 
KY (1 ్వౌర్యాకరముల క, or Sun ©: Letters | gi 3 3581 


భం 


ఢి శఅల్‌౮| = శ|అలీఫు? , |శలాము లను 3 సూర్యాక్షరములకు ముందు కలిపి పలికితే అవి 


దంత్యములు ఐనందున , ౮ వేలాము -౪ ౫ సూర్యాక్షరంలో విలీనం ఐపోతుంది . 


ఢి తత్ఫలితంగా 3 సూర్యాక్షరము ఒత్తి పలకబడుతుంది . కానీ రాతలో మాత్రం మామూలుగా 


రాయబడుతుంది. ఉధ్బారణలోకి శ అల్‌| ఏ] లోని ౮ ৮৯১০৫ డ్రాప్‌ ఐపోతుంది - అంటే అదే 35 


సూర్యాక్షరము వరసగా ౫౫ ౫ రెండు పర్యాయాలు ఆసన్నమైనట్లు అనుకోవాలి. 
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5১5 ప్రవక్త -a prophet 


ంద్రాక్షరాలన్సీ కంఠ్యములు 


ఆంం2తీ త్రీడరైర్రిడ్రెర్రెడ్రైరా! 


వీటిమొదటిలో ష|అ లీపు? వలాము( 


అక్షరాలను జొడించినచో 


రాతలోనూ మరియూ 


పలకటంలోనూ తేడా ఉండదు . ఉన్నది ఉన్న లాగే ఉఛ్చరింపబడుతుంది. 
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ఉదాహరణకు: కఅష్టమ్‌-సు| 
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ఒక కుమార్తె ఒక కొడుకు ఒక పేరు 
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ముఖ్‌'లిసీన లహుద్‌-ద్దీన (.) కమా బదఅ'కుమ్‌ తఊా'దూన (29) (సూరతుల్‌-ఆ'రాఫి') 
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{ Lesson : 13b : Tajweed : Rule of Two Consecutive - Laamun :' | 


৯ Ke ౩ త్రీజ్‌-వీదు[నీ]| = ১০809১৮4১৪৮ వస్తే, అంటే ౮! ఉన్న పదానికిముందు [ల] 
శలాము4( ০) అక్షరంవస్తే , దాన్ని বব ঠ্গ గా పలకాలి , 


> |4మురక్కిక్‌' స్వరం: ((( అల్లాహి-(సుబుహానహూ వ తఆలా)-)) বস 


ఉన్నప్పుడు మాత్రం-మామూలు 4మురక్క'క్‌' స్వరంతో పలకాలి- 


2 $: 
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అల్‌-ల్లాహు 


అల్‌-ల్లాహు(సుబుహానహూ వ లిల్లాహి(సుబుహానహూ «৪ 


తఆలా)- కు చెందిన [ యొక్క] వ తఆలా)- ক 
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* హెచ్చరిక- అల్‌-ల్లాహ్‌ (০১০১০০৩০৩০৪ తఆలా)- పేరును అతిశ్రద్దతో “శ్షలపష్టు'ల్‌- 


జలాలహ్‌ అని ఉచ్చరించాలి , కానీ వేరే యేదో పదం లాంటిదే అనుకోవటం - ధిక్కారం - 
క్షమించరాని పాపం. 


9 b. y ల వ తఆలా)- -1- వ తఫ్‌-ఖీమ్‌ গত ৪১১৯১ :-ఘనంగా 5৭১০৪): 


1৫ అల్‌ -ల్హాహాగ్ర్క్ర(సుబుహానహూ వ తఆలా)- , ((క్షేఫత్తతో ) మరియూ-(({ అల్‌ -ల్లాహాలా- 


}}(సుబుహానహూ వ తఆలా)- , ( |'క్షదిమ్మతో) --- నాలుకతో నోటి పై భాగాన్నిబలంగా ఒత్తి చటుక్కున 


వదిలేసి - ఘనమైన రీతిలో ఎఇకస్‌-భీమి క 4ముఫబ్టమ్‌ - స్వరంతో పలకాలి . 


বি ভগ? 
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(বভ৩1৮) ৩ ఉన్నప్పుడు మాత్రం-మామూలు [శే రీ “కీ కీ' -తకశమురక్క'క్‌ స్వరంతో 


పలకాలి - 


End of the Topic 
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@ మరికొన్ని అంశాలు . 


డ] అల్‌-ఇస్తిఆదః , 


శ |4అల్‌-కు'ర్‌ఆను | పఠనం-ఆరంభించే ముందు -1 శ్షఅఊదు'బిల్లాహి మినష్‌-ష్టెతా'-నిర్‌- 


৩১০১১] అని తనను అర్థించమని {{{ అల్‌-ల్లాహు-}}} -సుబుహా'నహు వ తిలా - 


ముస్లిములను ఆదేశించారు . విధేయత మనకు తప్పని సరే. 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం 23৫ హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌రఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


వత్తకు'ల్లాహ ₹ ৩9766) భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు * 00790: 9032244831 ০79291238161 


« দন అల్‌-బస్మల 


4అల్‌-కు'ర్‌ఆను | లోని ఆ ఒక్క 4సూరతుీో ((షతౌబః ) నువదలి 


అన్ని సూర-లకూ ా ముందుగా - అల్‌-బస్మలః బస్మలహ్‌ 


చదవాలి. 


Y ల్‌ఇసిఆదః 
ক కలరా 


బి(ఇ)స్మి -(అ)ల్లాహి -ర్రహ్‌” మాం-ని-ర్రహీ' మి 


అని షైతా'ను బారినుండి 


ప్రభువు రక్షణ కోరుకున్న తర్వాతనే. ఆరాటస్మలో 


ర్రహ్‌'మాంని-ర్రహీ'మి అని స్మరించాలి 


పఠించాలి. -అంటే -|శబి(ఇ)స్మి -(అ)ల్లాహి- 


১১৬) ১ 
శ మినహాయింపు: కేసూరతుత్‌-తౌబః ఈ సూరహ్‌ కు బ్రల్‌బస్మ 


చదవకూడదు. 
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End of the lesson 


అల్‌-కు'ర్‌ఆను :వ ఇదా” కీల లహుమ్‌ , తఆిలా ৫০০ మా అ(-జలలాహు వ ఇ'లర్‌-ర్రసూలి - 


కాలూ హ'స్సునా ,మావజద్‌-నా అలైహి ఆబాఅనా - అవలాౌ , కాన 9৪০০০৪০০৩৪১ ০০ ০৬১9৪৩১৩০০৩ 


షైయ్యవ్‌-వ లా యహ్‌-తదూన.( సూరతుల్‌ మఅ'ఇదహ్‌ - 104) 


০ పారం | Exclusive Stretch for |[TAJWEED| 


-£ఢ మరి కొన్ని 118 తజ్వీదు అంశాలు ll 


> * తజ్‌-వీదు/న్‌]] ఇ 


(1)4ర/జి -అక్షరంపై శఫిత్‌-హో లక శదిమ్మో గుర్తుంటే 


- పెద్ద స్వరంతో పలకాలి . 


৪০০6-২১-56 1/99: 


శర/టి -ను గట్టిగా 


* 6౮ (০০)০১১৬ 215 * ৩ (జి)బ్బహు 3G 
১ తి వ టు 
* రూ(టూ) హు? 503 * రు(బు)బ్బమా 63 
| 69) వ ১ 
(2)- ర-అక్షర కింద ৪২3৯ గుర్తుంటే -ర -ను మామూలు - స్వరంతో పలకాలి. | 


১০১০০ 


0০2১০ ylsyal ১৯1০১৯৭০০০০ ৩1-596 Jaw 59৪ 


* 62১১৫ 


০২) 


* రిమాహు? 


৮5১ 


> ০ తజ్‌వీదు[నీ]] "এগ -హు'రూఫు’ల్‌ -కిల్‌-కల! : | 


అల్‌ -హురూఫుల్‌ -కిల్‌-కలః 


అని 


కత్తి ,కి,బ,జ, దేశ --ఈ ఐదువర్ణాలను এ 
పిలుస్తారు . ఇవి, - వ|సుకూను( / ৪১১৯৫ - గుర్తుతో ఉంటే , ఉంటే , శకలకలంత్రో 
చదవాలి- హిలాకర్‌ పఢ్నా చాహియే .(tంberead witha sound of echo )-, చవేకలకలం[- 
అంటే- |మారుమోత - ప్రతిధ్వని తో చదవాలి- ). & 
శ్చలిద్‌-ని( చ్చఅజ్‌-రు వకసబ్‌ వముహీతితు?- వఖిలక్‌'నా 
6 ০1 ০. ০৮৫ £ ৮০ পঙর্ ৫ 
০১০৬৮ গলা পু 25: ৮ 
వ|[యద్‌-ఊ” జిజ్‌-రతు( বা এ১৩১৪৫5 বর্বগড৪৮৪০০৫ 
০ ০০ খানে ০2০ [তেনে ০5৫ 
টি ও & রি 2১ 


৮ ০ తజ్‌వీదు[నీ] =_శ్మహిర్‌-ఫు” ৬৪২১০: 


(1) వఅలీఫుళ పదరామధ్యలో /చివరిలో మాత్రమే వస్తుంది . --కానీ -పదారంభంలో రాదు. 


శఅలీఫు( |" ৬১ ముందు దృఢ వర్ణం వస్తే శఅలీఫుళ ৯১ కూడా గట్టిగా పలకాలి. | 
* ఖా'లిదు- * 7০293 - * అితాిఅ(- * వలద్దా'ల్లీ* * జా'హిిరు(- 
ME 3৮৪ নও 957 2৯ 
(2) ৪৪২১৫ కు ముందు మామూలు అక్షరం ఉంటే మాత్రం - ఉచ్చారణ నార్మల్‌ గా ఉంటుంది {| 
* మాలికు(- * &৩০৪)৮১১৫- * ఇయ్యాక- * ০১৪৩০9৫ * సవాఉ- 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


వత్తకు'ల్లాహ * ৩9766) భాషను - అభ్యసించండి. * ৩১১৪০০৩১০৩১ *COnNtaCt : 9032244831 ০7 9291238161 


0 we এ 2192 2154 


QO Cal 


> ০ త్రజీ-వీదు[న్‌] = | 


హుిరూఫు”ల్‌ - తఫ్కీ'మ్‌ / |శ్షముస్త్‌అిలియ: ఈ ఏడు అక్షరాలను 


Page | 50 
పెదవులను విప్పి , పూర్తి నోటితో పలకాలి ---|| 


*ఖిడై |*సొదులుం | ০১০১৮ | *గెన్‌రి- | সণ ৮০ |*కాఫ్‌ఆ- | সভা 7 


> = తేజ్‌-వీదు[న్‌] " వహుి'రూఫు'ల్‌ హమ్‌-స్‌| - : పది వర్ణాలను ఉచ్చారణ చేసేవేళ నోటినుండి 


గాలి ఊద బడుతుంది -ఈ 10 అక్షరాలు --4 


పలకటబడే -3- వర్ణాలు ] 


০ 3 
* జాఉ-- 


>" తజ్‌-వీదు[న్‌] নব 


హుిరూఫు'ల్‌ షిబ్‌-హుల్‌ ৩১৪39? ৪১০৬১, : వాటి ముందున్న అక్షరాలకు 


అనుగుణంగా ఈ వర్ణాలు -- గట్టిగా లేక మామూలుగా ఉచ్చరింపబడతాయి . WU 


\-* అలీఫు? 


[1 লী 
కవ యుసబ్బిహుర్‌-ర్రఅ'దు బిహ'మ్‌-దిహీ వల్‌-మలాఇకతు 2১৫ ఖీ'ఫ'తిహీ వ యుర్సిలున్‌-స్స'వాయికి 
ఫ'యుసీ'బుబీహా మయ్‌--య్యషాఉ , వహుమ్‌ యుజాదిలూన ఫి'ల్లాహి , వహువ షదీదుల్‌ మిహా'లి (13) 


4(సూరతుర్‌-ర్రఅ'ది) 


End _ of the lesson 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nuga 


id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun* 


hjc coal all ৩|-2)১এ és ০1012)১9159 *™* 0528০ ০) | fan gail 22০4 ৩759158001৪ 


৮. 8৮04, క్రీయా నామవాచకం ০ కీలొచ్చీస్టీ స్పర్స - 


Lesson : 14 শিট (০৬১৪ | మూలం) కృదంతము : Verbal Noun: 


> ১৬ ৪5 বা ৬০৪ 


పదాలు, కేవలం మూడు అసలు వర్ణాలనుండి రూపకల్పన 


చేయబడినవే . 


৫৬৩ 


৯. ఆమూడు అక్షరాలూ [VEerbal-noun ], క్రియానామవాచకం లేక అసలు అక్షరాలని 


పిలవబడతాయి 


> ప్రతిక్రియకూ ఒక సంభందిత ১২০ - క్రియానామవాచకం ఉన్నది. 
& ৫৬৩ 
> খা క్రియానామవాచకాల. నుండి ఎన్నో నామవాచకాలు (- Nouns -) రూపకల్పన పొంది 


ఉన్నాయి క 


> ১৬:০০ శ్చ |అల్‌-మన్‌'దరు 


కాల సూచనలేని - క్రియ,- గనుక - దీనిలో గడచిన , నడుస్తున్న లేక 


ముందు - ముందు కాబోయే పనుల గురించిన -సంగతులు ఉండవు . ఇది - dEeriIved- noun - 


కానే కాదు. 


5 ৮5 


> ৪৮০৬ এ 


అల్‌-మన్‌'దరు|-కు చాలా నమూనాలు ఉన్నాయి ( చూడండి- 18550౧ -21-) 


అందులో కొన్నింటిని మాత్రమే ఇక్కడ ఉదహరిస్తున్నాం. (| 


. జ ৪5 
(దార : ৩৬-১৪+৩০১ 548 Ea 


: అల్‌-మస్‌దరు|కు 


కు ఉదాహరణలు నమూనాలుY 


* ఫ'త్‌-హు( $s *ఫితహ” 24 


১ are চু (৬) ১১৫ 05 


* +৯১৪-৬১৫ গ£ * షకర fr * ఫు'(అ) ১১৫ 0২ 
ఆ 8 ~ 


ఎసి * ఫుిఊలు( 044 
3. হি? ৪৩ ৬2০৫ 20৫5 ৫ 9", 5 এব 
* సిద్‌'కు( ৪১০০ * సిదిక নীট, * 2১" (») ১৫ 0৫ 


* $3 3-৩৬০০৩১ "ఫొను + 6০৫1 ০৩৮৫7 3 +0+3 :లతో ఉదాహరణలు 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


* వత్తకు'ల్లాహ* 9766) భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *COnNtaCt : 9032244831 ০9291238161 
IEE షు 
అ এ వాలిదూన| అమ్మనాన్నలు - parents »২9 ఉలిద ఆయన పుట్టెను -he Was born 
[CYST me 2 
১০৭ ০৩১০১৪০১০৩৫ Midwife | obstetrician ২] మువిదుMmidwife / obstetrician 
= (f) _ (m) 
dg ga ১০০০৩ infant / baby এও ১০০ జన్మనిచ్చెను / procreated Page | 5] 
১২9 ১৪৬৩০ పుట్టుక - birth ఎ) 'మీలాదు( birthday 
ఎ ్రవలద ভস্৪১৪২১-০|।৬৪1৮- చేయించెను/a౯ted 9 ০১০. జన్మనిచ్చుట-tం originate 
as a midwife 
2% 0X 
Wap 9৪০১১৩০৩১৫১ అతను ৪২১৫১৬৩০৩০১ ৫১ / 
১১৩ 2০০৯ పుట్టుక - బర్త్‌ - birth a 
G పుడతాడు he 15 being born / will be born 
০011 9০৪০ తి mother + తండ్రి Ta 
5. —_—_ 
পাটি? ২৪ ৮১৫১৫ పిల్లవాడు _ 81১০ 
చే] 9০৪০০ৎ నాయన - 8 father 


రచ] కీరాలిదక' అమ్మ - amMother 


3అల్‌-కు'ర్‌ఆ'ను| వద్కు'ర్‌ ర్రబ్బక ২১ నఫ్‌'సిక తద'ర్రుఅం వ ৪8০৫ వదూనల్‌-జహ్‌-రి మినల్‌ కౌ'లి 
బిల్‌ గు'దువ్వి వల్‌ ఆసా'లి వలాతకుమ్మినల్‌ గా'ఫి'లీన (సూరతుల్‌ ఆరాఫి -205) 

১০১ జాహిదూ ఫి'ల్లాహి హి'క్క' జిహాదిహి (.) హువ -జ్‌-తబాకుమ్‌ వమా ০১৩৩) అ'లైకుమ్‌ ৯৪০ మిం ৪০০৪৫ (-) 

మిల్లత అబీకుమ్‌ ఇబ'రాహీమ (.) ০০৩৪ సమ్మాకుముల్‌ ముస్లిమీన మి(కిబ్‌-లు ০১ హాదా' లియకూనర్‌-రసూలు 


షహీద(అ'లైకుమ్‌ వతకూను- ష్టుహదాయ ఆిలన్నాసి (.) ఫ'అకీ'ముస్‌-స్స'లాత, వ ఆతుజ్‌-జ'కాత వ్‌ఆ'తసిమూ 
, ఫినిఅ'మల్‌ మౌలా వ ২১৪১০৩১৭১৩১ (78) - (సూరతుల్‌ హజ్జ) 


మౌలాకుమ్‌ 


బిల్లాహి హువ 


> 8508, “క్రియా పరిచయం “టం; 08: 


"క్రియ : దాని-సాభావిక లక్ష ప 
= దాని స్వా | 88. Introduction to the Verb- Lesson : 15 


కుల్లు లఫ్‌-జి' యెదుల్లు ৩৪৩০০ హు'సూలి ৭০১৪৫ ఫీ' జ'మని ই০০২১১০ , అవ్‌ 
১১ జీమని ২০০২১১৫ 


২955) నిర్వచనం : এ 
২১১,০৯৫ యెదుల్లు ఆలా హోలతి? అవ్‌ 5০৫৫৫ ఇ 


: క్రియ- ఏదైనా జరిగిన / జరుతున్న / కాబోయే / చేయవలసిన - 
'అల్‌-ఫి'అలు| / శఫి'అి'లు( అంటారు. 


° వక ఓల-ఫి'అలు / వృఫి'లఅిలు 


- పనిని లేక ఘటనను కాలసహితంగా సూచించేపదాన్ని వ 


id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun* 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nuga 


hjc coal all ৩|-2)১এ és ০1012)১9159 ** 052০ ০) | fan gail nD gH Ul- © Jaw JE 9 


৬ శఅల్‌-ఫి'అలు| / శఫి'అ'లు --ముఖ్య లక్షణాలు ఇలా ఉంటాయి --- 


° db క్రియకు శఅల్‌ , | శత - మర్భూతః ,| శతన్వీను( లలో ఏదీ ఉండ కూడదు . క్రియలపై 
వీటిని ప్రయోగించరాదు. 


* క్రియల నుండి , క్రియానామవాచకాలను , తయారుచేయవచ్చు పురుషములకు / 
లింగములకు / వారిసంఖ్యలకూ మరియూ / కాలాలకు, అనుగుణంగా , క్రియారూపాలను 
(declension) మార్చుకోవచ్చు . 

* క్రియలతో పాటు పార్టికల్స్‌ - ను కూడా వాడుకోవచ్చు. 


° వరొకంది భాషలో క్రియా పదాలకు మూడు (3) లేక నాలుగు (4) మూల వర్ణాలే 


ఉంటాయి . వీటిని శష!ముజర్రదు( | కః క్రియలని పిలుస్తారు. 


° ৮০৪২১ব ৯” ৯০১০৩০১৫ | క్రియలకు, 1/2/3 - అదనపు అక్షరాలను చేర్చి ఓకీ 8১৭ 


శమజీ'దుః ఫీహి | క్రియలను తయారు చేశార్తుఅరబ్బులు - 


৪. 455 3১৭ చమదజీదుంఫీహి | క్రియలకు - (మూల వర్ణాలను కలుపుకొని) మొత్తం , నాలుగు(౪) 


లేక ఐదు(౫) లేక ఆరు ౬ అక్షరాలు కూడా ఉండవచ్చు. 
శ చముజర్రదు( 15০2 ఇతర క్రియాపదాలను 438 ১৭ చ[మజీదుఫీహి | క్రియలని పిలుస్తారు. 


* అన్ని ওর্ব৬৩2 క్రియలచివరిలో ( అంత్య-ప్రత్యయమ్‌ కాబడే పురుషపద వైకల్పికనామాలను) 


శఅద్దమాయిరుల్‌మున్ఫసిలను * జతచేసి జోడింపవచ్చు. 


6 *** 92(০৬) 14: 


* ৮৮-০৩-৮৩৯০ ৮৮৩৪১ + ১9 _ ৩৮০০ _ ৮৩৯২ - క-కుమా- 
৪১৪১ -కి-కుమా-కున్న -య-నా-] 


Verb - Types 


৬ క్రియలను గురించి మరిన్ని వివరాలను రాబోయే పాఠాలలో చదవగలరు . 


® 
OR | 3০5 పీరిచీయం : Different Types of Verbs : 


3০১১ పేరు € అక్షరాల సంఖ్య © class 

వ అల్‌-ఫి'అలుల్‌-త ee 
ముజర్రదు అక్షరాలనే కలిగి ఉంటుంది -১৯১ 

చవ అల్‌-ఫిఅలుర్‌-ర్రుబాఈ' అల్‌ ముజర్రదు లీ క్రియలో నాలుగు EYES 


**లఅకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


* ০১65১৫১০৪০০ * అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. a నేర్చుకోవాలనేవారు *Contact : 9032244831 or 9291238161 


మూల వర్ణాలే ఉంటాయి. 
శ్చ అల్‌-ఫిఅలుర్‌-ర్రుబాఈ - అల్‌-మజీదు లి క్రియలో మొత్తం ఐదు 272 
্ ఫీ”హి (ఆరు అక్షరాలు ఉండవచ్చు . 25 7৪15 
৪ చ అల్‌-ఫి'అలుల్‌-ఖు'మాసీ- అల్‌-మజీదు! ఠి క్రియ మొత్తం ఐదు 243 112 Page | 54 
డ్‌ ఫీ'హి వర్ణాలను కలిగి ఉంటుంది 
3 శ్చ అల్‌-ఫిఅలుల్‌ సుదాసీ- అల్‌ మజీదు! ও క్రియ మొత్తం ఆరు 413 11১ 
2১725 అక్షరాలనే కలిగి ఉంటుంది : 


১] “క్రియ ''భూశకాలం'- ఈ! 022 


Etymology - |Past Tense ৬৪1101825৬২) - నిరుక్తి - యౌగికం-[2550॥ : 16: 


* అరబీ నిర్వచనం : శవ |అల్‌-ఫిఅలు-ల్‌- ৪৩০৪ హువ కుల్లు లఫ్‌-జి' యెదుల్లు ఆ'లా హు'సూ'లి అ'మలి(ఫీ' 


జిమనింమాది( / వ అల్‌-ఫి'అలు-ల్‌- మాదీ” యెదుల్లు ఆ'లా 59১১৫ అవ్‌ హిదతి( ఫీ' ১,৩০৫ ৪৮2৪৫ 


* గడచిన /భూతకాలంలో ఐపోయిన పనిని సూచించే క్రియను _ శ ఫి”అలుల్‌-మాదీ” - అంటారు . 


৮. G1b gal] రష! --৩- మూడు అక్షరాల క్రియకు ఉదాహరణలు : 


* జలస;ాఆయన కూర్చున్నాడు 


* కిరఅ - ఆయన చదివాడు 


* షరిబ ఆయన తాగాడు 


* అకల ఆయన తిన్నాడు ys 


* ৬৪১ ৯৪০৬১৯ రాసాడు 


* భూతకాలపుక్రియ ధాటీ! - జీ! - శ ৮১৪-১০৩১১৭ ఐనందున-మార్పులకు అతీతం - దాని 
ఉధ్బారణ గుర్తు మారదు- పార్టికల్స్‌ చేత ప్రభావితం కాదు. 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu 0৩160011091 * 


১০১০০ 


0০2১০ 0০)২॥ ১৯1০২৯৭০০০০ ৩1-596 ৭০)॥ 59৪ 


* 25০০০০৫১৪২১ ৪০১১ ৬৪৩।-511 - ৭১১ --- పురుషుపద సర్వనామాలు - (pron0uns ) తప్ప, 
యే ఇతర పార్టికల్స్‌ తో కలసివచ్చినా తన స్థిరత్వాన్ని కోలుపోవు. 


গু P23 ధట! - ఎ! -భూతకాలపు క్రియలు --- పురుష్రుపద సర్వనామాల (pronouns) & 


కలిసివస్తేమాత్రం , -Diacritical Marks- ఉచ్చారణ గుర్తులు మారగలవు-Y 


০959৮ w র্ত ৩০৩ 
| কচ কচ + কচ 
০4044 1044 arp wr 


* షరి-బూ|- * షరి-బా - * షరిబ్‌-త[- 


వాళ్ళు తాగారు _ (ప్రథమపురుషం- | వాళ్ళిద్దరు తాగారు-( ప్రథమపురుషం | నువ్వు- (ఒక-పురుషునివి)- 


పురుషలింగం) -ద్వివచనం-రెండులింగాలకూ-) తాగితివి 
* ৩৪1-059): Note : _€8১৫9১১5-৪১৩০৪% 1১১৫৫ అక్షరం ০০১৩৫২১১৫০০ _ క్నఫత్‌-హ 
గుర్తునే కలిగి ఉంటుంది ৯১০ క్షరం| గుర్తు - এব |ఫత్‌-హ| ০৮ / శ్షదిమ్మ|ఈ/ శ్షకైస్రః ఈ - 


ఈ మూడింటిలో యేదైనా ఒకటి ০১১ -% 


తుం 


১ ఉదాహరణలు - 
ప్రథమపురుషం -ఏకవచనం - (మధ్య -అక్షరం- గుర్తు 


పుం.లింగం 


wD পা তা পাকি তা পা 

১৫) 7 ০৮৬ 70-8-4 ৫ 1 2১৪, 

+ বি পা క - ১6১) 
2০182 ఓరి -* దిమ్మతు —_— 


০ 
డన 4 01 _ 55 J 
কত 0% * పిత్‌-ష fn tas Oy নহি 
జలు _* ఫిత్‌-హితు ৩১ -*ఫఅ'ల 


«°C 2 aw. রর 4 loss 
క్‌ = * కెస్రఃతు( 08১ - ఫిణిల 


ఆ ఆదీ! గోటి! : ৯১১৬০১৩-৩০৪৮ క - prefixes - ప్రిఫిక్స్‌ [ఆదిప్రత్య$యమ్‌ ] లు ఉండవు | 


పార్టికల్స్‌ SU 


**లరకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా ০৫৩ గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 85১66 ***** 


**ఇక్‌రఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


* ০১6৩১৫১০৪০০ * 9৩৪) భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *Contact : 9032244831 or 9291238161 


* ৫ షరిబ అల్‌-వలదు * 35৩৭ షరిబ అల్‌-వలదు - * ష రిబ అల్‌-వలదు 


(ఇ -చేదర్థకం)- ాఅబ్బాయి తాగలేదు ( నిశ్చయార్గకం ) 


;ాఒఓకవేళ అబ్బాయి తాగితే - (-నకారం))- 


ాఅబ్బాయి తాగాడు- 


VY sb - faa *ড (2) ০১০ -౪- అక్షరాల - ఫి'అలుల్‌-మాదీ' | 


* తర్‌-జమ ৯৩০৯১৪১৪০০১ pay 
4৮) 
05 
কক 
৮ G(3) ৪01-31 ১০০১. -౫- అక్షరాల -| ఫిఅలుల్‌-మాదీ' |] 
* తబాఅిద |-ఒకరికొకరు దూరమైరి acl 


* ఇక్‌'తరబ - ৯৪১৪১১১০০৪১ 


* తకిద్దమ |-ఒకరికొకరు ఎదురైరి 1০১? 


* ఇస్తలమ- received 


৮ ও৫4)19৮1-059| : P'eరు- ౬-అక్షరాల - ఫిఅలుల్‌-మాదీ' | 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid® lahu $haitaanan fa-huwa lahu 0৩160011001 * 
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*** ఫమయ్యురిది-ల్లాహు అయ్యహ్‌-దియహూ యష్‌-రహి సద్‌-రహూ లిల్‌ఇన్‌-లామి (*) వమయ్యురిద్‌ అయ్‌- 


యజ్‌అలుల్లాహుర్‌-ర్రిజ్‌-స ఆల ల్లదీ'న ০০ యూమినూన *** (సూరతుల్‌ అల్‌ఆరాఫి-125) 


"క * ০০৪৮৪০১৪০৩১ -రూప పరివర్తన - Morphology ' 


(Declension) *[85৮৬৪-6%, 


ఆ భూతకాలక్రియను : అన్ని ప్రథమ , ৯১৫০১, ఉత్తమ పురుషాలకు , ఏక ,ద్వి,బహువచనాలకు , 


మరియూ పుం , స్తీ లింగాలకు తగినట్లు గా రూప కల్పన చేసుకోవచ్చు . 


అరబీ భూతకాలక్రియ కు -14 -రూపాలున్నాయి 


ఆ కొభూతకాలక్రియ రూప పరివర్తన -- 5t[0౧9 ౪౭r6 తో ఉదాహరణలు | 


® క భూతకాలక్రియ I—person- ప్రథమ(షపురుషం-పుంలింగం gall dul 


అర్థం! strong verb తో | ఉదాహరణలు 4 
అయన రాశాడురే ১ 9৪১ ০45 
వాళ్ళిద్దరు (081) రాశారురే * కతబా Lis 
వాళ్ళందరూ రాశారురేో' * కతబూ as 


গু ১৯০০৮০০৪০৬১ ||1147991507- ప్రథమ పురుషం -స్త్రీ లింగం . 1 


అర్థం strong verb తో | ఉదాహరణలు 
ఆమె రాసింది? * కతబత్‌ as 
వారిద్దరు(DUal -femM) ? రాశారు * కతబతా Vis 
వారందరు (911) రాశారు? * కతబ్‌-న Gus 


৬ రభూతకాలక్రియ II" Pers0n-మధ్యమ పురుషం - పుంలింగం1 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌రఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


యుదిల్లహూ యజ్‌అల్‌ - సద్‌-రహూ ০১১৪৫ హరజం౭కఅన్నమా యస్సలోదు ఫిస్సమాఇ (*) కదా'లిక ( 


వత్తకు'ల్లాహ ₹ ৩9766) భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు * 00790: 9032244831 ০79291238161 


అర్థం strong verb తో | ఉదాహరణలు! 
నువ్వు రాశావుర * కతబ్‌-త পি 
১62৫১098191) రాశారు. এ * |కతబ్‌-తుమా lors 
మీరందరు రాశారురే * కతబ్‌-తుమ్‌ ais 
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. క భూతకాలక్రియ -II Person- మథ్యమ పురుషం - స్త్రీ లింగం . 


అర్థం strong verb తో | ఉదాహరణలు! 
నువ్వు రాశావు(feM-singular)? * కతబ్‌-తి 4৭5 
మీరిద్దరు (DUal-fem) రాశారు? * కతబ్‌-తుమా ais 
మీరందరు (f) రాశారు? * |కతబ్‌-తున్న 9425 


° ১৯৮০৮০০৪০৫১ - రెండు లింగాలకూ - M+F - ০৯১১৪২১৬১১০ -It-personil 


అర్థం strong verb తో | ৪০৪০০৩৪৪৪১১ 
నేనురాశాను 9৫ * |కతబ్‌-తు కంస 
(రెండు లింగాలకూ -M+F) (రెండు లింగాలకూ -M+F) ‘ 
మేము రాసామ రో 
*|కతబ్‌-నా রা 
(ద్వివచనం / బహువచనం )- es 
(రెండు లింగాలకూ -M + F) $ 
(రెండు లింగాలకూ M + F) 


End _ of the lesson 


ক নী |= ১০ gal ৯০১১ : వర్తమాన+ భవిష్య కాలాలు" 


- అల్‌-ఫి'అలు ఆల్‌-ముదొ'రిడ - [క గ౦109)] శబ్లోత్సత్తి-నిరుక్తి- యౌగికం |: 


hjc gal all ৩|-2)১এ és ০1012)১9159 *™* 0528০ ০) | 1০১০০০4৩759 Jaw JE 9 


Present Tense Verb এ -Lesson 


:17 


అిరబీ నిర్వచనం : *అల్‌-ఫి'అలు-ల్‌-ముదా'రిఉ 


హువ కుల్లు ১১28৫ యెదుల్లు ৪০০ హు'సూిలి అమరి 


ఫి 


2০১৭৩ 25916 అవిల్‌ ముస్తక్‌బలి./ *అల్‌-ముదా'రిజ 


యెదుల్లు ఆలా హోలతి? అవ ৪০০০০ ఫిల్‌ 


హాో'ది'రి అవిల్‌ ముస్తక్‌'బలి - వ లాబుద్ద అయ్‌-కూన మబ్‌-దూల( 2০০১৫ 29৩৫ -_955০62385 ముదాి'రిఅ్‌' 


ক, 
ক 


వర్తమానకాలంలో జరుగుతున్న పనిని లేక ఘటనను సూచించే పదాన్ని 04॥/০৪. 


*|అల్‌-ఫి'అలు అల్‌-ముదాి'రిఉ అంటారు . 


RA 
Q 


అరబీలో ఇదే క్రియను , భవిష్యకాలానికి కూడా వాడుకో వచ్చు . 


శ tld - వర్తమానకాలపు క్రియలకు ప్రారంభంలో----*త - న - అ-య *--లలో ఏదో ఓక 


అక్షరం అదనంగా ఉంటుంది . ఐతే పై అక్షరాలలో ఏదో ఓక దానిని మొధటి అసలు అక్షరంగా , కలిగి 


ఉండే ఇతర క్రియల విషయంలో మనం జాగ్రత్తపడాలి.. 


ক. ৫১০১৫: ০০০১ [గ] వర్తమానకాలపు క్రియలకు (6- క్షనమూనాలు ఉన్నాయి , 
ক దని 6০৯৭ এ ఉచ్చారణా గుర్తు - *| 


రఫహ్‌ స్థితిలో - *ద'మ్మశ్‌ 


- (Default Vowel Sign-). 


ఇతర వ్యాకరణాంశాల ప్రభావం వలన లేక _Moods- (క్రియా ప్రవృత్తి) వలన ఈ క్రియలపై - গু 


ডিশ లేక ఈసుకూను( 


- గుర్తుకూడా రావచ్చు. 
৫ | da A 
ఐతే ఎట్టి పరిస్తితులలోనూ లీ 1০ వర్తమాన - క్రియలపై _ সা 


রখ 


తు 
కస్రః "" 


- మాత్రం రాకూడదు . 


RA 
Q 


fe 


Q 


(0০০ showing the - PATTERNS- ofthe Present Tense Verb W 
రు లెత Present Tense = dal ১০০ « ৪9+62)95 
০7০ నమూనా--- Chart : a, ০০ 08 ৬০০০৩৪৪১% 


y 


అిల*యఫ్‌'లఅిలు 


ఫితహి*యఫ్‌ితహు” hae hed 
125 - గజ (తెరచుట) ০৮৮৪ ০৮৮৪ দে 


ఫిఅిల*యఫ్‌'ఉ'లు 


క ఆల এপ 9875 
ঠ ১ ঘারে 
৩৯৪ J 


8১79৫১০5১১১ 


దిరబ*యద్‌’రిబు 


” 4 রি রতি 
রি (৪৬১৬১) ০১০৮ ya ০১ da 
পাশ? జో 
15: | ట్టుట 


**లఅకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


* ০১65১৫১০৪০০ * అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. జ నేర్చుకోవాలనేవారు *Contact : 9032244831 or 9291238161 


ఫిఇిల*యఫ్‌'అిలు సమిఅి*యనస్‌-మడణ'ి 28 12 


৫% (వినుట) ৮ 


৪১৫১8০১১৩১০ హిసిబ*యహ్‌’ిసిబు $e ১57 


1 ৫ ] < (ఆకళించుట ) রি রি 
ఫిఉ'ల*యఫ్‌'ఉిలు కరుమ*యక్‌-రుము এম 0222 16 র্‌ 
রি దా ద్ర চিনতে 

টা 


Jha নন (మర్యాద పొందుట ) 


রি [79605 Tense VERB -1-భవిష్య కాలానికి 00 కూడా ১১০০ এ 


০৬০০০৩৪০১১৯ - খা ৪১০১০ // ১ - సౌఫ |౪|-]- అనే [ prefixes ] ఆదిప్రత్త్యయములను, 


జతచేసి వాడుతారు. | 


৩৮. అంతేకానీ భవిష్యకాలానికై ఓ ప్రత్యేక క్రియ అంటూ ఏదీ లేదు. 


ఈ వెంటనే కాబోయేపనికి prefix- [| స-౪ ]నువర్తమానక్రియకు ముందు అటాచ్‌ చెయ్యాలి 


3 3077 wl ১+ 556৮ 
৩৫০০০, -- *సయెక్‌-తుబు| ౮ ৭ ర ০০ 
[అతను వెంటనే రాస్తాడు ] 


28 --౫* సఅఫ్‌'అిలు ౦౮4 = సః ০ Jal — 


[నేను వెంటనే చేస్తాను 
PrP ৩৩৬ ly, রা స sc 
(pe --౫*|సనభఖ'హిము| ৫9 *₹_ ৮৮ ৮৫৮১4 


[మేము వెంటనే అర్థం చేసుకొంటామ్‌ ] 


యి KSFuture Tense Verb-2- కొంత సమయం తర్వాత చేయబోయేపనికి prefix - 


సౌఫ- -ఆికిఆ ను వర్తమానక్రియ|కు ముందు జత చెయ్యాలి ( 


2০০ భం 


০4 ৯৯০ —-- ౫| సౌాఫి యెక్‌-తుబు 


అతడు కొంత సమయం తర్వాత రాస్తాడు — 


* Wa 1800050৩051 an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun* 
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১০১০০ 


0০০১০ ylsyal ১৯1০১৯৭০০০০ ৩1-596 ৭০)॥ 5০৪ 


১১০৫ ০5, _---৯ సౌఫి 6৩97১০৩৩০৪৩) ౮ 
కొంత సమయం తర్వాత మీరందరూ తెలుసుకొంటారు «_ 
(৮ రేడి వ] సొఫి తర్‌-జిఉ' ౮ 


కొంత సమయం తర్వాత తిరిగివస్తావు- 


End of the lesson 


র্‌ జ ° ° బౌ లిక 
అ Aro & / 
> Belg উঠ 9৬) 4. 098 
ঢু 
The Carolina ]]])থাত সঃ దాదుల్‌ అసలీయ్యతు-_ Lesson : 18 
টা మౌలిక అంకెలు 
తెలుగులో ৬৩৪ లో! తెలుగు ৩০৪০১ జ|అ'రబీ ৬০৪৩১ 
*|వాహిిదు ১৯১9 1-౧ i 
*ఇత్‌'-నెని | ఇత్సా'ని ০৩) 2-౨ Y 
జతిలాతితు( 4 3-3 Y 
కఅర్‌-బఅితు 4০) 4৬ £ 
৪১০+০৩৩৫ 2০০৯ রি ৪ 
৩১৫ 25 6-౬ শ 
৫১৪১০+৬৩ 4525, 7-৪ V 
కతి మానియతు+ 455 8=౮ N 
జతిన్‌అితు( A 9-౯ ৭ 
కఅష్‌-రతు( ৯৬০ 10=౧౦ ৭ 


**లరకిద్‌ కు-త 2921259629৫ హాదా” ఫికషఫ్‌-నా ০৫৩ గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 85566 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


* ০১65১৫১০৪০০ * అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. జ నేర్చుకోవాలనేవారు *Contact : 9032244831 or 9291238161 


. అల్‌ఈిదాదుల్‌ అసలియ్యతు 


২ 4 / ৬ 1 ৮ £ Y Y \ . 

10 9 8 7 6 4 3 2 1 0 

౧౦ ౯ ౮ ౭ ౬ అ 9 3 ౨ ౧ ০ 

పది | తొమ్మిది | ఎనిమిది | ఏడు | ఆటు | ఐదు | నాలుగు | మూడు | రెండు | ఒకటి | సున్న 

ten | nine | eight |seven | six | five | four | three | two | one | zero 
* ఆంగ్లేయుల సిఫర్‌,జీరోలు ০2) ১8৫৩৭ కు అనుకరణలు మాత్రమే . 


* 59162) 9০৪০১ 1 , 20892৯১৩০১১ ఐనందున అవి లింగపరంగా నామవాచకానితో ఏకీభవిస్తాయి. 


* అల్‌ఈదాదుల్‌ అసలియ్యో : 62) అంకెలు 3 నుండి 10 వజికు - pంlarity- పొలారిటీ - అంటే వ్యతిరేక 


అయస్కాంత ధ్రువాలు పరస్పర ఆకర్షణ చెందే విధంగా - రెండు లింగాల అంకెలూ 4 


వముదా'ఫు” ఇలైహి 


ముదాిఫు( -వ- 


(genitive- plural ) రూపంలో ఉంటాయి. 
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శతిలాతు ఫతయాతి* -(ముగ్గురు అమ్మాయిలు). 


అల్‌ఈిదాదుల్‌ అసలియ్యతే 


২976৪) లో fem - అిరబీ లో 711850- 
১ మహతీ వాచకం? ভি 
৮১১৯৩১৪১১১৩ అంకెలు! | ৮১০০৩৬৬০৬/ | ముదిక్కరు రపుంలింగం (| 
১৪০০৬ UW 
কে পি রি হু, - - 3২ তি FRE 21 & 
১১০ gaal *|ఇహ-ద 11-౧౧ శఅహద ৮০ ১০ 
98365 అషరః 
ew তে 2 এ 65 পপর 
কক কটি +++ কি ১৫৮১৭ నతా ౧౨-12 ৮৫৮১ నా YY ধু 
১১-৮৮-০1০4! ১৮৮০14441 
అషరః్‌ అషరః 
seg পি ఫే 5 5 রী » ০5 গু বে పే 
She al *తిలాత 13-౧౩ *|తిలాత ৮5 27014 
అషరః్‌ అషరః 
ప 4” রর AE - - - )త CES তে eg 
sic el *|అర్‌-బఅ ౧౪-14 *|అర్‌-బఅ ১07০ 4831 
అషరఃో అషరః 
అ" পক রা 5 * - C త “ES ৫ রঃ గ 
ప ৪১০১১ 15-౧౫ *|ఖమ్స ১৮৮৮০ 4৮০৫ 
936: 9২৬২ 
ప ee” WE «2 রা হি ্ দিবি ? 
స్ట এ శసిత్త ౧౬-16 *১% ১4০ 224 
98২69 అషరః 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nuga 


id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun* 


hjc coal all ৩|-2)১এ és ০1012)১9159 *™* 0528০ ০) | fan gail nD gH ৩7591৭58001 


సన.” ১১৪5০, 17-౧e శసబ్‌అి * “క কেপ ৪ 
৩93১ అషరః 
పతి "4 శే %|త'మానియ ౧౮-18  [తిమానియీ “a oA 
Od ০ gi Fa Ta Fw 
అషరఃో అషరః 
ww পরত జతిన్‌అి 19-౧౯ *తిస్‌అి త পপ? কত 5৬৯ 
৩932 అషరః 
০১৮০০ — కఇష్‌-రూన | కణష్‌రూన |! ০০ ০ এ 
্ ౨౦-20 ¥ ১7০ শ ০9১৮০ 
০৯০ কক পে 
“au ఇష్‌-రీన ఇష్‌-రీన రో শ 
০৪১০০ 


న అల్‌ఈదాదుల్‌ అసలియ్యో ---యూనిట్స్‌ ఒఫ్‌ టెన్స్‌ 0 


అిరబీ లో కర్తగా / కర్మగాY || తెలుగులో కర్తగా / కర్మ గా! యూనిట్స్‌! 
০4৮25 — 09৯5 శఇష్‌-రూన / ఇష్‌-రీన 20-౨౦ 
సీ 0984 జత'లాతూ'న' / త'లాతీ'న 30-౩౦ 
ర = స | జఅర్‌-బఊాన / అర్‌-బఈన 40-৬০ 
0১০৬ _ 09০৯ కఖ'మ్‌-సూన / ఖ'మ్‌-సీన 50-౫౦ 
EEN ১৩০ / సిత్తీన 60-౬౦ 
রি এ টি ర క;సబ్‌-ఊన / సబ్‌-ఈన 70-5০ 
044 Gol కత'మానూన / ৯০১০ 80-౮౦ 
05 0৯০ జతిన్‌-ఊన / తిన్‌-ఈన 90-౯౦ 
251৩ *|మి'యో 100-౧౦౦ 
ali *|అల్‌-ఫు? 1000-౧౦౦౦ 
Sila lf కఅల్‌-ఫు మి'యీ్‌ో' 100,000-౧౦౦౦౦౦ 


৫১ క్రొ న్ని సమ్మి ళిత అంకెలు : కాంపౌండ్‌ నంబర్స్‌. 


« ০৩১১৭ వ తిస్‌ఉ 299৫ వ తిస్‌ఉ 2১৪৭৩ 


1909 — 06০05 


& ৬৩১১ లలతి వ ৭১৬৩৫ 


1,001 — ౧౦౦౧ - రాత్రులు 


Py 


మీఅత కుతుబి* వ కితాబాని 


102 _ ౧౦౨ - పుస్తకాలు 


**లఅకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం 2১৫ హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌రఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


* ০১65১৫১০৪০০ * అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. జ నేర్చుకోవాలనేవారు *Contact : 9032244831 or 9291238161 


భీన 6১ ৫5০৩ 
© ০ ము జ ¢ ng - ఇవి *ఫిఅ'లున్‌ -ర్రి - నమూనాలో ఉంటాయి 


১১১৩ %తు'లుతాిని (రుబ్‌ ఉన్‌ ৯৩০৩১ ৬৩১৯ 6৪8০ | 64 
(-)% (৬5) % (945) % (৩১)% (৩১3১৩) ౪ 
సగము మూడో వంతు మూడింట రెండు నాలుగోవంతు నాలుగింట మూడు 
వంతులు వంతులు 


2- ৫ కమబభక సంఖ్యలు" అల్‌ఈదాదుల్‌ ৪৫০৩৮ 


౫ కనుబధీక - గుణవిశేషణాలు - కాబట్టి , లింగపరంగా ఈ అంకెలు నామవాచకాలకు తగ్గట్లు 
ఉండాలి -, ఐతే క్రమబోధక అంకెలు - మోలిక సంఖ్యలకు భిన్నంగా ఉంటాయి. [-మొదటిది కాకుండా |] 
తతిమ్మా క్రమబోధక అంకెలు - [[౫| ఫా'ఇలు- ০০৬ ]] --[] 49৩ ౫] ఫా'ఇల “]] - నమూనాలలో 


ఉంటాయి . 


జ కర కబాక సంఖ్యలు ము ౦౫) -అల్‌ఈదాదుల్‌ తర్తీబియ్యక 


——Patterns- 
[ ৯৮৭১৫) ০৬ |] ৪১৩০৩০১ [ 2০৩- ০৪৩১ ০৯] & 
_৯ 

అిరబీ 9৯৫ ৫ ৮২১৬১৪২৪০৫০ | తెలుగులో | అిరభీ లో? ౧ ৪১৪০৫৫০ 
Jf *అవ్వలు( మొదటి Glol *ఊలా 
04 *తా'ని రెండవ 2504 జతాినియో 
০১৭ সন্ত” ৪৬৩৫ మూడవ 3204 4తా” లితకః 
eb ৪০০০৭ চি: 2510 ৪০০১৩০%০ 
০০৯ ৯৪১০৪১১৪৩১৫ ఐదవ FEN *ఖాిమిసఈ' 
০4১৮ ৯৪১১৫ అ 2414 ৪০:১৮ 


* Wa 1800080৩051 an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu 57108800170) fa-huwa lahu 0৩160০11001 * 


১০১০০ 


0০2১০ 0০)২॥ ১৯1০১৯৭০০০০ ৩1-598 ৭০)॥ 59৪ 


4 *సాబిఉ( ఏడవ 204 *సాబి'అక' 
04 *తా'మిను( | _ ఎనిమిదవ షు নত 
eu *తాసిఉ( తొమ్మిదవ pS j |) 5৯ 
১০ శిఆషిరు|| పదవ দানি ৪৩৯৩৮ 


End of the Lesson 


౫ అల్‌-కు'ర్‌ఆిను| : యద్‌ఉ' 2১৫ దూని-ల్లాహి మా లా యదు'ర్రుహూ వమా లా ০১১৭১১০০৯৩০ (১) ০০85 ০৩০১5 ద'లాలుల్‌ బఈిదు (12) 


05১5৪ ৪১৯ ৩০০৩০ అక్‌'రబు మిన్‌ నఫిఇహి (.) లబి'సల్‌ మౌలా వ లబి'సల్‌ ఆశిరు(13)- సూరతుల్‌ ২০ 


ই, 19 మోర్ఫోల్‌ోజీ ৪ స్వరూపశాస్త్రం == চটি భూతకాలకిర్హ 
শা 


విభక్తిరూపనిష్పత్తి నమూనాలు + ఉదాహరణలు - 


Past Tense Verb -The Declension-1 - Lesson : 19: 


. శీరలీ భూతకాలక్రియే 


° (৮৬3০১ -రూప పరివర్తన (09016175101) 


ఆ భూతకాలక్రియను*: అన్ని ప్రథమ , మధ్యమ , ఉత్తమ పురుషాలకు , మరియూ ఏక , ద్వి, 


బహువచనోలకు , మరియూ పుం , స్త్రీ లింగాలకు తగినట్లుగా రూప కల్పన చేసుకోవచ్చు . 


ఆ 5562) భూతకాలక్రియ కు -14 -రూపాలున్నాయి 


అ 'భూతకాలక్రియ| రూప పరివర్తన -మరియూ - weak verb తో ఉదాహరణలు 


|| eak verb తో ఉదాహరణలు 


అయన (7) తిన్నాడు 
వాళ్ళిద్దరు () తిన్నారు 


వాళ్ళందరూ (77) తిన్నారు 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


* ০১65১৫১০৪০০ * అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. a నేర్చుకోవాలనేవారు *Contact : 9032244831 or 9291238161 


৬৫ ld లెషాకఆంకయ - Ili“ person- ప్రథమ పురుషం -సీ లింగం 


అర్థం weak verb తో ఉదాహరణలు నమూనాలు 
ఆమె (995 * అకలత్‌ এব (22 
వారిద్దరు (F)తిన్నారు * అకలతా wisi “2 
వారందరు (f)తిన్నారు * అకల్‌-న is ১1০5 


র || ৬. భూతకాలక్రియ 4111৭ PEr50n౧-మధథ్వమ పురుషం - పుంలింగం 


¢ | dul €9০৬৮৩3০৬ - 1১410991501) - ৪৯১৪২১৫১৪২০ - రెండు లింగాలకూ -M+F - 


అర్థం | eak verb తో ఉదాహరణలు నమూనాలు 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gqareenun* 


Page | 66 


] 


১০১০০ 


0০2১০ ylsyal ১৯1০২৯৭০০০০ ৩1-596 ৭০)॥ 59৪ 


x అకల్‌ 
నేను తిన్నాను 


-తు 


(రెండు లింగాలకూ -M+F౯) 


(రెండు లింగాలకూ -M+F౯) 


మేము తిన్నాము 
(ద్వివచనం) ( రెండు 
లింగాలకూ M+F) 


మేము 


* అకల్‌ -నా (రెండు 


లింగాలకూ -M + F) 


*లఅకల్‌ -నా (రెండు 


తిన్నాము(బహువచనం) 


(రెండు లింగాలకూ M+F) 


. స్రాజర.్ట బౌర్సోలోకే  స్వరూపశాస్త్రం 2 _- Ba Jal. তা, 


" ఇల్ముస్‌-స్సర్స్‌ “= వర్తమాన క్రియ 4 
qj వ Declension -2 - మూడు అక్షరాల క్రియ- 


Declension of the Present Tense-Verb : Tri-literal- Verb 


End of the Lesson 


లింగాలకూ -M + F) 


4 
“a ৪৫০৪ 
৬ Ch ১ ০09৪ వర్తమాన క్రియకు మొదట్లో ఈ నాలుగు । prefixes | ఆదిప్రత్యయ వర్ణాలలో রা 


[91161111০৬১] 


-ఏదో ఒకటి తప్పక ఉండాలి. 


* ఈనాలుగూప్రోనాంలు కావు. 


[Il ll Il న ।] ll త ll I య ]] 
మేము [ ఉత్తమ ] (ప్రథమ] సీ.లిం-2- [ప్రథమ] పుంలింగం 
నేను | ఉత్తమ | b - ఆ 
(ఇద్దరు/పలువురు) 52857 3- ৫০০৪০১৯৩০৬০ + 
[రెండు లింగాలకూ] [5০৫১ లింగాలకూ] | మధ్యమ! (స్త్రే.లిం) 
-2-రూపాలు টার রাকা -1-రూపం 
এ ৃ dal Ch మూడు అక్షరాల క్రియకు -( Tri-literal- Verb ) ప్రథమ పురుషం - third 
person যা? 


**లఅకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 85০60 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


* ০১65১৫১০৪০০ * అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. a నేర్చుకోవాలనేవారు *Contact : 9032244831 or 9291238161 


ఆయన రాస్తున్నాడు / రాస్తాడుర 


0 পা 
9৩ 
వాళ్ళిద్దరు (పుం.లిం) రాస్తున్నారు / 

రాస్తారుర 


40338 ০ 
od 


০55 


০০০৬০০১৬১৫১০.৪০) రాస్తున్నారు / 


రాస్తారు ౮ 


330 


তা 
ery 
గ 


ఆమెరాస్తున్నది / రాస్తుంది? 


వాళ్ళిద్దరు [ స్త్రీ.లిం] రాస్తున్నారు / 
రాస్తారు ? 


০2 3 পা 
০5 
వారందరు 


[స్త్రీ.లిం రాస్తున్నారు / రాస్తారు? 


పురుషములు / 


ఉదాహరణలు 1 నమూనాాలు\ stl 


అ 


[ప్రథమ] పుం.లిం 
[ప్రథమ] ২:৪০ 


[ప్రథమ] స్త్రీ.లిం 


నీఒక్కడివి రాస్తున్నావు / 
రాస్తావుర 


FE না 25525 ও 
46? ৯১৫৬১ పురుషం : 95001010915011111 


పురుషములు / 


ఉదాహరణలు! | నమూనాలు\ রা 


» Wa 1800050৩051 an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu 57108800170) fa-huwa lahu 0৩160০11091 * 


১০১০০ 


0০০১০ ylsyal ১৯1০২৯৭০০০০ ৩1-596 ৭০)॥ 59৪ 


మీరిద్దరు రాస్తున్నారు / ০ রাত 
০০৩১৫ 
০১5০৩ 
మీరందరూ ర రాస్తున్నారు / ఇ [ మధ్యమ ] పుం.లిం 
౨ + | 
[ మధ్యమ ] స్త్రీ.లిం 
మీరిద్దరు స్త్రీలు రాస్తున్నారు / ০ [ మధ్యమ ] స్త్రీ.లిం 
రాస్తారు? 
পু ০2 6, a 
మీరందరు స్త్రీలు రాస్తున్నారు / 5: [మధ్యమ ] స్త్రీ.లిం 
రాస్తారు.? 


০৫1 4 


শে 


నేను 9రేఒక స్త్రీ / పురుషుణ్ణి * అక్‌-తుబు 4 |: a i [ ఉత్తమ ] 2-లింగాలకూ 


రాస్తాను 
రాస్తున్నాను! " 


৭ 2০ 2 330. 4 
৬০৬ টি রা [ ఉత్తమ ] ০০০১৪০7০১৬০ 


మేము 9৫ (ఇద్దరు / పలువురు) 8০০ * నక్‌-తుబు 


**లరకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా ০৫৩ గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 85১66 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కుిర్‌ఆిని* 


* ০১65১৫১০৪০০ * అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. রি ০১১৪০০০৬০০১ *Contact : 9032244831 or 9291238161 


లేక పురుషులం రాస్తున్నాము / 


115২১ వలియ్యియల్తాహుల్లదీ'నజ్జల-ల్‌-కితాబ (.) వహువ యతవల్లన్‌-స్పా లిహీన }}} (సూరతుల్‌ ఆరాఫి-196) 


| টেট EndofThelessonh  — — — MW 


৪ పోఠీ9 , 21] ০ Tara) 'కీయలు - వాటి - నమూనాలు" కట]! ఎత అత! এ 


Different Patterns of The Arabic Verb - Lesson : 21 


Chart -1- Verb Families 1to 10 - fealul thulaathee Mujarradu and related Mazeedun 
Feehi Verbs 


1০ pul dclall pul SJlanl owl 
০০০৫১।। 


9৮-৯১-০১০১ ఇస్ముల్‌- ১১৮০ -ఫాఇలి! | |'అల్‌-ముదారిఉ 'అల్‌-మాదీ’” 
Verbal-Noun হু Active Participle Present Tense Past Tense Verb 
మఫ్‌ఊలి Verb 


Passive Participle 


১৪১১৫ ৪১5১৪৯৪০১৩৫ 7৫১১৫ యపఫ్‌'అలు 2১1৩9) నమూనా 
౧ Grog $5 5০৮ 5 G gp er পপ 1 
PE JF রি এগ টি 
৩৪৩১৪ | మన్‌-సూరున్‌ | 7১০১৪ యన్‌-సురు నసర= ఉదా: 
ఉదా: = = సహాయం = సహాయం =సహాయం సహాయం 
నహోయం.. | তি] উঠ చేస్తున్నాడు చేశాడు 


నమూనా 0 যব 8 (028, రు REE 2 
7 నమూనా 
తఫ్‌'ఈలు( ముఫిఅ”లు ০৩১৪০০১১১৭৫ ০৩১১৪০১১১৭১ ১69১৪) 
౨ গর 1০৫ ae ae ae AE 2 
ఉదా: తలఅలీమున్‌ ముఅల్లమున్‌ ములఅల్లిమున్‌ యులఅల్లిము అల్లమ ఉదా: 
= విద్య = స్టూడెంట్‌ = టీచర్‌ = నేర్పిస్తున్నాడు | = నేర్పించాడు 
నమూ Shr yes 
“| ea 09৬ 0০৬ రజ 055 | నమూనా 
০৪ ্ ডি 3 
ఫిిఆలుం/ము ఫాఅలో ముఫా'అలు ৪১৩১৪১০৪১১৫ యుఫా'ఇలు ఫాఅల 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu 0৩160011091 * 


সসাসা 


7০2১০ Uisyal 1১০১19১০529 Ul- 00 ৭919) এ এ 


ఉదా 


ముకాితలున్‌ 


= చంపబడ్ల 
G 


ముకాితిలున్‌ 


= చంపేవాడు 


యుకాితిలు = 


పోరాడుతున్నాడు 


కాితల = 


పోరాడెను 


ఉదా 


తఫిఉలు ముతఫిఅిలు | ముతఫిఇ"లు ০5১8১7৪9০৩১ €6%১:৫9০৫) నమూనా 
అ Ges $6 ৮০০৬ Ge cs $6 or 22০৫ 
০০] Kars [০০০৮৩ థి Jum 5 
ఉదా: | తసద్దకు'న్‌ = | ముతసద్దకు'న్‌ | ముతసద్దికు'న్‌ | యతసద్దకు” = తసద్దక'= ] పదా 
దానంచెయ్యటం | = దానగ్రహీత =దానకర్త | దానంచేస్తున్నాడు | దానం చేశాడు 
నమూనా 0০13 ৩০05 5 రదు | 
తఫా'ఉలు( ముతఫాఅలు' | ৪১৩১৪১০৪১১৫ యతఫాఅలు తఫాిఅల 6 
౬ ৫৭15 2415 NY ৫4144 21৫ 
తనాజి'లఅ = 6 
తనాజు'ఉన్‌ ముతనాజ'ఉన్‌ ముతనాజి'ఉన్‌ యతనాజ'ఉ = జహా 
ఉదా: ఇదరు 
=వాదన-di$pute =ప్రతివాది = వాది ఇద్దరు వాదిస్తున్నారు ం 
5 వాదించుకున్నారు 
నమూనా 00421 [হিট 0৯5১ రు 052) 7 
279১১৫ ৪9১৫১79৭১১৫ ০৩৫১৪৭১১৫ ০৬১৫১৭০৩ ఇ(ఫిఅల నమూనా 
౭ Sire Ct $C 3 3 (4s re rr) 7 
1 এ ০৬৫ 7251 - 
ఉదా: ఇన్‌-కిసారున్‌ మున్‌-కసరున్‌ | మున్‌-కసిరున్‌ యన్‌-కసిరు ఇన్‌-కసర ఉదా 
0 40452 2৬২ 3 ৩ 0588 রি 
నమూనా রা ‘| 3 3 3 
32976997১9৫ ముఫ్‌'తఅలు ముఫ్‌'తఇలు యఫ్‌'తఇలు ఇఫ్‌-తఅల నమూనా 
౮ FP পপ ৩ রি so G 03 3 wor Port 8 
ఉదా: ఇజ్‌-తనాబున్‌ | ముజ్‌-తనబున్‌ | ముజ్‌-తనిబున్‌ యజ్‌-తనిబు ఇజ్‌-తనబ ఉదా 


০১০ 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక రహ మా తయస్పర మినల్‌-కుిర్‌ఆినిో 


వత్తకు'ల్లాహ * ৩9766) భాషను - అభ్యసించండి. * ৩১১৪০০৩১০৩১ *0070080: 9032244831 ০7 9291238161 


85396১০৫১১৫ ముఫ్‌ఇల్లు ముఫ్‌అల్లు యఫ్‌'అలు 28969) నమూనా 
౯ ৪1০ রি র্‌ d ৫2 జీ td జ 2 
১171 টি চি 12০5 হি 
ఉదా: ఇఖ్‌-ది'రారున్‌ লী ముఖ్‌-ద'ర్రున్‌ యఖ్‌-ద'ర్రు ఇఖ్‌-ద'ర్ర 


Page | 77 


Chart -2 -Patterns of Fealur-Rubaaie and relative Mazeedun feehi 


౧ నమూనా ఫిలఅిలలో = 9১১৪১৫9৪১১৩ ০৬১১২১৩০৪১৩ ఫిలఅిలల 1 
౧ఉదా fe ০2 ৪০৫5 3 0గ్గేీ পপ ৪2 
స అ ০: (= డూ 
౧ ఉదా: తర్‌-జమో్‌ క ముతర్‌-జిమున్‌ యుతర్‌-జిము తర్‌-జమ 
Rubaaie ge 
een 10125 _ 058 চাদর dt যে 
౨ నమూనా తఫలఅ'లులున్‌ ২ ৪9১১৪২১০৪১১ ০৬৩১২১9৫১১১ తఫి'లఅ'లల 5 
౨ ఉదా Marr 4 ৫৮৫ 2৮ ৫ প্র Gogg | 
Yam - YJ Sr) Sn 
౨ ఉదా తమద్‌'-ముదున్‌” = ముతమద్‌'మిదు'న్‌ ০৬১৪৯১৫৮১৫৩, తమద్‌'-మది 
పూ a» 9] _ উনি Oks Oki! 
౩ నమూనా ఇఫ్‌-ఇలాలున్‌ క్‌ ముఫ్‌-అలిల్లున్‌ యఫ్‌-అలిల్లు ఇఫ్‌-అలల 
౩ ఉదా gt 6 ఆజ “\o3 జీ পাত TIN 3 
০১৮] - ০৬০০০ ০১০০৪ ০ 
౩ ఉదా ఇత్‌-మినలఅి'నున్‌ টি ముత్‌-మణఇన్నున్‌ యత్‌-మణఇన్ను ఇత్‌-మఅన్న 
রর 1২010959191 
হযরত 0১৬৪ a 00৪ হার 01591 
౪ నమూనా ఇఫ్‌-ఇన్‌-లాలున్‌ = ముఫ్‌-అన్‌-లిలున్‌ యఫ్‌-అన్‌-లిలు ఇఫ్‌-అన్‌-లల 
౪ ఉదా ৪1৮2 ০ র 2০5 3 2, ০০ ০? 25 4 
(కై! : క শে a 
౪ ఉదా ఇహ్‌-రిన్‌-జామున్‌ క ముహి-రన్‌-జిమున్‌ యహ్‌-రన్‌-జిము | ఇహి-రన్‌-జమ 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nuga 


id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun* 


১০১০০ 


0০০১০ ylsyal ১৯1০১৯৭০০০০ ৩1-596 ৭০)॥ 59৪ 


48719 
_ 9 e চা 
৬59৩৩০০-০2১0715 ৮১০ ০৫৩১৭৭101০০ 


৬ ড৬'০৪ నిర్వచనం 3 V ఫిఅ'లుల్‌ అమ్‌-రి హువ కుల్లు ఫిఅిలి? యుతొలబు బిహి హు'సూ'లి 2১৫ ఫి'జ్ఞ'మనిల్‌ 
ముస్తక్‌'-బలి -///- అల్‌అమ్‌-రు యదుల్లు ఆ'లా హా'లతి? అవ్‌ హు'సూ'లి 2১50 బలిద త్తకల్ణుమి. 


41 
৬ / খা W 'అల్‌-ఫి'అలుల్‌- అమ్‌-రు' ను--1- అభ్యర్థనకూ - 2- ఆజ్ఞాపించటానికీ -మరియూ =3- 


దుఆ - చేయుటకై - మూడువిధాలుగా వాడుకోవచ్చు . 


৬. ఏపీ త్ర! జ అల్‌-ఫి'అలుల్‌- అమ్‌-రు మార్పుచెందని నిశ్చల-క్రియ - కాబట్టి - దాని ఉచ్చారణ గుర్తు - 


అన్నిస్తితులలోనూ - ఒకే లాగా ఉంటుంది.--- 
465৩ 


৬ এ ৩৯ * బ ఆల్‌-ఫి'అలుల్‌- అమ్‌-రు| మధ్యమ పురుషానికి మాత్రమే పరిమితం- దీనిని లింగ - 


వచనాలకు - అనుకూలంగా రూపాంతరం చేసుకోవచ్చు. 


© బే ప్రథమ _ ఉత్తమ -పురుషములకు - పని ప్రాముఖ్యాన్ని తెలియచేయటానికై - వర్తమాన క్రియకుముందు - 


లాము(-ను చేర్చివేరే విధంగా అభ్యర్థన చేయబడుతుంది .. 


ఉదా ; 'లయఫ్‌-అల్‌ (-అతను చెయ్యాలి ) ০১ 


J 
® 


(అభ్యర్థనాక్రియ ০ అల్‌-ఫి'అ'లుల్‌- అమ్‌-రు స్మ 


ও. ఉమూడక్షరాల-క్రియ (50010 verb _ 2১৫9১১৫ - ৪১১৩০১৪০০৩০) తో 


చ 6 
০১০০৩০৩১০১০ [০5 ০০০০৩] 1 


রক 


తయ్యారయే | -০০০৯৪০০৭ 

అభ్యర్థనాక్రియ তব ১১৫০৩১14০৬3 ]- 

চক] 

Step-1- వర్తమాన-క్రియ-[ మధ్యమ పురుషం ]-[ ఒక వ్యక్తికి 1-৩১০০ [త] ను తీసివేసి 
దాని స్థానంలో [హంజ]ను చేర్చాలి. -*** 4 


[ ఒకవ్యక్తికి ]- 


Step-2 W** ৪০৩১ మూడో oe 
ఉక్‌-తుబ్‌ శ b శ్చీతకుబు [4 ৬ 
అక్షరంపైన - [దిమ్మతు(] ఉంటే - 


నువ్వు కతబ్ర [నువ్వు 
రాస్తున్నావు/రాస్తావు రాసావు 


0 ভঁ১০ এ 0 [৫০০০১] పైకూడా [ద'మ్మతు] 


: మాత్రమే ఉండాలి 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌రఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


వత్తకు'ల్లాహ ₹ ৩9766) భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు * 00700: 9032244831 ০79291238161 


তিতির TT 
x 2 ০২1, ৬১৫-৪০:১ = 


* 2৫০০ -[ మధ్యమపురుష ] క్రియ మొదట ఉన్న [త ]ను తీసివేసి -[త ]స్థానం లో 


బై అభ్యర్థనాక్రియ 


అస్‌-స్సుకూను 


[నీవు ]రాయి 
Step-2 = క్రియ మూడో 
ছু 9, নি ৪৪০ sd 
ఇజ్‌-లిస్‌ వ అక్షరంపైన ১4 [ఫిత్‌-హితు( లేక శతజ్‌-లిసు- ০1 — শ্োতিও ৩১১৮১ 
| , J ৩৩০৩১২০৬১৩০৩০১ వు/కూ 
Pa ৪২১৩৫] ఉంటే, [హంజ] పై చి ৯৯১ వ నువ్వు Page | 74 
౮m! | [ప్రతుల మాత్రమే ఉండాలి. |. ర్ఫుంటావు కూర్చున్నావు 
[నీవు] కూర్చొ [ఫిత్‌-హితు( రాకూడదు ] 
ক | రో2P-2 టొకియమూడో | [కత |- 
అక్షరంపైన - [ఫిత్‌-హితు( లేక bs 4০03 
রি ২৩৩৫] ఉంటే [০০০৪১] పై నువ్వుచదువుతున్నా ৯ అర్ర 
ঃ [5১৩৭ మాత్రమే ఉండాలి . పృ/వమపుతాటు నువ్వు చదివావు 
[నీవు ]చదువు [ఫిత్‌-హితు* రాకూడదు |. 


'అల్‌-ఫి'అి” 


లుల్‌- అమ్‌-రు 


తయారయ్యే విధానం-TEXt 


৪০০৪১ 


తు 


ను 


রা Oo aye el 0 
బై కొత్తగా తయాయారైన అభ్యర్థనాక్రియ এ త్ర 


-తో ఉంటుంది అలాగే దాని చివరి అక్షరం కూడా 


అల్‌-ఫి'అిలుల్‌- అమ్‌-రు లోని రెండవ 


అన్‌ -స్సుకూను 


ey) dl ৪ 


'అల్‌-ఫి'అిలుల్‌- అమ్‌-రు 


మొదటి అక్షరానికి కూడా వాడాలి . 


-తోఉండాలి. 


లోని మూడవ అక్షరంపై ఉన్న ఉధ్బారణా గుర్తునే 


అక్షరం - 


బు 5 dl మూడవ అక్షరం పై 


దిమ్మ ఉంటే మొదటి అక్షరానికి కూడా 


దిమ్మ నే వాడాలి. 


బి এখ। 0 +5১০৫৩ అక్షరంపై 


కింద కూడా 


కెన్‌-ర$ొ" 


১৫৪ -5৩ 


০১ లేక కస్‌-రః ఉంటే మాత్రం మొదటి అక్షరం 


మాత్రమే ---తప్పక ఉండాలి . 


ఫిత్‌-హి ను ఉపయోగించరాదు. 


టై ১৬) దట = అల్‌-ఫి'అిలుల్‌- అమ్‌-రు| చివరి అక్షరం అస్‌ స్సుకూను తోనే ఉండాలి . 
+ Weak Verbs తో- అల్‌-ఫి'అి'లుల్‌- అమ్‌-రు - derive చేసే విధానాని” , Separate 


పాఠంగా -boOk -పార్‌-2- లో, చదవండి 


TOA 


wll al* 
జఉలభ్యర్దనాక్రియ Wd అల్‌ ఫి'అిలుల్‌- అమ్‌-రు 1 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu 0৩160০11091 * 


hjc coal all ৩|-2)১এ és ০1012)১9159 ** 052০ ০) | 1০১০ nD gH ৩7591৭58001 


=వర్తమాన-క్రియ-[ మధ్యమ ]শ ০১৬১৪ ]- 
U 


ma స 9 গ ০ ৮ 
కోకు যা ৩৩১৪১০০১০৯৭ 
ఉక్‌-తుబ్‌ * ২৯11১1০০০১১ నువ్వురాస్తున్నావు/రాస్తావు 
*ఫిత్‌-హ 1৩০০ Er *శతఫ్‌'తహు” 45 
৪5:৩5 115৩। 2৩১ అ 
కు ఉదాహరణ నువ్వు తెరుస్తున్నావు/తెరుస్తావు 
৬৬ 4 ৬৬ রর 
*౩స్‌-రకో'కు i স-৪:১১১১৯ నువ్వు 
aE _ 
ఉదాహరణ ఇజ్‌-dీన్‌ ll [నీవు] కూర్చొ చదువుతున్నావు/చదువుతావు 


0, మధ్యమ పురుషం 


৯৬১৪০] 96০ తెలుగులో క్రిైమ-జలస[త- నమూనాలు|| 
అభ్యర్థనాక్రియ ||| 
ను కూరో রি ০ ০ ০ পা 9 
ఏకవచనం- 2১৪৮ రగిజ్‌-లిన్‌ఆ ০4৯! ৯ Je! 
[ పుంలింగం | 
పుంలింగం 
మీరిద్దరూ 
ద్వివచనం A: eb 
కూర్చోండి- కడజ్‌-లిసాఆ 141১1 ৯ Ue 
పుంలింగం চি 
] ১০৪০০ ] రే 
బహువచ మీరందరూ 
నం- కూర్చోండి- రఇజ్‌-లిసూెా [+ 121 3 1১/০৯1 
పుంలింగం [ పుంలింగం] ৫ 
ఏకవచనం - నువ్వుకూర్చో ৪ যার 
৪-8০১৫5 তর =a 
స్త్రీలింగం © [ స్త్రీలింగం ] bra జ | তৈরি | 
మీరిద్దరూ 
ద్వివచనం- సాల এর sag 
స్తీలింగం © కూర్చొండి দির রি 141 রর 1/০-১! 
- [ స్త్రీలింగం ] 
బహువచ మీరందరూ 
నం- కూర్చోండి ১৮০১-০১- পু র্ | షా “ial 
స్త్రీలింగం? [స్త్రీలింగం ] 2 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌రఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


* ০১65১৫১০৪০০ * అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. జ నేర్చుకోవాలనేవారు *Contact : 9032244831 or 9291238161 


[5১69০] లో ఉన్న అసాథారణమైన మరికొన్ని సంబోధనలు V/V 


2] 
ఓ! అలాహ్‌ స! © చూడు 
* bహైత-లక 115 హయ్యా| ఇలా | ఆ (৫ 
৬ এ] ৩5৪ 
ఇలా రా రా 


৬ ১৯৪১৩১৬-০১৪ পরা 2; ৬ ৯৩০৪০ ఇలా রি 2 
QO వ 29 
నీకునాశనం . రాఇలా తే/ చూపించు 


End of The Lesson 


Page | 76 


అల్‌-కు’'ర్‌ఆ'ను[(({ వతవక్కల్‌ - ఆలల్‌ -హయ్యి-ల్లదీ' లా యమూతు - వ సబ్బిహ్‌ బిహమ్‌-దిహీ -వకఫా బిహీ బిదు'నూబి 
ఇబాదిహీ ఖలబీరా }}}(సూరతుత్‌ - ఫుర్‌-కాని -58) 


deo re ysl dw + Genders. 


১৯৬০ -১১১শ-৩১৬৩,-: య కఅల్‌-ముదిక్కరు- | 


మహతీవాచకం? Feminine Gender మహద్వ్యాచకం౮Masculine Gender 


Lesson : 23 : అల్‌-జిన్‌-'సు 
2৯৯৯৯ 


> ৯ শু” 68) భాషలో లింగాలు రెండే -101)- 2১৪০০) ఆక! ? (2)- ১৩১২১৪০০০১৯. 
3 
> Please note that--- Pp అరబీ భాషలో - నపుంసకలింగం - neuter gender - లేదు. 


> (1) ৪০০৩০] - (2) పురుషలింగం -డాష][ - ఈ రెండు లింగాలూ--- రలల్‌-ఇసు|- మనుషులకూ 


ps రొఅల్‌-హయవానాతు - జంతువులకూ ,- চ৬০-১ బాతాతు - చెట్లకూ , మరియూ-- ైౌఅజ్‌- 


০০১ - నిర్జీవ/వస్తువులకూ , మిగిలిన అన్నింటికీ - కూడా వర్తిస్తాయి. 


౫ |నోట్‌ - పురుషలింగ నామవాచకాలకు మరియు గుణవర్ణనల చివర కత రను చేర్చివాటి స్త్రీలింగ- 


రూపాలు తయారు చేయ బడతాయి. స్త్రీలింగ ৯ * | రాతలో ఉంటుంది కానీ ৯০১০০১৪১৫১১ [ ఈ 


నియమానికి మినహాయింపులున్నాయి - మున్ముందు తెలుసుకోగలరు ] 


శ్రి ৬ 
০ 
৫১৯ ২১০৫ Cu all దీనికి మూడు ఆనవాళ్ళు 
న్నాయి = నామవాచకం చివరిలో --- 


* Wa mayya‘ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu 0৩160০11091 * 


] 


১০১০০ 


0০2১০ ৩]০/0১১1০১৯। 2525 Ul- £4 ৭০1০৪ 


(৪) ১-গ ও 


(৮) ఈ -৩৪৪৪১৬০১৬, 4 
(০) *! - అలీఫ్‌'మమ్‌-దూదః వ 


* 2১ - మూడింటి లో ఏదో ఒక గుర్తు ఉండాలి 


* “లీిఆఉదాహరణకు: 


అల్‌-కు’ర్‌ఆను -{({ మరి- మేము- (అల్‌-ల్లాహం' 
తెచ్చింది- |మా| (జల్ల జలాలహు) ఇ'బాదతు- (దాస్యం) చేయటానికి మాత్రమే-}} 


(১১০৬০০০৩৩৬০) feminine - ৩48 i (৮১০০০০২৬৬০৫ 17890011৩ - 14১11 
রত রি 
৯১০৬০৬ রি జ ১৪৬ కా'ణదు( J 

+ ఖ్‌ 1... 
కూర్చున్న స్తీ కూర్చున్న పురుషుడు 
রর রর 
১১৪৬৬ సాజిదక ১৯৬৬1৪০০৫১৫ 
৮ | తస ৮ 
25556 దాసి మోకరిల్లేదాసుడు 
3. - [তে 
১৯৬ ఆ'బిదక 9 3 We ৩৩৬ 
৮.4 €9+% 2 
దైవదాసి దైవదాసుడు 
9 এ 
৯৯১৬০০৪০৮৮৩, అ ৯৬ వాలిదు(డ్ల 
+ট 
అమ్మ నాన్న 
6 
అ లా”లిబ টিনা 
৮ 5 
রি ২১৬৬ হত” ৪)৪১১৫ ৫ 
విద్యార్దిని మహతీవాచకం[2 త 
విదా'రిమహదా(చకం। 
End of the Lesson 


(జల్ల జలాలహు)) - జిన్నులను మరియూ మనుషులనూ ఉనికిలోకి 


[-56- సూరతుద్‌-దా'రియాతి ]--- 


మరి మనం అసలు purp05e -ను (ఊడిగాన్ని) వదిలేసి ఇస్టమొచ్చినట్లు -మ+ మానీ- చెయ్యచ్చా ? 


**లఅకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


వత్తకు'ల్లాహ ₹ ৩9766) భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *COnNtaCt : 9032244831 ০79291238161 


° +৫৯ కొన్ని పేర్లు స్వాభావికంగా స్త్రీ లింగాలే 
అమ్మ « ఉమ్ము( al 
జ 5 
కూతురు * £)-৩৫ — 
টি 0s 
సహోదరి * ఉఖ్‌'తు( రష] 


వాడుకలో స్త్రీలింగాలుగా స్వీకరింపబడ్డాయి, | 


© Tb మరికొన్ని భౌగోళిక - నామాలు 


భారతదేశం * అల్‌-హి(దు 
Fire 


* మిస్తు” 


© 4৫৯ మానవ శరీరంలోని , జోడు భాగాలు 
pa o- 
కన్ను * 2০১৫ UE 
2 
చెయ్యి * ০৪১৫১ చు 
Ayo 
కాలు * రిజ్‌-లు( ০৯ 9 
ঙ -৫১৯৯০৪১৪ సిమాఈ -తరతరాలుగా [[ అరబ్బులు ]] విని , వీటిని స్త్రీలింగాలుగా గ్రహించారు, 
జ 12 
అగ్గి * నారు yu 
ఇలు a 
గ ఈ దారు Jl 


id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun* 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nuga 


পদ 022১০ 3920 অস19১৯525 আ-590 09৪ 


నేల * అర్‌-దు( ర 
షమ్‌-సు( ১ ৪ 


సూర్యుడు 


[872১ నియమాలకు కొన్ని మినహాయింపులు : కొన్ని పురుషలింగ - నామవాచకాల ఆఖరున # 
స్త్రీలింగ [[త ]] ఉంటుంది - కానీ అవి యెంత మాత్రమూ స్త్రీ - లింగ పేర్లు కావు. ,| 


పేరు * హమ్‌-జ 


& తల్‌-హ 


End of the Lesson 


౭ _ ప్రార, 29, తజ్‌చీదు[న్‌. [పొట్టి-అచ్చులో 200. 
- 0- 
Short Vowels 


Lesson : 25: Vowel-signs 


-వఅల్‌ఇస్లామ్‌- 


- స్వతహా ఉచ్చారణా గుర్తులు వాడే వారు కారు - కానీ 


> అ'రబ్బులు 
వేఅజమీలు) - పెద్ద సంఖ్యలలో వచ్చి---- 


వ్యాప్తిచందడంతో - అ'రబేతరులు -n౦n-Arabs — 
ఉధ్బారణను - వక్రం బెయ్యడంవలన - గత్యంతరం లేక - ఊనికతెలిపేి - ఈ ఉధ్బారణ 


వఅిరబీ - 
గుర్తులన్సువాడుకలోకి తెచ్చారు -అ'ిరబ్బులు . 7115 was the need of the hour. 


Tr 


కు /_ఫత్‌-హ్‌- ఉంటే అది , తెలుగు -అ- a= కు సమానం- 


హల్టులపై్ర అల్‌-ఫిత్‌-హ 


> « > ¢€ 


> త 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌రఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


వత్తకు'ల్లాహ ₹ ৩9766) భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు * 00780: 9032244831 ০79291238161 


৮১ -9, ৪১, €, వగైరా | 


৪ ০১££ 4 ০ ৯ 04 04 030 3 ৮৮ € ০54 | 


End of The Topic 


Page | 8৫ 


> ర [[ -దిమ్మ- ]] తున్‌ | 


౫ హల్లులపై రాయబడినప్పుడు Bఅద్‌-ద్ద'మ్మక / -ద'మ్మక ৪৪১৫০: ఉ-।॥-కు- 


సమతుల్యం 


> G > ০ > ¢ 


> బు > తు > జు 
তি 
Reading Exercise / Tamreenul K‘iraati : 6৮ అద్‌-ద్ద'మ్మ్‌ -ఉ,బు.తు,వగైెరా WU 
3 3 3 93 39 3 3 3 3 ৬ 3 টি NE FE 3 3 3 3 3 3 
কক + + + భో ক 
৪০১৫6 ০০০ ০০ 94 ০4১৩ ১ ২ ৮৮ 4 ary 


End of The Topic; 


» P[[- కెస్‌-ర]] ৬ 


౫ హల్లుల కింద రాయబడిన ৯ ৪9৫5-৪১-৮৯ / కెస్‌-రో- తెలుగు (ఇ -॥-క- సమానం & 


> প্র > ৬২ > ¢c 


> బి > తి > జి 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gqareenun* 


চায়ে রি আসা 


0০2১০ ৩]০/01১১1০১৯। 2০25 Ul- £4 ৭০)॥৭০০৪ 


Reading Exercise / Tamreenul K’iraati : అల్‌-కెస్‌-రొ- ఇ,బి,తి, వగైరా | 


ক 


১০১ ££ ০০০৯৫ 940) ১১০০ ৫ 4 al 
69৯০০ 54 


Observation Grasping Exercise Tamreenul Tadabburi: 1 


, అస్‌-స్సుకూను " 


5 
¢ 
¢ 
Lb 
౧ 
౧ 
౧ 
C 
C 
C 


০ ০ 
ক 


৫০৩০ ০০ 4 ৩০১ €£€ 4 এ ০০ 


কক 


০৬১১৩) గురించి వేరే పాఠంలో చదవగలరు -The Long Vowels have been discussed separately . 


End of The Lesson 


3 అల్‌-హ'దీతు' : *|అల్‌-గు'స్‌-లు మినల్‌- జనాబతి : 1-అయ్యన్వియ బి క'ల్బిహి రఫ'అల్‌-జనాబతి బిహాద'ల్‌-గు'స్‌-లి 2- త్సుమ్మ 


యగ్‌'సిలు మా అసా'బ 2০৫ ఫి'రజిహి మినల్‌ మనియ్యి 3- తుమ్మ యగ్‌'సిలుయదైహి బి సాబూని వ నహ్‌-ఉహు బఅ'ద- గుసస్‌-లి 
ఫిరజిహి 4- ১১১ యతవద్ద'అ ৪১৫১৩ కామిలా 5- త్సుమ్మ యహ్‌-త్సల్‌ 555০9 ఆల-ర్రాసిహి త్సలాత్స మర్రాతిః 6- ১১১ యగ్‌'సిలు 
షక్క'హల్‌- ఐమన త్సుమ్మ్మల్‌ ఐసర 7- త్సుమ్మ యరగ్‌'సిలు సాయిరలొబదనిహి 8ి-ఇద(-తహా మినల్‌ గు'స్‌-లి 5০) దుఆ అల్‌-వదూ'ఇ € 
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అచ్చుల గుర్తులు - అంటే--- 
= గుర్తులు వస్తే , హ్రస్వ అచ్చు 


-గా పొడిగింపబడతాయి . 


> ৯ ; ৯৯ 


(హల్లు) +০৯১৯০৮ 


(హల్లు)+ఫత్‌-హ ; 
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(హల్లు)+ ৮ 
౧ ~~ 


వస్తే హల్లుల శబ్దాలు కూడా 


ధీర్ణాలుగా మారుతాయి . 26వ పాఠాన్ని చదవండి . 


౫ ఉదాహరణలు :| 


ఉఛ్చారణ మాత్ర రెట్టింపు এব అచ్చు + అచ్చులగుర్తు এব ৩1৯ ও 
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* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nuga 


id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun* 
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2- అక్షరంపైన ১৯১৮৭ শঁ ০৯২১৫ 2 6৪ 9 &১৩০ ,తూ...... 


3 3 3 3 3 3 4 


gc lh gl ৪১ 9৮ gi gw 9) 9) 99 9১ ৪৯ ৪৯ 
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3-9৬6০ కింద ৪-৫ 


Gh ০৯ ০৯ ০৮৯ ০4 ০44 9 6) ৬১ ৬৩ ০৯১ ০০, 
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End of the Lesson 
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Gemination- Lesson :27a -Tashdeed 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌రఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 
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৬ 0) ఏ అక్షరం పై ১ తష్‌-దీద్‌ 


గుర్తు ఉంటుందో దాన్ని (అదే అక్షరం ) వరసగా రెండు సార్లు 


వచ్చినట్లు భావించి వత్తి పలకాలి. ৮ తష్‌-దీద్‌ అర్దం నొక్కిపలకటం. 
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* (93 €9 ৩৬৫০ రెండు సార్లు రాయబడదు. కాని (రెండింటికి బదులుగా ఆ ఒకే అక్షరంపై 
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৮3990110 >  / 79111691081 Ur అకరంపైన తష్‌-దీదుల్‌- దిమ్మఃబ్బు,త్తు, 
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అ 


జు, వగెరా 
ట్జు Q 


Exercise | Tamreenul Kiraati : 


3- Reading Exercise _/ Tamreenul K’iraati : 
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అక్షరంపైన తష్‌-దీదుల్‌-కెస్‌-రహ్‌ : బ్బి, త్తి, జ్ఞి, వగైరా 
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* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nuga 


id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun* 
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কী কক 
రి ০ এ 
এও ০০ € 


Topic completed 


> * 8০০10) = తజ్‌చీదు [న్‌] = ET 


43 ৪০৪ 


ఇ అల్‌-అలీఫు'ల్‌- మక్‌'సూ 168০৩) ౪ নি 
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° A అలీఫుళ 
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ను చివరి అక్షరంగా కలిగియున్న - పలునామవాచకాలూ మరియూ కొ న్ని క్ర్రియలూ 
ఉన్నాయి ఐతే వీటిపై *oలీ 'మక్‌'సూిరః(తు) 


_ సాధారణ ₹అలీఫుళ 


-లా కాకుండా , [ 6] య--లాగా 


రాయబడుతుంది 


గ అల్‌-అలీఫు'ల్‌-మక్‌'సూ'రః(తు) 


క -( పొట్టి)-రఢ అ లీఫుళ 


: ৪২২১৫ 


-య-Gఆ - లాగా రాయబడే - 


త్రమే - ఐతే-ఈ ০১১- 3০৫ _ ఉండే రెండు చుక్కలూ తీసివేయబడతాయి - 
గ అల్‌-అలీఫు’ల్‌-మక్‌'సూ'రః(తు) 
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(కురచ) -%৪২২১০ 


అల్‌-అలీఫు'ల్‌-మక్‌'సూ'రః(తు) పై সঃ 


০০০০১ 


- ০১ పదాంతంలో మాత్రమే రాస్తారు - 


৬১৫৩১ రాయవచ్చు - 


దీనిని శబ్దపరంగా -*| ৬৪২১০ 


-లాగే -అ- అని ఉచ్చరించాలి. 
గ అల్‌-అలీఫు’ల్‌-మక్‌'సూ'రః(తు) 


ను పదారంభంలో కానీ — పదం - మధ్యలో కానీ రాయకూడదు - 
* ఇది- పదాంతవర్ణం- ఐనరీత్యా దీని తరువాతి అక్షరాలతో కలవదు 
* /8 అల్‌-అలీఫు'ల్‌-మక్‌'సూ'రః(తు) 


ను కలిగిన - నామవాచకాలు చాలా ఉన్నాయి - కానీ క్రియలు 
తక్కువే 
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Merger শর సంధి [ యర్‌-మలూ=-న ]:: Lesson : 28 
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* ০১65১৫১০৪০০ * అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. జ నేర్చుకోవాలనేవారు *Contact : 9032244831 or 9291238161 


» అనునాశికంకాని - సాధారణ సంధి ::: 


> ఈ రకంసంధిలో ৯৯ 'అస్‌-సుకూను తో ఉన్న ০১০ [న] అక్షరం లేక ৮৯ |తంవీను తర్వాత , Page | 84 


Pb [ల- ౮],[-ర-,౮]లలో ఏఅక్షరం వచ్చినా సంధి బౌతుంది--- 
> కానీ అనునాశికం మాత్రం కాదు. 
> (అంటే స్వరం ముక్కుతో రాకూడదు) ఈ సంధిని రెట్టింపు స్వరంతో పలకాలి. 


|ఉచ్చారణ అం స! రాతలో] 
৮ మిర్ర్‌ టిబ్బిహిమ్‌ Pp మి(+జి)బ్బిహిమ్‌ ০ ১০ a 
০৫১) + ৪ 
ఢ ০৪১৬১৫১৪৮৩৭ bP ০3১১৫ +১৮০০১ An 2 রর 
চট ఖైరుల్లక Pb ఖైరు(+లక G+ pe 
Prd td we 
P అకలల్‌-ల్లమ్మా - BP అకల+ లమ్మా ద్‌. 
ঠ রি ' ০5০ Pes 
চ* మతిలర్‌-ర్థజులైని- ৯” ৪১০৩ ర్థజులైని ১ রে রি 


End of the Lesson 


* అల్లా తజిరు వాజిరతు(-విజ్‌-ర ఉఖ్‌-రా* (37) అల్‌-లైస లిల్‌ -ఇ-సాని ఇల్లా మా 


సిఆ..(38) (సూరతు(-నజ్‌-మి) 


° ১ ০০(5)6- అక్షరం 
° } అిరబీ భాషకు ఓ ప్రత్యేకత . ఈ వర్ణం ఇతర భాషలలో లేదు . ఈ కారణంగా అిరబ్బులు తమ భాషను - 
లుగితుద్‌- దా(వ్‌)ద్‌ - అని గొప్పగాచెప్పుకుంటారు ্ 


৪৩ 


de, 29-929. ০৩৮৬০৮৬৩৭৪৩ _ 


Lesson : 29 : Al-ik’laabu 


4 
5. পাঠ 
sll 

°  |వర్ణ స్వరం రూపాంతరం కావటం : పదం ఆఖరులో ఉండే 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu 0৩160০11091 * 


১০১০০ 


0০2১০ ৩]০/০0১১1০১৯। 2০525 Ul- £4 ৭০) 


* ৯ ॥నూనుే4-౮-లేక ০৩৩০৩৩৫-)৯ ১৩১১ (ec / - 6৫: le ৮ ) వెంటనే ৪১৩ 


అక్షరం వస్తే, ఈ ৪১ - 8৪৯৩৩ ৮ మ-గా ఉఛ్చారణలో, మాత్రమే మారుతుంది. 


* కానీ రాతలో ఏలాంటి మార్పు ఉండదు ర ৪০5৩৫ లో చదువరులకు హెచ్చరికగా ট [బ] ఆ 


27 ৮৮ మీము( నురాస్తారు 


ఛారణ।| ০১৪) 


ఉఛ్చారణ] " రాతలో | ১ 


৮ దుమ్‌-బఖిల — P ১০৪১০) J [32 


ఎవరుపిసినారితననాన్ని చూపుతాడో 


5৩ 26৪১ బి-జహాన్నమ ఆరోజు నరకంలో — |= యూమ ఇధి(+ ৪৬০৭১ ১ % 


Pp ৮৬৪ ০১০১) మ్‌-బి ఇబాదిహి 


ఆయన (జల్ల p 


లతీపు+టిఇబాదిహి ৪ 


జలాలహు)దాసులపట్లనేర్పుగా వ్యవహరిస్తారు 


End of the lesson 


৬ 0 2৪০ a 30 -తేజ్‌-వీదు [నీ విరామచిహ్నములు ' 


859 _ ats 


৬ ఇ ప . 
"(0010101010-410- 
পর এ 
- 19550] : 30: Signs 01501 - Punctuation Marks 


ey. ]। ఉప 


ఈ గుర్తుల ఉద్దేశ్యం అిరబ్బీని చక్కగా చదవటం మాత్రమే. ఈ అమలు 


2১৫১, 2০ ఐనందున ప్రతి ముస్లిముపై విధింప బడిన నిశ్చిత కర్తవ్యం . 


*“ కిరాతును'-నిలపవలసిన చోట నిలపకపోవటం లేక ఆగరాని చోట ఆగటం _ అనర్ధాలకు 


దారితీస్తుంది - దివ్య కు'ర్‌ఆన్ను| చదివే సమయంలో, వివేకవంతులైన మన పూర్వీకులు 


నిర్దేశించిన కింది సూనలను తప్పక పాటించాలి 


గుర్తు - - ----దాని ais ১6. 
పేరు 


వివరణ 


**లఅకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం 2১৫ హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


ক 


వత్తకు'ల్లాహ * ৩9766) భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు * 00790: 9032244831 ০79291238161 


নি 9৫৯১০০7০ వాక్యం ৪২০০৪০১০১১০ కాబటి 5৫ 
(౦ | 0৫১১০, 3 ১ 27079, 
తప్పనిసరిగా ఆగాలి 
డి మీము ఈ గుర్తు వద్ద కూడా ఆగటమే తప్పనిసరి 
Page | 90 
_ త్తా'4 ఇక్కడ ఆగటమే మంచిది 
a జీము( ఇక్కడ ఆగటమే శ్రేయస్కరం | 
১) “జాలు పఠనం కొనసాగించటం మంచిది || 
০ ০৫১৫ నిలపటం కంటే చదువుకుంటూ ముందుకు సాగటం మంచిది || 
০৭ 2১১৫ చదవటం నిలపవచ్చు , కానీ ఊపిరి ఆగకూడదు || 
Y లా ఎట్టి పరిస్థితులలోనూ చదవటం ఆపరాదు 
& ఈ రెండింటిలో.'. ఏదైనా ఒక గుర్తు దగ్గర మాత్రమే ఆగాలి , 
కానీ రెండు గుర్తుల వద్దా రెండు సార్లు నిలపరాదు 
sia సలీ పఠనం కొనసాగించటమే మంచిది 
ఢీ కు'లీ ఈ గుర్తు వద్ద ఆగటమే మంచిది 
[জিত End ০6 the Topic 


* అరబ్బులు ఉద్బారణా గుర్తులను అల్‌-కు'ర్‌ఆ( 


మరియూ హ'దీసు'లలో మాత్రమే ఉపయోగిస్తారు - ఇతర 


పుస్తకాలలో ఈ గుర్తులను చాలా అరుదుగా వాడుతారు. 


మనం కూడా అ'రబ్బుల లాగే వాక్యాల లోని కర్త,కర్మ, క్రియ, తదితరాలను గుర్తించటం నేర్చుకొ ని, 
ఉచ్చారణాగుర్తులు లేకున్నాసరే అ'రబీని సరిగా చదవటం నేర్చుకోవాలి. 


ern PFN Ae | err ll Ce 1] ఈ 

2 লা ৮:৮1. রঃ পির “রি Foes tp UE 

২৮৪১৪ rel ০ Ul కీ ০০৯1 బాత | ఆక డస 
జ. এডি হি তে 

ఈ అకా ls 42013470105 

11517555552: 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nuga 


id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun* 


0102 2240 all gF gab త all 12)১5102 *** 0520১০00540 fam 1০:১1 2295 ৩1-2) )1 ৩159 


ord] ఇ 0৮ 05 ৩০১1 ১২3৯৫. తజ్‌-వీదు [న్‌] 


O|[- కు'ర్‌ఆ'న్‌- లో- ৯ మరియూ గుర్తులు 


> అద్‌-దిమ్మ తు బు > తు £; 


> అల్‌-కెస్‌-రకీ *...' 


৬৩ 
* i అష్‌- షద్ద * 1) 
శ |అష్‌- షద్దతుద్‌- + అష్‌- షద్దతు శ 'అష్‌- షద్దతు 
UJ తు జ 
ద్దమ్మ ల్‌-ఫిత్‌-హి ৩১ ০ = ల్‌-కెన్‌-ర్‌ - -৪১ 
బ్బు= రో బ్బ 
৪. ০২৫ తే লস ৩৬ ৪. ০২৫ తే 
> అష్‌-షద్ల". తోబాటు ২95-৪2১-৮ వస్తీ -దానిస్థానం |అఎ- షద్ద కింద మాత్రమే.7 


(০০৫১ ద'మ్మలు)---- এ 


(2 ఫోతో'హలు)---- 8 


తనీనుల్‌-ద్ద'మ్మ? త(నీనుల్‌-ఫిత్‌-హ|* తదీనుల్‌-కెన్‌-ర ও 


క (రెండు కెన్‌-రలు) 


3- రాతమధ్యలో చిన్న అక్షరాల చేర్పుడు - [interpolated సూచనప్రాయ । - గుర్తులు ::: 


౫ చిన్న ৬৪৪০৭ 


৩১২১০ -సగీిర ళో మక్‌-సూిరతు( - 8১৯৯০ ద (15) 


(కిల్‌=బిహీ్‌ ) :- (ఆపకుండా ముందుకు పోతే) ॥ (నిలిపితే)-- (5'5-2)১: 


> సి” ০৮১০৫ -2 = చిన్న 2৭ ছি సగీిరఈ 
৮. ২১৬ [(దావునొదు )] // ১4৪ [((కిల్‌-బభ”:(-ఆపకుండా ముందుకు పోతే) /॥( 


నిలిపితే )- (కిల్‌-బుః): 


)]- bas sls ( ) 


య చిన్న- 


= నూనులసగీ'రో కంక 35 : ১ (৩০০৬) అని చదవాలి 


**లఅకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాి'అక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ ৪০০6 


Kkkkk 


**ఇక్‌రఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


వత్తకు'ల్లాహ ₹ ৩9766) భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు * 00700: 9032244831 ০79291238161 


౫ వావు( ৬৬৩০৪ - నిలువుగా రాయబడిన ৮৪৭০০ টি কিনা 


మాత్రమే చదవాలి. 


--ఈ అక్షరాలపై కొన్ని చోట్ల చిన్న సున్న (°)= ఉంటే, 


క পর 0 
వాటిపై సుకూన్‌- ఉన్నట్లుగా పలకాలి. : (ఉ'లాయిక) + ৪১9 


> U-——అనా (సర్వనామం) " ఆపితే - అనా ఆ ఆగకుండా చదివితే అన | 


హ్రస్వ అచ్చుల 


১৪ | 
০১ 


৫9 _ ০9 "০৬১ » | ల వెనువెంటనే] అనుబంధ _ అచ్చుల 


గుర్తులు - అంటే (వ) +దిమ్మోోస్‌ | (అ)+ఫిత్‌-హిో! ()+ కెస్రణొ గుర్తులు వస్తే హ్రస్వ 


అచ్చు - ২9 _- ০১ - ০১১ - లశబ్దం -189 -_- 68৪ __ ৪; - గా పొడిగింప బడుతుంది ఉదా :::- 


(అస్మా...ఉ ৮1০০ ), -(సీ...అత్‌ ০:3০, ),-( ৯০... ৮ ) 


> 


అక్షరంపై ఏగుర్తూ లేనిచో - ఆ అక్షరంపై '|అస్సుకూను ఉన్నట్లుగా 
చదువుకోవాలి 
యు నఖ్‌-లుక్‌'-కుమ్‌! ০৮০০! అల్‌- ৫১০৯১) . 


> 


ఆధునిక అిరబీలో, హంజ - రహిత - 88২১৫ ను(1)-అ-గా పరిగణిస్తున్నారు 


ఉదా: ౮ 


> |(యావు(:కుర్‌ఆ' లో పదం చివరి -యావుః య -ఢ- రెండు చుక్కలు లేకుండా এ గా 


రాయబడుతుంది . ఐతే ఆధునిక అిరబ్బీలో మాత్రం - |యావు॥ య-ఢ-ను రెండు చుక్కలతోబాటు 


రాస్తారు. 
ఇక్లాబు అవని తంనీను(: ఎమ ০১০৭ దిన్ని మామూలు తంవీనుర గా 
చదువుకోవాలి . 
End of the Lesson. 


. ইন 112 అల్‌-అదదు” 1) 3 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu 0৩160০11091 * 
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সসাসা 


7০৮১০ Uisyal 1০১19১০5০29 Ul- 0 ৭919) এ এ 


* 9? 6 £) | నామవాచక రూపం: ఏకవచనం లేక ద్వివచనం లేక బహు వచనం కావచ్చు . 


গু ৮০৯ వచనానికి కనీసం మూడు లేక అంతకంటే యెక్కువ నామవాచక సంఖ్యలు 


৯০০৪, 


রি = ৫১১১০ * సంఖ్యలు = 


=( యెన్ని ఎంత మంది ) 


సంఖ్యలో | 
ఒక్క రు[|-1 ఒక్క టి 
(ఏకవచనము)! -Singular 


సంఖ్యలో సంఖ్యలో 
రెండు -2- ఇదరు మూడు - 3- 


(ద్వి-వచనము }Dual- 


ముగ్గురు (బహువచనము) 
& Mio 2 


—Plural- [AE -১০এ 


వాహిద ০৭ 2১১ ০১১ / ৪১৪১9 
2১২,০১১- ৪১০১৩৫9 
(১১৪১০ ** ముతిన్న బహువచ 
ముతిన్న బహువచనం 
ఏకవచనం - (ঃ )০ ద్వి- (& 19 నం 
০৩- ని » 
(స్త్రీ) ౧9? রে (২০০)৫ - (పుం) এ 
বি 22 ৬৮ 22 
চে চা চে శ 
£ পা ৪ [a B বিল গল ভীত ভীত 
১০-|? ১? : নে 
7 i 5৯4 హు? 
তিনি শখ 
9৬3৬ রি 
র 2৬ 
ঝি | বৈ (চি (a 
2205 8 | తా'లిబతాని mays রি ১ 5 
క తా'లిబాతు( 
తాిలిబకో' ? తా'లిబాని తు'లాబు( 
తాిలిబు( ఇద్దరు 7 ఆ রর 
ఇదరు 3 
ఒక ప విద్యార్టి 4 విద్యార్థినులు ৪ ౩లేక3+ d లేక 3+ 
విద్యార్థిని? థి విద్యార్థులు విద్యార్థినులు విద్యార్థులు 


© 


a ఇస్ముల్‌-ఫా'ఇ'లి ’ Jean Pan] 


**లఅకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కుిర్‌ఆిని* 


* ০১65১৫১০৪০০ * 962) భాషను - 9৫0২১০৩১০৫১ a నేర్చుకోవాలనేవారు *Contact : 9032244831 or 9291238161 


The Active Partici 


| 
Lesson : 33 : The the Doer 
965) నిర్వచనం : అల్‌ఇస్ముల్‌ ఫాణిలు , ১১৫ మసూ'గు' లిద్‌-దలాలతి ఆలా మా ఫ'అ'లల్‌ 2১০৩) వహువ మిన ৬৩০০৩, 


ఆిలా సూరతి [[ ఫాఇలు(]] ৩৫76 తు'లాతీ' ఆ'లా సూ'రతి [[ముదా'రిఅతి || బిఇబ్‌-దాలి 2৮০১৩ - ముదా'రిఅతి మీమ? , 
మద్‌-మూమత(, వకస్త్రి మా కబ్‌'-లల్‌ 9৪১19. 


J =m! 
ఇస్ముల్‌-పౌ'ణోలి , 56 0018] జై! కూడా నామవాచకమే . 


* వాక్యంలో పని చేస్తున్న నామవాచకాన్ని ఫాిఇిలు(లేక - అల్‌-ఫా'ఇిలు|- అంటారు. 


* 7০৩৭ లేక అల్‌-ఫాణిలు కు ముందే క్రియ తప్పక ఉండాలి. అంటే వాక్యం ప్రారంభంలో - 


క్రియ, దాని తర్వాతనే - కర్త- రావటం 9:৩2) వ్యాకరణ ప్రత్యేకత . ఈ క్రమంలో ఉన్న వాక్యాన్ని 


- verbal sentence - అంటారు. 


* |నకిరహ్‌! = ॥ndefiINite nnun- అంటే సామాన్య నామవాచకాన్ని =--ఫాిఇిలు(-అని పిలుస్తారు. 


* (595 -ఫాిఇిలు = మలఅరిఫః -(d౮efINite noun) ఐనందున నిర్దిష్ట నామవాచకం. 


* సంబంధిత క్రియల నుండి దీని రూపకల్పన - నిర్ణీత నమూనాల ప్రకారం ইট৩০০ . 


2 ২০ లగు ఇల. 
* లింగములకు, విభక్తులకు, వచనములకు అనుకూలంగా ০০1 ము] జలా ని- 


కింది ౮Chart-లో చూపించిన రీతిలో 05016751017 — రూపకల్పన చేసుకోవచ్చు . 


৪৩৫৮2. 


అనుగుణంగా మారుతాయి .( --ఇవి -- ৮৩১৫9০৪১১৩১ ) 


*. Jeli my :2: రూపాల ఉచ్చారణ గుర్తులూ -ావిభక్తులకు -( 62565 ) - 


(మూడు అక్షరాలున్న క్రియ నుండి తయారైన ) కర్త 


ఇన _౨' 16)- 78 
సత్‌ ০০1 aul =e Active Participlel 


© ద్వివచనం © ఏకవచ z రేఏికవచనం 
tl నం1| tl 


కర్తగా - Nominative case [ప్రథమా] 


* Wa mayya‘ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid’ lahu $haitaanan fa-huwa lahu gqarecenun * 
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కర్తగా- 


nominative 
case [া 


ప్రథమా] 


కర్మగా- 
accusative 

case 
[ద్వితీయ] 


ఫా'ఇ'లతాని জে ৯৬০৪ ৯৬০২) ৪৬ 
হু 
3 
41৫ হা প্র হও (11 feu 
que HSE ০৯০৬ ১১৬ 5 


Genitive 
case [షష్టీ]- 


యొక్కా 


০0035 


[షప్టీ]-యొక్క - Genitive case [షష్టీ]-యొక్క 


ఫా'ఇ'లతైని| 


৪১৪০ 
wr 


ఏకవచనం 


tos 
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క్ర 
3৫ 'పుంలింగం 
బహువచనం 


ఫా'ఇ'లైని 


৭ 


Jeb 


పుంలింగం 


పుంలింగం 


ద్వివచనం 


ఏకవచనం 


28005 


తాఇబోో 


(కమకోరేస్త్రీ ) 


৪557 మిదు((స్తుతించేవాడు) 


**రకిద్‌ కు-త ఫీ 


” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


*ఇకి రహ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


* ০১65১৫১০৪০০ * అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. జ నేర్చుకోవాలనేవారు *Contact : 9032244831 or 9291238161 


తా'హిరోో(ుభ్రస్త్రీ) 


০০৪০১০১৬১৩৪ స్త్రీ) 


ole ss 


ia রি 
ur |p| 
2752 | 9৫ 


ఉదాహరణలు 


వచనం 


Dual ద్వి - 2৭১ ల్‌ ప్రా'బు'ల్రి - 


০০০] 


కర్త-( మూడు 9৬০০৫১১৭১) క్రియనుండి రూపొందింప బడినది 


స్తీలింగ -నమూనా : 


১০৪৭ 


[0০991 


'పుంలింగం| నమూనా : 


ఫాళ్ళి'లాని 


కర్త 


||| ৬৩১ -బహువచనం 6omplex- సంశ్లిష్టమైనది - అందువలన మనం - ఏక వచనాలతోబాటు | 


১৩০০০) 
১৪৩৬৫ 


gles) ৫ 
১৪৮১ ৫ 
gala এ 
৮০8৮০ এ 


* Wa 71001000516 an dh°ikric -Rahmaani nugayyid* 10119 18016010701 fa-huwa lahu gareenun * 


hjc gal all ৩|-2)১এ és all lgjab wg ** 0528০ ০) | fan gail nD gH ৩7591৭5801৪ 


(మూడు అక్షరాలున్న క్రియనుండి రూపొందింప బడినది 


స్త్రీలింగ -నమూనా : పుంలింగం| -నమూనా : 
পি শো క్ష ১৮/৬২০০ন 021918 
তি এ 5 —_———— 09 
తాఇబాతు( ADS తాఇబూన রিয়ার 
পু সিকি কক পর কক রস ক & কক 
04584 ও Fa 39495 0 
(৬৪১৪৩ స్త్రీలు) (৬৮১৪৩ మగవారు) 
০০৪৪৩ যার రాకిఊిన মিরর 
৮০51) ও) ৫ రము రే 
(రుకుచేసే స్త్రీలు) (రుకుచేసే పురుషులు) 
హా'మిదాతు( ne హాిమిదూన নি 
০।১৪১১ 3 & ১৪২৩৮ రే 
(స్తుతించే స్తీలు) (స్తుతించే పురుషులు) 
సా'ఇమాతు( রি... ০৪৯১১৩০৪ 
৮৪৮ কক = 5 কি চা ৮ ্ 
Lila 7 /& ১৪০৫০ ৫ 
(১০০০১ ৩০১) (మగ ఉపవాసులు) 
తా'హిరాతు( 
(clean women) ০102১) © & 0০১১০ 3 
(clean men) 
End of the Lesson... 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం 2১৫ హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


* ০১65১৫১০৪০০ * అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. జ నేర్చుకోవాలనేవారు *Contact : 9032244831 or 9291238161 
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১৫ 90 “৯৮০০৯০৬৬-, తరం] 


e© The Passive Participle — 


మూడు అక్షరాల క్రియనుండి తయారైన కర్మః::: Jacani ‘wl 


అ'రబీ నిర్వచనం : ১১৮০ - మఫ్‌'ఊ'లి ১১৫ మసూ'గు' లిద్‌-దలాలో ఆ'లా మా వకఅ అ'లైహి ఫి'అ'లుల్‌ ఫా'ణ'లి. వ 


హువ మిన తు'లాతీ' ఆ'లా [| సూ'రతి మఫ్‌'ఊ'లి(]], ০ 2১০6 తు'లాతీ' ఆ'లా [| సూ'రతి -ఇస్ముల్‌ ఫా'ఇ'లి]] - మలి 
ఫిత్తిమా 58৩ ఆఖరి. 


৬, a ణ్‌ | U 
ఇస్ములొమఫి జోలి.  క్రూడ్లా నామవాచకమే. 


* అిరబీవాక్యంలో కర్మను |మఫ్‌'ఊలు(లేక - 'అల్‌-మఫ్‌'ఊలు|- అంటారు. 
* నకిరహ్‌| =ndefINite nun— అంటే సామాన్య నామవాచకాన్ని -- |మఫ్‌'ఊలు( అని పిలుస్తారు. 


* అల్‌-మఫ్‌'జాలు!- మలఅరిఫః: -(definite noun) ఐనందున నిర్దిష్ట నామవాచకం. 


* సంబంధిత క్రియల నుండి దీని రూపకల్పన - 26০ నమూనాల ప్రకారం బెౌతుంది . 
০৪$০$ ০ ০ DE A AF 
* లింగములకు, విభక్తులకు, వచనములకు అనుకూలంగా 0 558411 షష] ఇస్మ్కులమవ్‌'ఆలి సృ ৪০৪ 
chart-లో చూపించిన రీతిలో 06016705101) _ రూపకల్పన చేసుకోవచ్చు . 
490 ০ ৩ ర! 
© ০৬২৬৭) aul ఇస్ముల్‌మఫ్‌ ఊలి . రూపాల ఉచ్చారణ గుర్తులూ --విభక్తులకు -( 62565 ) - అనుగుణంగా 
మారుతాయి .(--ఇవి -- ములఅ'రబులు ) 


ఇస్ముల్‌మఫ్‌'ఊలి : 


dgsaol pul 


మూడు అక్షరాల క్రియనుండి తయారైన కర్మకు ఉదాహరణలు |: Singular-ఏక వచనం 


స్త్రీలింగం- Femininel| J sist] ay 


০.৪০৫০-1/1 38508111176 ০০০ ১৭ 


"Applicable for human beings / animals / plants / things 


"Applicable for human beings / animals / plants / things; 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu 0৩160০11091 * 


hjc coal all ৩|-2)১এ és ০1012)১9159 ** 052০ ০) | fan gail ০০০4 ৩7591৭58001 


৯১১৫১৩০৬ ఈ রা ৯১১৫১৩০৬১৫ টির 
১১৪০৭ జీ ০৪০৫ 
సహాయం చేయబడిన స్త్రీ ও. | సహాయం చేయబడిన మగవాడు 3 
మహ్‌-బూబ ০১৭ మహ్‌-బూబు( 
৮৮০ 30 -~ ৫ A na tore 
কক ০. 
అతి ప్రియమైన ৪ 9 డర E అతి ప్రియమైన పురుషుడు 3 ০492৭ 
(క తు 5. 
১১০০০-০১১৩০ ৫ ৪১১০৩০-৪১১০০ ৫১৫ 
৩০৪০৩ ৫৪. Uo $0 -~ 
১২৪০৫ క్ల ১৪-২-৮৩ 
ఇష 2১৪৪১ న ఇష్టమైన వ్యక్తి 
০১ 0 ఇ ২০ d 
ন্ট తు క్‌” ৬, 5 
৮১৪ 5১৩০ :5০+ ণ ৪১১ WARP). 07a 
Me Ne 6) | ¥ 0 30 - 
4 কক క কক 
22 রে చె ১: న వాడు 9 + 
అసహ(ము 
అసహ్యమైన త్తం ৫ রর 
మహ్‌-ఫూిజి ఈ మహి-ఫూిజుి 
৩০৪০৩ ৫০ ¥ 03 o- 
భద్రంగా ఉన్న స్త్రీ 4১9৩ টি భద్రంగా ఉన్న మగవాడు 4১৪৩ 
91911119072 2৭] SIMasculine 0১৯৭ 2০] 


০০০1 এ ০ స ల్‌-మఫ్‌'ఊలి . 
° Jal] ৭১ 


మూడు అక్షరాల క్రియనుండి తయారైన కర్మకు ఉదాహరణలు: [ద్వివచనం Dual 


হি ই] নত 'పుం.లింగం -Masculine*Applicable for 
Val)  సీలింగం- Feminine*Applicable for వ - 
4 ই 
human beings / animals / plants / things human beings / animals / plants / things 


৯১১৫১৩০০৪০2) సహాయం wore ৯১৩১৫১৩০০০৪) 
OL) 94319 
చేయబడిన ఇద్దరు ৬১ চি సహాయం చేయబడిన ఇద్దరు রি চরিত 
৯৮০ না 0)1)92৮4 
పురుషులు 
మహ్‌-బూబతాని , మహ్‌-బూబాని না 
2 పై (149৫ 
అతి ప్రియమైన ఇద్దరు స్త్రీలు 2 OL ఆ అతి ప్రియమైన ఇద్దరు పురుషులు 4 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం 23৫ హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌రఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


* ০১65১৫১০৪০০ * అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. జ నేర్చుకోవాలనేవారు *Contact : 9032244831 or 9291238161 


మహ్‌ి-మూదతాని మహి-మూదాని 
34 রর §] 0129-439 
ఇష్ల మైన ఇద్దరు ৪৭১ রর ఇష మైన ఇద్దరు మగవారు 
9 ১৮২ 
మక్‌'-బూహితాని পারে మక్‌'-బూహాో'ని রা 
82 క! 09:4৫ 
అసహ్యమైన ఇద్దరు స్త్రీలు 3 అసహ్యమైన ఇద్దరు పురుషులు dé 
మహ్‌-ఫూ'జి'తాని , మహి-ఫూి'జాిని 573 
[777 + Ere = + gd క్ల (91১৪-৩ 
భద్రంగా ఉన్న ఇద్దరు స్త్రీలు 9g 3 భద్రంగా ఉన్న ఇద్దరు మగవారు dé 
॥ 
টি ఇను ০৯০০5 ఊ € 
Jaaaallpul వ్‌ 


మూడు అక్షరాల క్రియనుండి తయారైన కర్మకు |ఉదాహరణలు! - బహువచనం 
సీలింగం- Feminine - 00১ ee) চালিত 2] - పుం.లd05ం0-Masculine 


*Applicable for human beings OnlyALL 


*Applicable for human beings Only 


అసహ్యమైన ఆడవారు ఆ 


అసహ్యమైన వ్యక్తులు 3 


৪9১৫৪১৩০+৫১০০৩ 
৪১৩৪৩০১০০৬১ 
বোটে 3 2 సహాయం এ 3 2৮ 
సహాయం చేయబడిన స్త్రీలు 9 বি ০৪১১০ 
చేయబడినమగవారు 
మహ్‌ి-బూబాతు( మహి-బూబూన 
అతి ప్రియమైన ২০১ 9 ৪০০১ 3৬৪ ప్రియమైన పురుషులు ৪৪৪৯৭ 
మహి-మూదాతు మహి-మూదూన 
ఇషప్ల మైన స్త్రీలు 218৯৫ ২২ మైన మగవారు. ౮9393 
మక్‌’-బూహాితు( మక్‌ి-బూహూిన 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nuga 


id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun* 
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0 


১০১০০ 


0০2১০ ৩]০/501১১1০১৯। 2০25 ৩।-50 ৭০) 


৯১১১০-৫২১০৩০+৩৫ 


భద్రంగా ఉన్న స్త్రీలు 9 


మహి-ఫూిజూిన 


భద్రంగా ఉన్న పురుషులు ৫ 


End of the 5819-1-995011.. 


> 9, py | ధృడ బహువచనం. 


92 


8৩ )ధృడ-బహువచేనేరో 


৩০৪) 


nT 25251-211022$- . : ) 
৯০০5৮ এ పరిచయం ১০১৪১” 2০৪2৫ = 


- Sound Plural - Lesson : 35 


బాషలో - నామవాచకం - సంఖ్యలలో - ఏక,ద్వి- 


లేక బహు- వచనం కావచ్చు < 


re 
> | : ৪9? ৩ €) | లో-కనీసం మూడు లేక - ৩০৪৪০ యెక్కువ నామవాచక సంఖ్యలను 


మాత్రమే బహు - వచనరగా పరిగణిస్తారు . 


> 2231 అల్‌-జ ৪১৪৯ |- బ్రహువచనంలో-రెండు రకాలున్నాయి. 


౫ (9౪ (8৩) ధృడ బహువచనం లీడు సన | 


৮ అ్వఅస్టిర బహువచనం. ఇక]! ৪০31" అస్థిర బహువచనం. దీని వివరాలను వేరే 


పాఠంలో చదవగలరు 


৯:1৯) বে డ్ర్‌ (36) ధృడబహువచనం 


లో కూడా --లింగ పరంగా-రెండు రకాలున్నాయి -- 


అవి ---/ 


జ 1- పుంలింగ ధృడ బహువచనం 


జమ్‌ఉ ముదిక 6৫-৯৯৪)2১০ 


౪ 2-১ లింగ ధృడ బహువచనం 
జమ్‌ఉ- ములిన్న తిళ-సాలిమి( 


৮৮৮ পর্ঠি Fy: ৮৮ পু Fa 
lw jis ০৯৯ 14 ৬০৪ om 
১০১০০১৩০১৩০ సృష్టిలోని అతిచెడ్డ జంతువులో 


౫ అల్లాహు” (జల్ల జలాలహు ) - దృష్టిలో : సమస్త సృష్టిలోని అతిచెడ్డ జంతువులు --- తమ బుద్ధిని 


**లఅకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


వత్తకు'ల్లాహ * ৩9766) భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *COnNtaCt : 9032244831 ০7 9291238161 


ఉపయోగించలేని -- చెవిటివారూ - మూగవారూ మాత్రమే - 22 సూరతుల్‌ -అంఫాలి| 


0 
শা AR রে 
ఉపు-_పాగ్రం-35 A রর పురుషలింగ-ధృడ బహువచన = “alla [$0 am 
৪ ডিও ৯১১১০১57০৭১ 252 J తయారయ్యే పద్దతి Lesson : 35A : 


Masculine Gender. 
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৬ (1০ గదు క్రైం |: ఇందులో ఏకవచన అ'రబ్బీపదం లోని అక్షరాలు యధా తధంగా 


మార్పు చెందకుండా బహువచన - పదంలో కూడా - ఉంటాయి . 


৬ ০০28 - ৫৭৩১৫ తీసి వేయబడుతుంది - 


ఆ తరువాత= 


ఆ (ఏకవచన పు.లింగ-కర్తకు)- అల్‌ఇస్మ్‌-ల్‌-ఫాయిలు 


నకు -- చివరిలో రెండు అదనపు అక్షరాలను 


- [(3 )వావు+[( ౮ 11০৯১ 


]] లను చేర్చితే nominative case €৯১০ లో ఉన్న 


గడ! యడమ ఇం -జమ్‌ఉ ముదిక్కరి(-సాలిమి తయారౌతుంది. 


y (1৩,১৫৯ ৮০ మిగిలిన రెండు - 68585 - అనగా - ద్వితీయా విభక్తి se ( య్య ) 


మరియూ - షష్టీ (యొక్క) విభోక్తి - 51106 cases (১5১৯০ ) లలో మాత్రము - యావు| ( 


ఢ)+ నూను 


(౮) అక్షరాలను --- కర్తరూపానికి ఆఖరులో జోడించాలి. 


ఉదాహరణలు : (৯10 rose పరుషలింగ-ధృడ బహువదేనీ0 ৪৩৮-৪১১৩৪ ৯১১৫৬৪৯০৪০৫ 


৮০7 "৮ నకరహ్‌- అయిరా యిట ০০৫০৩০৬০০১০ 


ప్రథమా విభక్తి _ (17017178175 case) - € $2 


బహువచనం 5 WU টি WU — WU ২ ఏకవచనం 


ముస్తిమూన| (১ | 


৪৩১১2১০৩১১৫ వావు+నూను( খা 
৪১১৩২১০৭১১4 ৪655০ রশ 


৪১১১২৪৪১১১০ (8৮ 


ঝা১১০২ నకిరహ్‌ + 


৪44০ $১+ 442 দু 0০ 
— — 


€ 


* Wa 18000500051 an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu 57108800170) fa-huwa lahu gqareenun* 


004 naga] all yr jab ৩৯ ন1012)১4122 ™* 7 


)০-১১ dls}al fan gail 25০9 ৩]-5)0 Jaw) 15০ 


సాిబీరూన ఓర్పరులు€ నకిరహ్‌[ 


2১৩১৫ + వావుం+నూను( 


খা 


৯০৩১৭-০১০-০ 


త్రండి 


రే +0 | 


৮৩০ 


* ఉదాహరణలు: పురుషలీంగాధృడ బహువచనం. . 


ঢ (1০ ১4৯০০ నకిరహ్‌- జమ్‌ఉ ముదిక్కరిం- 


cases (১9১৯৭ 


సాలిమి(= ద్వితీయా 225 - 80০00159119 (৬০ ) మరియూ- షషీ (యొక ) విభకి- Genitive 


నకిరహ్‌-- ఉదాహరణలు: 


© [యొక్క] షష్టీ 


25395৯553০০ ౪ 


০ Www 


© కర్మగా- ద్వితీయా 
2234৩১০১০3০ నకిరహ్‌ ౪ 


=కర్తగా- నకిరహ్‌ -జమఆ 


ముదిక్కరిణ-సాలిమిం £9895 


/ 


/ 


ముకీ'మీన| ౪ రసంని 


ముక మిన లం ৫০ 


CLP nO 08 প০৫০ 3 
మూతీన| ౮ ০১০2 మూతీన ౪౪ ০১০৯ ) లై ౫ €/৬ ০১১৩০৫৬৩০০১ 
20 08 প০:৯১০ ৮৯১০ 5 
১১১০০৪১৯৬৬৯ ০৪৯ మూకి'నీన| ౪ 0 % ও 939০ €০৯ మూకి'నూన 
© 
* ఉదాహరణలు :10 [8৩ ৮০৯ - జమ్‌ఉ ముదిక్కరి(-సాలిమి|-మఅ'ర ఫ్‌! Wu 


৬ [యొక్క] షష్టీ విభక్తి 39 
మలిరిఫహ్‌ 


° 


ఆ కర్మగా- ద్వితీయా విభక్తి" 
০৬০০ మలిరిఫహ్‌ 


*. ৯ 


৬ —_కర్రగా- మలిరిఫహ్‌ 


© tis Y/Y 


/ 


అల్‌-ముకీ'మీన ৮৯ 


5 
[0 ১21 
+ 
ক পা কিতা 


/ 


WU 
అల్‌-ముకీ'మీన] €৯ 


০ ৩ 211 
+ 
WPI 


9৫--৯১১২১১৩০৪১৫/৬ 


5221 


అల్‌-మూతూన 


రక 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌రఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


* ০১65১৫১০৪০০ * అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. జ నేర్చుకోవాలనేవారు *Contact : 9032244831 or 9291238161 


అల్‌ 'నీన అల్‌ 'నీన 
అల్‌ా-మూకి'నూన|౪౪ 
৮৩৯০1 20 wot 
শে | শে | 5০০৫ 
০০৪১৭ 9০3১ 5৯3 P| 


End of the Sub- Lesson.. 


8৫৮ a] - § లింగ ధృడ బహువచనం .2- 90110 Feminine Plural 


జమ్‌ఉ-ము-అన్న తి-స్సాలిమి( E pial ১০ ৩ 


- Lesson : 3510: 


*అిరబీ :- బాషలో _ నామవాచకం _ సంఖ్యలలో - ఏక , ద్వి- లేక బహు - వచనం కావచ్చు- 


* కనీసంమూడులేక - అంతకంటే యెక్కువ నామవాచక సంఖ్యలను మాత్రమే బహు -వచనంగా 


పరిగణిస్తారు . 


১৯১৩৯ ముఅన్న తి-స్పాలిమి'- 


© এ! এ ১৯০1 యి প্র - తయారయ్యే పద్దతి 


* 8০115; শু ను చివరిలో కలిగియున్న ఏకవచన నామవాచకాలకు , [81 త- కు బదులుగా - 


[শু + ৩ |- లనుకలిపి, মাএ చరం] I — Nakirah 


| జమ్‌డ- ములిన్న తిన్‌-సాలిమి తయారు చేయబడుతుంది. 
* || అ+తర | లను నామవాచకాలచివరిలో కలిపినా, ఏకవచన నామవాచకపు - అసలు 


అక్షరాలు - అలాగే ఉంటాయి - అందువలననే దీనిని ధృఢ మైన బహువచనంగా అరబ్బులు 


గుర్తించారు. 


© 1-Nakirah -- జమ్‌డ- ములిన్నతిన్‌- సాలిమి * 1-Nakirah-- జమ్‌డ- ముఅిన్నతిన్‌- సాలిమి 
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nominative case లో 141 ৩৫ ఉం! । ৪০৯ -৩--. 0০ రా accusative case / genitive case © లో ఊతం జ 
ఉద్చారణ గుర్తు. రౌ! ఆతుల 221౧ థ్రీ! - ఉద్చారణ గుర్తు. ০০) ఆతిం / ও 


ఉదాహరణలు: নি হি, nakirah ధృడ బహువచనం. - মি ও ৩88০ ৯০১ 


* Wa 18000800051 an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu 57108800170) fa-huwa lahu 0৩160011091 * 


)4 


পদ 022১০ 3920 অস19১ 525 আ-590 09৪ 


৬. ১৪১০৩- ములఅి'న్నతిన్‌ - సాలిమి| -1- ప్రథమా 25507011780 case 16 98১০ Www. 


তি 0 


* 


মা 


సా'లిహాితు( 


=? శీలవతులు ২ 


ఎ|సాలిహ తు అలీఫు( 


+తావు-? 


ఆ|సాలిహ = గుణవతి=9 


£ প 
০৪৮৬০ খা 


৩৩১১৯১৩০৬৩৫ ও 


ముస్లిమ్‌ స్తీలు 


5 (a 
৩ +l | 


g 
22৮2 | 


4৯ ৩১১৯১১ + అలీఫుం +తావు( 


ఆ |ముస్టిమతు( ముస్లిమ్‌ 


১৪০৩৭ 


[a 
ul বা 


ాబమ్‌ఉ- ముల'న్న తిన్‌- 


০. 23230০3১১57) 23 - 
జమ్‌ఉ- ১১৭০৭১১৯ - సాలిమి(- 


బహువచనం Genitive case 


° కర్మ గా-ద్వితీయా 
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0102 2240 alg ০)৯৭ శ్రా Al 12)১5102 ** 0520১০00540 fam 1০:১1 2295 ৩1-2) Jowpl ৩159 


০3৯ ౮ 
27 
గై గై এ 
చెవిటిప్రాణి/ (ప్రాణులు) ৩১, సుమ పర్వతం/పర్వతాలు | ৪৪১৩১১৫ হি 
রি ্ ৯১৩ చే 9৫ 
ৃ ১৪৮ ০৪০১ 
im ৪ 3. ৬৯ ৯৮ 
ఖై'దీ-బందీలు nl nae సాక్షి-సాక్షులు షాహిదుః বিজিত 
a] sta] 
| sul 
కొడుకు-కొడుకులు ১ - పేరు-పేర్లు క _ 
৪১১১০ అబ్‌-నా సి ০ అనమాజ 
নে নত 
নিয়ো ৩১9 ENGR మూగజీవి- 
డ్‌ తౌ ১৪১৫ ১১০৬০০৪১০১৫ మూగజీవాలు అబ్కము బుక్కు( 
అర్లం _৯ ఏక వచనం- బహువచనం 9৫০ —- ఏక వచనం- బహువచనం- 
1 sul 
నాన్న-తండ్రులు দির Sma ఇల్లు- ఇండ్లు బైతు( &১১০৬১০৩৫ 
*... 52১5১০০১৩৪১ - వేరే. ২০০১১ కూడా ఉన్నాయి 


, shor ity jot. gy stab sie eorక পণ 
“ఇ চে ১7৪৩ ల్‌ ఇదో పోతు. | అల్‌-మురక్కబు-ల్‌-ఇదా''ఫియ్యు- || 


Possesive Phrase / Construct State “of”): (০১১১৬), - షషీ 223)-1-955011 : 37: 


66 


2-7 টি ae 16১০ |. 
৯:18.91/511 02151 -శ్లదా'ఫ 'తుంలేకఅ ల్‌ ఇదా'ఫత్రు. | క్యా అల్‌-మురక్కబు -ల్‌- 


ఇదా'ఫియ్యు --- తెలుగులో 
౫ [(షష్టీ విభక్తి - ౦f -యొక్క-)]లాగా పనిచేస్తుంది. 


* అిరబీలో ఏదైనావస్తువు లేక ప్రాణి ఎవరిదో తెలపటానికీ లేక ఏదైనాగుణాన్ని ఎవరికైనా / దేనికైనా 


ఆపాదించటానికీ మరియూ రెండింటి మధ్యగల సంబంధాన్ని తెలియచేయటానికీ --- 35454 


2 ఇదాఫ'తు లేక 5680৮%18) అన అసంపూర్ణ వాక్యాన్ని వాడుతారు. 


* మొదటి- ఇస్ము( పేరు -- ২90০2] 9 ৮৪০ ముదా”ఫుళ లేక అల్‌ ముదాి'ఫు' ఐతే - 
* రెండో[ఇస్ము] ను, ০৩]] ৩৮০০ |ముదా'ఫుళ ఇలైహి లేక అల్‌ ముదా'ఫు' ఇలైహి 1০0] ০০০] 


అని పిలుస్తారు. 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌రఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


* ০১65১৫১০৪০০ * అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. a నేర్చుకోవాలనేవారు *Contact : 9032244831 or 9291238161 


+ 85051 28505] ఇదాఫ'తు లేక 56০16) [2৩১১০ యొక్కలాగా-- 


ఇగ్రీషులో- ০0- లాగా] దీనితో రెండు నామవాచకాలను కలిపి వాటి పరస్పర సంబంధాలను 


తెలుసుకోగలుగుతాము . 


৮ నోట్‌: అయితే వాక్యం పూర్తి కావాలంటే మరికొన్ని వ్యాకరణాంశాల అవసరం తప్పనిసరే. 


శ ఈకింది రీతిలో, రెండు నామవాచకాలను కలిపి - 44৮০] 1 4৮! - 


ఇదా'ఫ'తు లేక అలేఇదొోఫ'లు చయవచ్చు. 


> *‘pleue refer to The Exchwive Tract for Different txampley / 


1- 


మరిన్ని ఉదాహరణలు ---/০৪/ pager 155-168. 


రెండు నకిరో-నామవాచకాలతో €< 


ক 


< 


కలము ০১০৫ 


[ఎవరో బాలుని (యొక్క) కలం] శ 


+ వలదు] ఒక బాలుడు 


শভ১০৩৩৫ 


ఒక కలం-a pen 


১9 


వ; 


2৪ 


2- రెండు మఅరిఫో-నామవాచకాలతో) € 


మాలికు-ల్‌-ము ల్కి|€ +అల్‌ ৮০০২৮৮৫ 


(అన్నిలోకాలకు ప్రభువు) సామ్రాజ్యములు ప్రభువు 
sll lu Elif Elli 


* అల్‌-ముదా 4২১" వఅల్‌- ముదాపు'ఇలైహి -- 


bi ৩৩৭) ৩৪৭ - 


* 51০৬ 98918৮56068 ৩6০৮8:60_ తక... అల్‌- 


మురక్కబు -ల్‌-ఇదా'ఫియ్యు--- తయారయ్యే పద్దతి 


০.1 37] ১১৫৪ రకం - 36 క (రెండు ৪২৬- s॥Ngular 


[ఇస్ముల]- నామవాచకాల) మధ్య సంయోగం చెయ్యటం : 


* మొదటి- నామవాచకం- - ఇన్‌-ము( - పేరు - ఉష! 3 ৩৪ ముదా'ఫుళ లేక అల్‌ 


ముదాిఫు” 


* రెండు నకిర కేక - 


మొదటిది- ముదాిఫుళ 


ఐతే - రెండో నామవాచకం - [ఇన్‌-ము+ 


పై ఉన్న తంవీను( 


అల్‌ ముదా'ఫు' ఇిలైహిడ్ష!! | 


ను తీసివేసి , 


బదులుగా దిమ్మ- చేర్చాలి. 


২৩৩ এ! ৩3০০৬ ৯১১০০২২১০ ఇలైహి లేక 


అని పిలుస్తారు. 


ఇన్‌-ము| - indefinite noun - నామవాచకాల లో 


తనీను(-కు 


* Wa mayya‘ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu 0৩160০11091 * 
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আসা 


7০-০১০০)১০১1০১৯। ০০১০৪ ৩1504 ৭০) ৩৪ 


రెండవ - కే! ৩৪৬০০ ఇన్‌-ము6 


అంటే ఓ! ఆయ ৩১১০০২২১০ ఇిలైహి 


হ$৫-১৭৩১৮-৪:১-৩৪ “సంజను పెట్టాలి. 


చివరి అక్షరం కింద 


* కింది ఉదాహరణలలో చూపించిన విధంగా - 2 5Ngular కేక! నకిరోఇనస్‌-ము( నామవాచకాలను 
సంధించి ఉడా?! 31 1! ఇదా'ఫ/ అల్‌ ఇదా'ఫితు] చేయవచ్చు. 
కాబోయే ముదాిఫు? బోయే ముదాిపఫు( 
అల్‌-ముదా” ఫు' వఅల్‌- ముదా'పుఇలైహి -- ఇలైహి 
4 త, త] రెండవ |ఇస్‌-ము+ మొదటి! ఇన్‌-ము( 
৪৪৩৭ ৪৪৩৭ 
< < < 
కలము ১০১৪৭ ৯৪০০৮ - + వలదు+ నకిరొ*- +|క 'లము( నకిరో'- 
srgvler ఒక బాలుడు ఒక కలం - 91917 
[ఎవరో బాలుని (యొక్క) 
కలం] 
SFR వ వ 
< < < 
అబు బిన్తి నకిర- +:2)০৩৫ | నకిరొ- + 9১১৫ ৯৪৬০১. 
যে ఒక అమ్మాయి ఒక తండ్రి 
ఎవరో అమ్మాయి తండ్రి 
৩৮০ ৩ యు అ) 


మొదటి - 


2-*రెడవ రకం! ১৪৫৭ এ 


అల్‌-మురక్కబు-ల్‌-ఇదా'ఫియ్యు =-రెండు - 


নি 
3 


CER) 


3১976410৮০7 Singular ఇస్ముల 
(నామవాచకాల) మధ్యసంయోగం కుదర్చ్పటం ్‌ 


* మొదటి - :১-০৩১৫ 


* రెండో ఇస్‌-ము( 


ఇన్‌-ము(౮ 


పేరు 


ముదాిఫుళ లేక అల్‌ ముదాిఫు” 


ఐతే - 


'ముదాిఫుళ లేక అల్‌ ముిదాిఫు 


అల్‌ - 


dl 


ఉంటే - దాన్ని తీసివేయాలి 


* అంటే 


ముదాిఫుళ- కు-అల్‌ - || 


ఉండకూడదు 


৭৩১ এর] ৬৪০০ ముదా'ఫుళ ఇలైహి | అని పిలుస్తారు 
ভিত ও 88 


కుముందు : ఒకవేళ 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌రఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


ক 


* ০১65১৫১০৪০০ * అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. a నేర్చుకోవాలనేవారు *Contact : 9032244831 or 9291238161 


* రెండో -|ఇన్‌-ము - বু ద |ముదాిఫు౮ ఇలైహి 


లేకపోతే దానికి 


95-00| 


ను జోడించాలి - ఇప్పుడు రెండో - ఇస్‌-ము( 


Noun 


* అటు తర్వాత రెండో - ఇన్‌- 


০১৩১৫ 


-క్రి అల్‌ తప్పనిసరిగా ఉండాలి - ఒకవేళ 


= మలఅిరిఫి *“- Definite 


గా పనిచేస్తుంది 


* రెండో-(ఇన్‌-ము(| 1-- 


* కానీ మొదటి -:১-৩১৫ 


২7 এ! ৩৩০০০ |ముదాి'ఫుగ ఇలైహి 


పరస్పర అన్యోన్యత కుదిరాయి 


৯৯১১০১০৪২১৫ ఇలైహి 


- ও 


నామవాచకపు చివరి అక్షరం కింద 


కెస్‌-ర* సంజను పెట్టాలి. ఇలాగా, ఈ రెండు నామవాచకాల మధ్య వీడని బంధం మరియు 


అల్‌ ౮ - తప్పని సరిగా ఉండాలి 


aud 9 ৩৪৮০০ 


ముదాిఫుళ లేక అల్‌ ముదాిఫు”కు ఎట్టిపరి స్థితుల 


లోనూ ৬৩] ఉండకూడదు - ఒకవేళ అల్‌- | ఉంటే - దాన్ని తీసివేయాలి 


° Note : అల్‌-కు'ర్‌ఆను లోని యెక్కువ - సూరహ్‌ ల పేర్లు - ముదాిఫుం వ ముదాిఫుంఇలైహి కి 


ఉదాహరణలే . 


* దీనిద్వివచన + బహువచన రూపాలు తయారయ్యే పద్దతిని -Bం0k-part -2 -లో నేర్చుకొందాం . 


* 2১2 ৯১৩৩০১০৪২১৫ 


కు ఒక్కటి కంటే యెక్కువ 


ముదాిఫు( ఇలైహి లు- ఉండవచ్చు . 


రెండు - Singular 4| 


అరిఫ 


జాతు] 


కొన్ని singular ఉదాహరణలు 


-ఇస్కుల (నామవాచకాల) మధ్య సంయోగం కుదరటం : 


అల్‌-ముదా' ఫు' వఅల్‌- 


Gig at 
ముదా'పుఇలైహి -- ০৩০৭] 


০০৫০৬১-৯১১৫_৯১১৭১৪২১১ 


2৩১০৬ ১৮১৫ 


మఅరిఫో' 


కాబోయే ముదాఫు( 


కాబోయే ముదాఫు( 
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dame, 
ఇలైహి 
< < < 
నూరుష్‌-షంసి ১১9৪১ + అష్టంసు + |అన్నూరు 
4 9 লন అల్‌ নী 
ఇ 4a gall మలఅరిఫ ০৭ শি మలఅరిఫ ৪০৭ 
సూర్యుని వెలుగు | 
సూర్యుడు | డును కాంతి | 
రష] స 1 1 ০৪ চা 
< < < 
ఇస్ముల్‌-వలది স্‌ + అల్‌-వలదు [ఆల్‌ + అల్‌ ఇన్‌-ము 
మలఅరిఫ - 44 | మలఅరిఫ এ ১ ৪১০১৯ ৯১৪৪১ -এ ১ 
నిర్ణీత పిల్లవాని పేరు | ১৩০২১ -- నిర్ణీత ba పేరు | 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nuga 


id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun* 


0102 2240 alll gl- 0) ৩ all 12) Dg 


আসা 


70০-০১০০)১০১1০১৯। ০০১০৪ ৩1204 ৭০) ৩৪ 


బాలుడు | € 


day 1 এগ 1 మ 


కు - మరి కొన్ని singular ఉదాహరణాలు ::: 


ఇడ తర 


తారికుస్‌-సులా ও -( సృలాతుల్‌- 
১ 


১১১৩ ভন ৪১১৩০ 


(షరఈ ৪০১৩১ లేకుండా - 


మిఉ-స్‌-సులా|* 


మక్తూబ-ను వదిలేసిన -మిస్టిము ) (సమయాన్ని వ్యర్ణంచేసిన తర్వాత 


షరఈ ఉిదుిరు లేకున్నా -2/3 
స్పలాతులను ఒకేసారి - కలిపి చేసే- 


No excuse for this grave 


సృలాతులను last moment 
SIN (০১৬. స్వలాహ వదిలేసినా - 


వరకు కావాలనే 0918 చేసే 


కుఫ్ర్‌ -బౌతుందని -హదీసు- 
নস _—_—_—_—_——హ——___ ఘనుడు) "|  సోమరి--- 


ఉద్దాటనా ఘోష- ) 


End of The Lesson 


ছ 96৬২ ৬ s 
9, 8, ৩০০ వాక్యోలు স্ম Phrases ০০ Clauses -2 


a 


- అల్‌ - మౌసూ'పు' = వఅన్‌ = స్పిఫోహ్‌ =. - శక్రం] శీక్రిదీ శ్రీవ] - 


లేక 


০৪৪০ = Qe 0.7 9৪৩ ০ (J 
(అన్న అ'తు - వఅల్‌-మ+ ఊితు ] 2০১1 call { 


The Adjectival-Clause. =" అల్‌-మురక)_బు-త్‌ -తౌసీ’ఫి ఖయు 


6৯4১55০5০১১: గుణవిశేషణా వాకాంగము Lesson : 38 : Al-Mousoofu was-Sifah- 


+.. ২১০] అల్‌-మౌసూ’'ఫు' అంటే వర్ణింపబడిన - [ ౧2|58౮- పొగడబడిన లేక 


denounced -తెగడబడిన - ] - నామవాచకం..మాత్రమే . 


* 4৩] ১4১১2 నామవాచకానికి మంచి / చెడ్డ గుణాలను ఆపాదించే గుణవిశేషణమే 


> Adjective . 
* వాక్యంలో, daall అన్‌ స్ప్సి'ఫ ০৮৮, దాని 2৩১০০০৮৩৬০---৫৪ 5০9৭1 అల్‌- 


৯১৩০৪১৩০৮২১? | తరువాతనే వస్తుంది. 


'అల్‌-మౌసూ'ఫు' కు ఒక్కటి కంటే యెక్కువ అన్‌-స్సి'ఫా'తు ఉండవచ్చు . 


» dial అన్‌-స్సి'ఫి 


మౌసూిఫు” కు -- నామవాచకానికి తగ్గట్టుగా ఉండాలి _ 


- గుణవిశేషణం ,( -4-నాలుగు ) -అంశాలలో, ఈం | అల్‌- 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం 2১৫ హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


వత్తకు'ల్లాహ * ৩9766) భాషను - అభ్యసించండి. * ৩১১৪০০৩১০৩১ *COnNtaCt : 9032244831 ০7 9291238161 


* ఆనాలుగు-4- షరతులు : 1- కన్‌ - విభక్తి -2- సంఖ్య - (వచనం) 3- |లింగం| - 4 - కేక! 
৩৪৩ / 28১০] మఅరిఫక 


* విభక్తులకు, మరియూ 9০০০৪১১২১১৫ ప్రభావాలకు -- అనుగుణంగా , 'అల్‌-మౌసూ'ఫు” 
మరియూ అన్‌-స్పి'ఫ' © -Vowel-Signs - గుర్తులు ఒకేలా ఉండాలి - 


* వచన (సంఖ్యా) , పరంగా కూడా 'అల్‌-మౌసూ”ఫు' నామవాచకానికి తగ్గట్టుగా খা అన్‌- 


8১১,২১৯ -- గుణవిశేషణం Adjective) - సమన్వితంకావాలి - 
* స్తే లింగ అల్‌-మౌసూి'ఫు” నామవాచకానికి - స్త్రీలింగ గుణంవిశేషణం అన్‌-స్పి'ఫ్‌ ( 
Adjective ) మాత్రమే ఉండాలి - 


* మరియూ పురుషలింగ అల్‌-మౌసూ'పు' నామవాచకానికి - పురుషరలింగ , గుణవిశేషణం 
అన్‌-స్పి'ఫ' - Adjective-మాత్రమే ఉండాలి - 


* 1-ఐతే-[అల్‌-మౌసూ'ఫు' మరియూ అన్‌-స్పి'ఫ' లు రెండూ కక నకిర లే కావాలి. 
అంటే రెండింటికీ చివరలో-తంవీను repeat తం-వీను( - 2১১০৫১০০৩০৪. 


మరియూ అన్‌-స్సి'ఫ' లు రెండూ కూడా FE) 


* లేక-2- అల్‌-మౌసూ'ఫు' 


৯০৬৪৯ లే అయ్యుండాలి క 


* 235] మలిరిఫోలకు ০8৪৩৭ ను వాడరాదు. 


* ‘“Plene refer to The txclusive Tract for Different txampley 
/ మరిన్ని ఉదాహరణలు ---559/ pager 155-168. 


* “అల్‌-మౌసూిఫు” వస్సి'ఫితు —_ (అల్‌-మురక్కబు-త్‌-త్రౌసీ'ఫియ్యు )-- ద్వివచన + బహువచన 


రూపాలు తయారయ్యే పద్ధతిని Book - Part -2 —లో నేర్చుకొందాం . 


* ఒకేమౌసూఫుాకు ఒక్కటి కంటే యెక్కువ సిిఫాతు( ఉండవచ్చు . 


సం ఉక ఉదాహరణకి | 


[১৩৩০১৩০১৪২১ నామవాచకం + పురుషలింగ గుణగిశేషణం ఓ ya 


Page | 11 


హా రా హ్హా 
జల్సతు( ఖాస్స తు | ఖాస్స తు | జల్స తు | 
ప్రత్యేక సమావేశం |singular ప్రత్యేక] సమావేశం| 
18:০৩ le ৪০০০ 1 ule 1 
స్తా హా హ్హా 
బై తు కిదీము( పాత ఇల్లు కిదీము( పాతది బై తు( ఇల్లు 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu 0৩160০11001 * 


115 gal all yr ০)১০ ఈ 


*kk 


21012)১2129 


7০2১০ Uisyal 1১০১19১০529 Ul- 00 ৭০19) এ এ 


2433 ২৩৪ /৪3$ ow 
৬ మలిరిఫిళ'_ ১০০১০০১০৯৭৬ ఉదాహరణ:|అల్‌- మౌసూ”ిఫు” నామవాచకం + అన్‌-సి'ఫిక 
పురుషలింగ గుణ0విశేషణం -రెండూ_ Singular =| ১১০০১১7৩১০৩ 
అల్‌-కితాబు-ల్‌-జదీదు నిరీత- అల్‌-జదీదు *అల్‌- కితాబు నిక్తీతపుస్తకం| 
కొత్తపుస్తకం| కొత్తది] 
ও এও ছু হজ তাজ 
৮ 'అల్‌-మౌసూిఘఫు” వసి’ఫితు - (అల్‌-మురక_బు-త్‌-తౌసీ'ఫియుు )-- మూడు 


కేసులకు -Cases - Singular ఉదాహరణలు: 


Genitive-షషి విభక్తి-(యొక్క )- 


4০০05801545) - singular 


singular 


Nominative-sరగm - singular 


అల్‌-మురక బు-త్‌-తౌసీ సీీ'ఫియ్యు - నకిరో 


sisal | 


అ--న్నాకతిల్‌-కబీరతి 


ఏదో ఒక పెద్ద ఒంటె--నకిర'! 


Sulla 1 


২০৩০২ కతేల్‌-కబీరతే 


ఏదో ఒక పెద్ద ఒంటె -నకిర 1 


২০৩০২ కతేల్‌-బీరతు 


ఏదో ఒక పెద్ద ఒంటె-నకిరో 1 


అల్‌-మురక బు-త్‌-తౌసీ సీఫియ్యు - మలఅరిఫ 


| sa ০০১১ 
ల్‌-అర్టి'ల్‌ -కలీరతి 


1పెద్ద భూగోళం), మఅరిఫ' 


| 


হ965-90:55 -కలీరతే 
(a) 


J 


1(పెద్ద భూగోళం) మఅరిఫో 


৪১ ও ৮০০ | 


అల్‌-అర్డు'ల్‌ -కబీరతే 


1(పెద్ద భూగోళం) మలఅరిఫ 


End of The Lesson 


১৫২৪ 0 -అద్‌'ద'మాయిరు -ల్‌ -১১১৯ -ఫ 


విడి-పురుషపద 3৬৪১৬ సర్వనామాలు-1- ৫৩১ 


পে con 


2১51. 2)/৩৪) 


ప్రతీక 


Detached:Pronouns 


@ Lesson: 39 


: Separate Pronouns - 1 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం 2১৫ హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కుిర్‌ఆిని* 


వత్తకు'ల్లాహ ₹ ৩9766) భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు * 00700: 9032244831 ০79291238161 


ఆ ₹3০০১১ / 2৩০১১ / తృతీయ / ২১০১৪২-- నామవాచకాలను సూచించే (25৪১৬ / ప్రత్యామ్నాయ) 
సర్వనామాలను అరబ్బీ భాషలో - 290০] 


అద్‌ -ద్ద'మాఇరు - అంటారు 


ఆ మొదటి ০৩০১৮ (అద్‌-ద్ద'మాఇరు 


-లకు , పురుషములకు తగినట్లు-14-- రూపాలున్నాయి 
ఇవన్నీ మర్భ్ఫూ'ఉ(-అంటే- 


హాో”లతుర్‌-ర్రఫః' 


సితిలో ఉంటాయి - Page | 11 
థి 


৬ మరియు - ఈ ০5৮01 


అద్‌-ద్ద'మాఇరు లు 


- కర్తలని- గుర్తుంచుకోవాలి . 


ఆ 2১ పురుషంలోనూ - 294০1 


అద్‌-ద్ద'మాఇరు 


- ద్వివచన ఆకారం రెండు లింగాలకూ ఒక్కటే 


৬. మొదటి రకానికి చెంది --- తరచూ ఉపయోగింపబడే ఈ - సధ] 


అద్‌-ద్ద'మాఇరు 


(pronouns)- 
చాలావరకు వాక్యాల మొదటిలో కబడతాయి . 


Nominal sentences - మొదటిలో ఈ - 5: అద్‌-ద్ద'మాఇరు - 


(pronouns) -ముబ్‌-తద'అ 
అన యూసుఫు*లఆా 


1 25, 
৮ :-1 లుగా వస్తాయి - 


నేను ০৬১৩০০১২১৯১ ౮ 


హుమ్‌ వకూ'దున్నార్‌"ఆ రేవారు 
నరకాగ్ని కి ఇంధనం 
హియ బైదాి-ఉ “౮ দাবার 


কক ক Ga 
ఇది/ఇవి -తెల్లనిది/(వి) -స్లీలింగం-? 


నహ్‌-ను ఫిత్‌-నతున్‌ *౮ మేము 


(ఇతరులకు) ఓ పరీక్ష 


* *.సరైన అవగాహనకు --- మహిమానిత అల్‌-కు’ర్‌-ఆ(ను --- స 


సంప్రదించండి 
© 
* కూకూకూకూకూఈ -- ఏపి! అడ్‌-ద్ద'మాఇరు! - (pronouns )- (ఈ ৩১৩০ - కాబట్టి - 
అవి -వాక్యంలో యెక్కడున్నా - వాటి ఉచ్చారణా - గుర్తులు - మారకుండా నిలకడగా ఉంటాయి . 
* ఉదాహరణకు -_సీ__ హువ 


aria BR 


'ఫత్‌-హకో 4৯: _ 


=(ఆయన ) అన్ని విభక్తులలోనూ ( కేసులలో ) 


గుర్తుతోనే ఉంటుంది .ాకూకూకూకూ 


End of The Lesson 


2 Det 
do 001, ached-Pronouns***2 am రాయబడి -- 


అద్ద'మాయిరు -ల్‌ - మున్‌-ఫ'సి'లహ్‌ -2 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nuga 


id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun* 


hjc coal all ৩|-2)১এ és ০1012)১9159 ** 0524০ ০) | fan gail nD gH Ul- © Jaw JE 9 


Lesson : 39a : Separate Pronouns -2 


విడి-పురుషపద వైకల్సిక సర్వనామాలు-2్హ్హ ৩৪৪০১, 


> ‘pleue refer to The txclwive Tract for Different 25/০4/791৮ / 
మరిన్ని ఉదాహరణలు ---/০৪/ pager 155-168. 


MANET {ri ৬ ডি এ ২ এ 
వృష | అహ [ల 


ప్రథమ పురుషం - Il person 


“2 


హియ| ఆమె ০১০) ప్రథమ ముకు వహు [ఆయన ৫ 9 
=-ఏక వచనం-- 
নে রা oa 4 > 4 পা. 
భ్‌ = 
యు ৬5 2০০১১ 2১৪১৫ বিবাদ, (0০3; ৯১০৩৪ ৪১১১৪ 
ఆమె ఒక అమ్మాయి-/- ఒక కూతురు... -ఆయన ఒక కొడుకు. 
প$% ৮, ৮, ৮৫, “2 
హుమా 1০0৯৯ ০৪০১৯ ৮৩৪৩৭ (০১ 
৩৮৩১০ 
వారిద్దరు ( స్త్రీ+ పుం. లింగాలు) 0055৮ వారిద్దరు ( స్తీ+ పుం.లింగాలు) 
দা 2 | 1215 5175 
উরি a | హుమా మున్‌- Lotalua నీ హుమా ముస్‌- 
ద =ఉదాహరణలు -৯ = | 
లిమతాని 9 వారిద్దరు ముస్‌- లిమాని || రేవారిద్దరు ముస్‌- 
లిమువనితలు(స్తీ ) లిములు(పుందింగం) 
as అ స রা ০4 
৩৪০৩১ ০০৯ వారంతా (స్త్రీలు) ডিন 0 ৯৯ 1৫- వారందరూ (మగ) 
=-బహువచనం-- 
(పుంలింగం) 
1781: Ga ult a 
কি খে সং ০ 
45172 ০৯-%$৪০১ ০১৩০ ৯১৫ హుమ్‌ 
తాలిబాతు( -వాళ్ళువిద్యార్థినిలు =ఉదాహరణలు - తుల్లాబు( - ০০৪১১০০৫১৬১ 
( స్త్రీ )৫) (పుంలింగం) 


మధ్యమ పురుషం || person 


0అన్‌-తి po మధ్యము వత్రరువర: అ ఎక అన్‌-త | 3 | 
= నువ్వు ఒకగస్త్రీలింగం) 82255 =నువ్వు ఒక (పుంలింగం) 
৮৪ হি ০ থে 
টি ৬) తి )৪১০৭- enn” an) త తబీబు| 
২ =ఉదాహరణలుా - 
నువ్వు ఒక వైద్యురాలివి(స్త్రీలింగం) నువ్వు ఒక వైద్యుడవు | (పుంలింగం) 


**లఅకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం 2১৫ హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


* ০১65১৫১০৪০০ * అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. a నేర్చుకోవాలనేవారు *Contact : 9032244831 or 9291238161 


అన్‌-తుమా nex | 


మీరిద్దరు(స్తీలింగం) 
00383151400 ౧ ৩৬১৯০ 


త'బీబతాని| మీరిద్దరు (స్త్రీలూ ) 


డాక్టర్లు (స్త్రీరింగం) 


০4 


২০২-৬১৬২:৩ | wn 


మీరందరూ (స్తీలింగం) 


(స్తీలింగంవైద్యురాళ్ళు 
হু 
ఆస్తీ లింగం? 


అనా /అన 1000 


=నేను (১৪০০) 


4০০৪৭ Ulo అన మరీద కన్‌ = 
నేను ఒక రోగిష్టిని (స్త్రీలింగం) 


ভে হে 
నహ్‌-ను 2౮౫ 


మేము-ఇద్దరం -ద్వివచనం (స్తీలింగం) 


০041৭ 9 
'ఆమిలతాని 


'నహ్‌-ను 


మేము-ఇద్దరం 


పనిమనుషులం (స్తీలింగం) ? 


72 
నహ్‌-ను 21౮౫ 


మేము-బహువచనం (స్తీలింగం) 


মিনার ৫১১২ [৩০০ 


7৯০৩১০১৩০৩৫ మేమందరం ০৪১০০৯১১৩১০ 


(৪০০) © 


పురుషం 


మధ్యమ 
=ద్వివచనం;ా 


—-=-ఉదాహరణలు-ా 


మధ్యమ పురుషం 


=-బహువచనం-ా 


=-ఉదాహరణలు ా 


[5৩১৮1 


మీరిద్దరు] (১০৪০০) 


ప్రద దష এ అతుమా 


తిబీబాని మీరిద్దరు ( పుంలింగం) 


ఉత్తమ పురుషం 35৬ 
వచనం 


=-ఉదాహరణలు ా 
ఉ త్తమ పురుషం 
=ద్వివచనంా 


ఉ ০১৩ పురుషం 
=ద్వివచనం=ఉదాహర 


ణ9లు — 


ఉత్తమ పురుషం 


=-బహువచనం -- 


—_ఉదాహరణలు _৯ 


End of the Lesson 


అన్‌-తుమ్‌ 


మీరందరూ(పుంలింగం)౮ 
ఇయం] హు! 


అన్‌-తుమ్‌ అతిబ్బాఉ -రేమీరందరూ 


వైద్యులు (పుంలింగం) 


ఉత్తమ పురుషం -I| person 


అనా /అన 1211 


= నేను (పుంలింగం) 


అన ০১6৫১৫ 


నహ్‌-ను ৫ ৬১ 


మేము-ఇద్దరం -ద్వివచనం పుంలింగం 


నహ్‌-ను 


- మేమందరం ఉపవాసులం 


ఇ'మ్‌-రాని -110); 


లింగం) 


Y~ Majority పరిస్తితి : (1) మిన్‌-హుముల్‌ - మూమినూన , వ అక్‌-సరు హుముల్‌-ఫా” 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nuga 


id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun* 


Page | 11 


0 


আসা 


0০2১০ ৩]০/01১১1০১৯। 2০525 ৩।-50 ৭০1০৪ 


৮. (2)...৯ అక్‌-సరు ২০৩৯১ (అల్‌-మా ఇ'దహ్‌-103) 


౪ (3)..వలాకిన్న అక్‌-సరు హుమ్‌ యజ్‌-హలూన| (అల్‌-అన్‌ఆ'ము-111). 


>>>>>< Endofthe Topic ><><>><>< 


০ హై র্‌ 8] “84 
> కా — _ ৪ Attached Pronoun. suffixes 


' అద్‌-ద్ధ'మాణరుల్‌-ముత్తసి'లహ్‌ (৪): 


౫ [| 90109 చేయబడే మరో రకం పురుషపద 25৪১৪ సర్వనామాలు [ కర్తలుగా ] 4- 


మరియు {_ క్రియలతో కలిసి } కర్మలుగా - 


Lesson : 40 : Attached Pronouns- 1 --- 


౫ వర్ణకము లేక అంత్యప్రత్యయము ৮ 


1 1 (1) 
ద్ద మాణరుల్‌-ముత్తసి'లహ్‌ (లీ. ০০ 5৫১৩১ తగ్గట్టు ఇవి(ప్రదాల - చివరిలో మాత్రమే వస్తాయి. 
౫ থা 03411৩8২১০০ ১৩১5৩  వైకల్పికనామాలు రెండు రకాలు - 


౫ 1- మొదటి రకానివి - కర్తలుగా , నామవాచకాల చివరిలో -/ లేక పార్టికల్స్‌ - ఆఖరిలో మాత్రమే 


వస్తాయి. 


> Please referto the previous lessons . 
> 


౫ 2 - రెండవ రకం - [ క్రియలతో-కర్మలుగా ] క్రియలతో మాత్రమే కలిసివస్తాయి. 


* 2 ১৪০০ ఆద్‌చ్ధ మూఖరుల్‌ ముత్తసోలహ్‌(త్ర) నామవాచకాల తో - లేక క్రియలతో / లేక పార్టికల్స్‌ - తో 
కలిసి అి ర బీ భాషాహావ - భావాలను సరళ రీతిలో వ్యక్తం చేయడానికి బాగా సహాయపడతాయి. 


তা 


৮. ఆదజ్టే మాయల మక్తల్‌) _ ILE খা dail আপ ( pronouns )- gi 
స్థిరమైనసర్వనామాలు inflexible |- కాబట్టి - అవి - వాక్యంలో యెక్కడున్నా - వాటి ఉచ్చారణా 


గుర్తులు - మారకుండా నిలకడగా ఉంటాయి . 
౫ ప్రతి పురుషంలోనూ. ద్వివచన খা এআ _ ఆదాకామాఖడుల్‌- ముళ్తనీలహ్‌గలీ ৩ _ 


పురుషపదవైకల్పిక నామాలు -రెండు లింగాలకూ - ఒకే రూపంలో - ఉంటాయి - 


৯ টিসি সিসি থা এ స్థిర మైన సర్వనామాలు --- వీటి - గుర్తులు మారవు - 


కర్తలుగా ఇవి హాిలతు-రఫః' లో - ఉన్నట్లు - గుర్తుంచుకోవాలి - 


iu |] ag প ও 
>= ఐతే, পরি এ] _ ఆద్‌్థ మూ౭రుల్‌ముల్తన లహ్‌(౮) లకు దాపురించిన ఇతర వ్యాకరణాంశాల 


--అంటే- | అ'వామిలు॥ ప్రభావంతో వాటి - ఉచ్చారణలు - మారవచ్చు - 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కుిర్‌ఆిని* 


* ০১65১৫১০৪০০ * అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. a నేర్చుకోవాలనేవారు *Contact : 9032244831 or 9291238161 


বি 


On| yaa _ (pronouns)- ఆదేశమైన సామాన్య నామవాచకాలు 


-వాటి చేరికతో - [ డెఫినెట్‌ ]- నిర్ణీత - | మఅ'రిఫః* -౧౦॥n5 గా మార్చబడ్డాయి - కాబట్టి --- 


౫ ৪6১১ యెటిపరిసితులోనూ ఎ-అల్‌| ను ఉపయోగించరాదు- 


= ఒప్పు- Right “sae rong 


Page | 122 


৯4০! అ (ఆల్‌ కితాబుహం Al- is redundant- 


RE 
౫ 43৩ - (కితాబుహు) ఆయనపుస్తకం ন্‌ 


শা Sat srw, 8 J 0 (1) 
© 21০] ১3৯] ద్ద'మాఇరుల్‌-ముత్తసి'లహ్‌( [৪ సర్వనామాలకూ , క్రియాలకూ , మరికొన్ని 
పార్టికల్స్‌ - కూ - జోడింపవచ్చు . అలా ఐతే - పురుషములకు తగినట్లు వాటిని - రూపాంతరం - 
చేసుకోవటం - తప్పనిసరే. 


ఆ 3] సడ] అదొడ్డోమాఇరుల్‌ముత్తని'లహ్‌లి). 5০৩ _ 
ముదా'ఫు'-ముదా'ఫు'ఇలైహి - తయారు చేయవభ్చు. 

af Safe 25০5, 1 1 V (1) 
ఆ క్రియలకు - జోడిస్తే ఈ - 4] ১০০০৭ ద్ద'మాఇరుల్‌-ముత్తని'లహ్‌(తి) లను - కర్మలుగా - 
১৯১৭০০১৪১১৫ ఆంటే direct-object 7৮ గుర్తించాలి . 
© ৪83৭৯ - ఉండే అసంపూర్ణ వాక్యాలలో - 24 ১০ వీటిని -వాడవచ్చు . అప్పుడు ఈ 


దిమాయిరులు - (కహ స్తిరమైనవి NflexXible - ఐనా |మక్సూరు(| _ 13৩৩ ఉన్నట్టు - అనుకోవాలి. 


০০৮১ - చేయవచ్చు . అంటే 


০3০. 


అ ఈ దిమాయిరులు| 2২ స -৪০০০১১৩০ - సంఖ్యలు మరియూ - పురుషములకు తగట్టు 


- 14-రూపాలలో - ఉంటాయి - 


౫ సర్వనామాలకూ మరికొన్ని పార్లికల్స్‌ కూ -కర్తలుగా- (SUffIx -అంత్య-ప్రత్యయం- ) కలిపీ- రాయబడే - 


শা 25417 এ 9৩55 11 తి 
41১৭) ১71 సద్‌-ద్దమాఇరుల్‌-ముత్తసిలహ్‌( eas - విశదీకరించే చార్‌ - AttaChed 


Pronouns- 1as Subjects 


2 চনহ] (১৪০০৫ ) పురుషం 2 28০41 (২১০৪০৫০৫ ) 
এ ৬ A 
హా= ఉ ఆమె ఒక స్త్రీ /ఆ స్తీ యొక ప్రథమ హు = రి ఆయన / ఆయన ০৪১১৩ 
పురుషం 
(సంబంధించిన) గ (సంబంధించిన) 
₹-০৩ ইল 
వచనం 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu 0৩160০11091 * 


hjc coal all ৩|-2)১এ és ০1012)১9159 ** 0528০ ০) | fan gail nD 9G ৩759158001৪ 


Gee [] ces aR - 
2G 


కిలముహా (ఆమెక'లం) ৮৫5 ৩০০৩০ (పుంలింగం రే) 
సౌ'తుహా (ఆమె స్వరం) $9০ হারতে కిలముహు (ఆయన జం )748 
సౌముహా_ (ఆమె ৮৮০) ১০০ বর ৮০৩ (ఆయన గళం 4 3 

సా'ముహు (ఆయన రోజా') 4০5 


21০ ১1০1 (২৪০০০) పురుషం 21১০441 “sasall (పుంలింగం) 


=A =-పథధమష “<A 
హుమా0 నీ (వారు ) ఇద్దరు /ఇద్లరికి ২8৯ ০০৩৯১৩৭৫০৬৯ (వారు ) ఇద్దరు /ఇద్దరికి 
రుషం- —- 
৬ ৪. ৬ ৬, 
సంబంధించిన (3৪০৫০) চিনা సంబంధించిన (పుంలింగం) 


(స్తేలింగం)? ఉదాహరణ dé పుంలింగం) 


চা 
০:৪4 কি পর ০4 হি UA 
కిలముహుమా - ৮০৫2 lad లు కిలముహుమా - ৫8 
ప్రథమపు 
(వారిదరికలం) হকি (వారిదరికలం) 
{ AX o- ৮44০০ 
సా'ముహుమా- (৫০9৮০ =ద్వివచ సా'ముహుమా - ఈ (వారిద్దరిరోజా' 
৪১০-৯ ) 


৯০০ 
(০68০৪৮) సౌ'తుహుమా - ০০৫১০ 0০5৫০7০৩১৩১ 
8582». 54 টিটি 


(৮০6০৩0০৩৩১১) 
রঃ ৫ =ప్రథమపు షన 
৪৩৯১৭৩)০)৯ వారువారందరికి గ హుమ్‌ ৫ వారు -వారందరికి 
రుషం - 


సంబంధించిన (১৪০৭০) సంబంధించిన (+২১০:৪০০) 


_ై(స్త్రీలింగం) =ఉదాహర ৫(১০৪০৮০)৫৪ ও -క'లముహుమ్‌ (వాళ్ళ 


కలం) 
ও ప్రథమ 
5 এ দিক ০১ శ ৬ 
০৫৪ క'లముహున్న పురుషం 
৬ ০4 ০৮ oA 
(వాళ్ళ కలం) 27555 ৫৭ _సా'ముహుమ్‌ 
నం 


রি ) (వాళ్ళ ఉపవాసం) 
০৫1 ఈ | -అస్వా'తుహున్న (వాళ్ళ 
స్వరాలు) 6৫: 51 pa | .అస్వా'తుహుమ్‌ (వాళ్ళ స్వరాలు ) 


2 54০৮ 
্ 


০৫৭ ౨ాసా'ముహున్న (వాళ్ళ ఉపవాసం) 


**లరకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా ০৫৩ గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 85566 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కుిర్‌ఆిని* 


* ০১65১৫১০৪০০ * అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. a నేర్చుకోవాలనేవారు *Contact : 9032244831 or 9291238161 


మధ్వమ పురుషo్‌Second person 


క్రి0లీ (నీవు /నీ ఒకతెకి) (৯৪০৮০) చాముధ్యు క|- టీ 4 నీవు /నీ ఒకడికి సంబంధించిన 
పురుషం- 
సంబంధించిన ০ (పుంలింగం) 
—_—— ఏక নীম 
వచనం--- 
9 (స్తేలింగం) এ ৪০০০৬ রে (১০৪০০) జ్‌ 
2s కా 12 
০৪ -కిలముకి నీ కలం) ణలు ০5. కిలముక ననీ కలం) 
টিকে | ess ১৫৬১ পার 
cla ga -సౌ'ముకి నీ ఉపవాసం) চে ৬০ 9৮০ సాౌ'ముక (నీ ఉపవాసం) 
8 ৃ ১১১১০ রিবন 
এ ఈం _సా'తుకి (৪৮৮০) ప త సా'తుక నీగొంతు) 
వచనం- 
21১০1 ১7০1 (১৪০৫০) పురుషం 21০ ১9০ పుంలింగం) 
x x 
క మధ్యమ রর 
9৬০০ = ఈఏ (మీ ఇద్దరు / మీ ఇద్దరికి ১০১৯১ Bale (১০৩১/ ৪১৪০৪ 
పురుషం- 
సంబంధించిన) (సీలింగం ) సంబంధించిన )( పుంలింగం) 
২২৯২২ =ద్వివచనం 
9 (స్తీలింగం) টি —- రే(పుం[లింగం) রর 
০258 %2 [তি ఉదాహరణ dass అ 
৮৯৪ _కిలముకుమా మీ ৪৩ _కిలముకుమా ও 
__ শি క లముకుమా మి on শি -క లముకుమా 
ఇద్దరి కలం) মার (మీ ఇదరి కలం) 
మధ్యమ 28 
42 పురుషం- ఓమ ఈ- సా'ముకుమా మీ ఇద్దరి ఉపవాసం) 
০9৭ _ ৪০৪১১৩৬১০৩০ మీ ఇదరి sags 
ভি ద్వివచనం షష ఈ _ సౌ'తుకుమా (మీ ఇద్దరి స్వరం) 
225 -৯ 
উড ఈ _ ন)৮৩৩১৪৩০ మీ ఇద్దరి స్వరం) 
జ Xx క Xx 
౨కున్న(రన మీరు (మీఅందరికి - ৪১১, ০৬১৪১ మీరు (మీఅందరికి - 
চি ১: ৯ 
৯০০) సంబంధించిన ణం పురుషులకు )సంబంధించిన 
బహువచనం 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nuga 


id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun* 
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১০১০০ 


0০2১০ 0০/২॥ ১৯1০২৯৭০০০০ ৩1-596 Jaw 59৪ 


৩ (৪০০) వ రే(పుంలింగం) a 
£ 24 ১ ఉదాహరణ 0 డవ 
০২৪ -కలముకున్న ( మీ కలం) ৫২২ ১৮৮৬১ 

নি 4. 209 లు మీ క్ర 
০৯৪ వ-దీనుకున్న (మీ మతం) (మి కలం) 
তে మధ్య ৯১ 97 
Ge 4০১ దీనుకుమ్‌ మీ మతం) 
৩ =సౌ'ముకున్న పురుషం- - 
(మీ ఉపవాసం) _బహువ డి సాముకుమ్‌ 
(మె ఉపవాసం) ైాబహువ దమం - 
చనం (మీ ఉపవాసం) 


య|=నేను/నాకు సంబంధించిన | - =ఆత్తమ ৫০৩১ నేను / నాకు స 
ఢ6| = ৫ 
(రెండు లింగాలకూ వర్తిస్తుంది) 3১2: సంబంధించిన ( రెండు లింగాలకూ 
ఏక 
5, দি ৮. ্ৈঃ 
(১৪০০) টন, వర్తిస్తుంది) (పుంలింగం) 


అ (১৪০০) ఉదాహరణ g (పుంలింగం) 

ఆహో కిలమియ్‌ (నాకలం) 1৬ | ২১৪৩১ টে - కిలమియ్‌ (నా కలం) డ్‌ 
ఆమ -యెదియ్‌ (నా చెయ్యి) (৪১৪ -యెదియ్‌ (నా చెయ్యి) 
ఈ బెతియ్‌ ((నా ఇల్లు) dads ఆ - బెతియ్‌] (నాఇల్లు) 


এ দক নর 


21১1 ৮৮41(১৪০০) పురుషం 211 ১ (పుంలింగం) 


ল ল্ 


దేనా 3 మేము- లేక మా- మాకు - ১৯ তে উপ ౪= మేము- లేక మా- మాకు - 
షం 
(ఇదరు/అందరు-స్రీ/పురుష్లులకు -).= (ఇదరు/అందరు-సీ/పురుషులకు -) - 
" - ০২৮০ রী 
సంబంధించిన ১৯০৭০ సంబంధించిన 
@ 
బహువచ 

నం 


@ స్తీలింగం =ఉదాహర ণে (పుంలింగం) 
5512 শু __৯ 22 . 
৮১৪ ৭১, ১০৪ - క్రొలమునా (మాఇద్దరి / అందరి u 


కిలమునా (మాఇద్దరి / అందరి కలం) ఆజ ১১ a 
1১ নে 
১৫) _ ₹০.০ 
3৯3: -ఐదీనా (మాఇదరి / అందరి mee 2১3] 
చేతులు) রা -ఐదీనా (మాఇద్దరి /అందరి చేతులు) 


<8 রি 


3 7৬৩০ (మాణఇద్దరి/ అందరి ఇల్లు) 13 _దితునా (మాఇద్దరి/ అందరి ఇల్లు) 


End of the Lesson 
యద్‌జి' మి( దూని-ల్లాహి మా లా యదు'ర్రుహూ వమాలా యన్ఫ'ఉహూ (.) దా'లిక హువల్‌ ద'లాలుల్‌ బఈదు (12) 


యద్‌ఉ' లమన్‌ ద'ర్రుహూ అక్‌'రబు 2৩৫৭১৪১৪৪৩০ (.) లబి'సల్‌ మౌలా వ లబి'సల్‌ అసీరు (13)(సూ రతుల్‌ హజ్జి) 


**లఅకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


వత్తకు'ల్లాహ * ৩9766) భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *0070080: 9032244831 ০7 9291238161 


స్రార్ట0_.41, భజ] "డగ అద్‌-ద్ఞామాణరుల్‌-ముత్తసిల, ০১ 


* క్రియలకు - జోడిస్తే - 


* అంత్వ ప్రత్వ్యయం - 8UffIx- చేయబడే ৯৮ 


2৩,১০১ కర్మను సూచిసుంది . 


direct-object గా గుర్తించాలి . 


అందువలన ఇది 


& 51০ 
21০65 2 


సర్వనామాల 2৬২ రూపాలు - మరోరకం- 


మయసూిబు_ అంటే 


me ip 
এ] এ এ| 


Pa 
Parad 


4% 


ను ర్మలుగా - అంటే 


అద్‌- 


ఉన్నట్లు గుర్తించాలి. 


Mat ৬০ ৩৩০ యెట్టిపరిస్తితులలోనూ -০| 


৮০১৬৩০১১৪১৪) --స్టీతిలో - 


-అల్‌ 


ను ఉపయోగించరాదు 


* ఈపురుష పద సర్వనామాలు పదాంతంలో మాత్రమే చేర్పబడతాయి . 


తెలుగులో 


మస్ప హో 


ఆపద - (స్తీలింగం) 


నసిర 


a 


"- QTE 
ప్ర ০ లోనూ ద్వివచన এআ গনি Wall _ పరుష ప 


సర్వనామాలు -రెండు లింగాలనీ - ఒకే రూపంలో - ఉంటాయి - 


ద 


తాకింది ఆమెను ? దుిర్రు( 


సహాయం చేశాడు హుమా 


వారిద్దరికీ ও (స్త్రీలింగం) 


|. ভি 
అఖజి పట్టుకొన్నాడు ৯১ ০৯১১৯ 
উর అ 


(১৪০৫০) వారిని - అష్టెతా'ను 


৩ 


ఇభీసు 
০০১ 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nuga 


ధ్వమ ৪২১৫১৪২০ছ্5০০০।0 person 


అిరబీ వాక్యం తెలుగులో అిరలీ వాక్యం 
అలు পরে. ১০ ০, Sse 
Jia ৮৫ అకల ৪০০৩. తినేసింది 53 als 
రేఆయనను 18+৪১১১৫ తోడేలు 
সি ক PW এল a 
ia ia 
টব 
pia 
3 ৮ కా ০. ¥ ০ ২ 
0৮4৮5৮4| /০১এ 


id* lahu 51101800100). fa-huwa lahu 00160011091 * 


6 


hjc coal all ৩|-2)১এ és ০1012)১9159 *™* 0524০ ০) | 1০১৯০০4৩759 Jaw JE 9 


me নি 
రాయతు| చూశాను కీ నిన్ను 4119 క - 541) 
0 (స్తీలింగం) 
(3৪০৭০) 
'నసిర| ఆయన సహాయం చేశాడు 55৫ సిర| ఆయన సహాయం 52 
మీఇద్దరికీ రే 
ఆయన కావలిసినవన్నీ gee ఆయన సహాయం 1০5১ 
డ్‌ 
ప్రసాదించాడు కున్న మీఅందరికీ చేశాడు కుమె| _డేమీకు 
0 స్తీలింగం) 
౫ గ్రాలింగం) 
తెలుగులో అరబీ వాక్యం తెలుగులో అరబీ వాక్యం 
ఖిలకి ఆయన పుట్టించాడు నీయ్‌ ৩:2/১ పుట్టించాడు ৩:2/১ 
@ నన్ను (స్త్రీలింగం) 
১:8১ ఆయన పుట్టించాడు నా_2 1:21 Li 


మా ఇద్దరినీ / అందరినీ (స్త్రీలింగం) 


నా రే మా ఇద్దరినీ / 


అందరినీ 
কক 


ఒకే క్రియకు , ఏకకాలంలో 5০৫১ ৭ ১4 (3৬৪১৩) సర్వనామాలను కూడా - అంత్య 


ప్రత$యం - SUffix- చేయవచు --- 


అలాంటి పరిస్థితిలో - మొదటి అద్ద'మీరు కర్తకు ప్రతీక. తరువాతి స్థానంలో ఉన్న రెండో అద్ద'మీరు 


కర్మగా పనిచేస్తుంది. 


object -మీఅందరికీ 


షీ $2 ৪০০৪ 
৬ ৩০ 9-০১০৩০০১১০১ খা ১9০4 లింగములు - వచనాలు [సంఖ్యలు ] మరియూ - 


పురుషములకు తగట్టు -14 - రూపాలలో - ఉంటాయి - 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


* ০১65১৫১০৪০০ * అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. జ నేర్చుకోవాలనేవారు *Contact : 9032244831 or 9291238161 


చార్లీ - 
———— 


ij fry ace 
> (suffix) - కలిపి - రాయబడే - diy ১82 9৫,৯৯৩০০১১৫১গ৮ - ముతసి'ల -లను విశదీకరించే 
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৬ £ 4 54 রহ 
ఎ টি ఏకవచనం : Singular 
ఉత్తమపురు ఉత్తమపు మధ్యమపు మధ్యమపు ప్రథమపురుషం ప్రథమపు 
షందో రుషం రుషం ৫ రుషం రే పుం.లింగం రుషం 
పుం.లింగం (స్త్రీ? పుం.లింగం (స్త్రీ? (స్రీ? 
GU) GU রা রা ১3] ৩ 
ఇయ్యాయ ఇయ్యాయ ఇయ్యాక ఇయ్యాకి ఇయ్యాహు ఇయ్యాహా 
నన్ను మాత్రమే నన్నుమాత్రమే నిన్ను నిన్ను మాత్రమే అతనిని ఆమెను 
పుం.లింగం (స్త్రే) మాత్రమే మాత్రమే ১০৪১৭ 
(స్తీ) = 
పుం.లింగం 3 పుం.లింగం 
পনি ৯০১৩3১৩৬৪৩০, 021 : 
(“ప్రతి పురుషం లోనూ రెండు లింగాలకూ ఒకే ద్వివచన రూపం) 
EE) 30 বাদ এ বুদ PE 
ఇయ్యా ఇయ్యా 2০১০০ ఇయ్య ఇయ్యా ఇయ్యా 
నా నా కు కుమా హుమా హుమా 
৯৩৪০০ ৯৩০৪৫৪৪) మీఇద్లరినీ మీఇద్లరినీ వారిద్దరినీ వారిద్దరినీ 
pa ১১, ১২ 
మాత్రమే మాత్రమే మాత్రమే మాత్రమే మాత్రమే మాత్రమే 
ఉత్తమపురు ఉతమపు మధ్యమపురు మధ్యమపురు ప్రథమపురు ప్రథమపురు 
8১০৫ ৩১৪৭০ షం 1 షం శీ (స్త్రీ? £২০ ৫ షం శీ (స్త్రి? 
పుం.లింగం $)০ 1 పుం.లింగం పుం.లింగం 
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బహువచనం : 
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హుమ్‌ న్న 
మాలఅందరినీ మాఅందరి? మీఅందరినీ మీఅందరినీ వారందరినీ (స్రీ? 
మాత్రమేర' నీ మాత్రమేర మాత్రమే(సీ)? మాత్రమేర వారందరినీ 
লা ১ ৪77 
২১০,৪০০ మాత్రమే(స్తీ) పుం.లింగం పుం.లింగం మాత్రమే 


End of the Lesson 
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a মে জজ 
১ మాఉల్‌ ఇషారత్రు the Pointing Nouns 
Lesson : 42 : the Demonstrative pronouns 
wv! _৬৮৬১-১০৪৮-৪৪৫৫১ 
సర్వనామాలు ): నామవాచకాలు , ఉండే - దగ్గరి / దూరపు/ మరియు ఇతర స్థలాలను 


_ (Location of Nouns)- గుర్తించి మనకు తెలుపుతాయి . 
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మూడు ౯62585 లో ఎదో ఒక స్థితిలో ఉన్నట్లుగా మనం గుర్తించాలి. 
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స్తీలింగం [1 
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2-తిల్క రుసులు=వాళ్ళు ప్రవక్తలు 
০০) এ 
> నామవాచకాలున్న స్థలాలను - ధృవీకరించే ఈ “5 88512 
డ్‌ 
ఆల్‌అస్‌-మూడల్‌-ఇషారతే (నిర్దేశాత్మక సర్వనామాలు ) మూడు రకాలుగా ఉన్నాయి - 


Oo k ৪৮5৯৯৯৯৯১৯৯ దగ్గరి స్థలాలను గుర్తించేవి--డా > 


> ఐతే దీని ద్వివచన రూపాలు అరుదుగా కనపడతాయి . 
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ఉదాహరణలతో 


ఏకవచనం - Singular 
x রি 
enn) దగ్గరి సూచన--అల్‌-క'రీబు- 


సీలింగం అ ఏకవచనం 


এ 
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3 নু 
কন! దూరపుసూచన-అల్‌-బఈ'దు- 


పుంలింగం d ఏకవచనం 


పుంలింగందే ఏకవచనం 


సీలింగం? ఏకవచనం 
త ——— 


*১১৪ -| ఎనీ * cy -১১ 
హాజిహి"ం 5585৫ తిల్క9 జాలిక ద 
(ఈ / ఇది/ఇవి/ఈమె) (ఈ / ఇది/[ఈయన /వీడు) (ఆ / అది/ అవి /[ఆమె) (ఆ / అదిఆయన / 

వాడు) 


స్రీలింగం? ఏకవచనం 


పుంలింగం ౮4 ఏకవచనం 


స్రీలింగం? ఏకవచనం 


పుంలింగం ৫ ఏకవచనం 


ఉదాహరణలు ఉదాహరణలు ఉదాహరణలు ఉదాహరణలు 
৪৫ 6 ¥ ce 144 62 8৩ পা 
01 ১১০৪, ৯৪ | | 240 ০-১১- _419 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nuga 


id* lahu $haitaanan fa-huwa 
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హాది'హి-అర్‌-దు( 1 


'హాదాి-వలదు( 1 


ఆ్రల్క-ఉ'ఖ్‌-త+ 1 


దా'లిక-జజులు|1 


(ఇది నేల) ? (వీడు- బాలుడు) (ఆమె సోదరి) 9 (వాడుఆయన- 
మగవాడు ) 
১1১১, ১, ০৯1১০ ৯ pli 4৫19 ১ 
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ক ++৯ পে 


హాది'హి-ఉమ్ము( 1 హాదాి-ర్రజులుt తిల -తిబీబ 1 | దా'లిక-కిలము( 1 
(ఈమె తల్లి)? ఈయన- మగవాడు ) (ఆమె- వైద్యురాలు) (అది- కలము) 
TTT 041১০ ৯ Sah a సడ అ 


హాది'హి-షజరతు( 1 


హాదాి-తి'ఫ్‌'-లు1 
(వీడు- పసికందు) 


(అది చెట్లు) @ 


fదా'లిక-ఉన్‌-తా ৫১৫ 


(ఇది చెట్లు) ? (ఆయన-ఒజ్జ-Teacher) 
Da et 
00১১১ * গা) * 


హాది'హి- అష్‌-జారు( 


(ఇవి-చెట్లు-1 | అస్థిర 


బహువచనం) ও 


৬০৬১৫ (అవి-చెటు-] 


[2১৬ బహువచనం) 9 


*- 1- అస్టిరబహువచనాలకూ, - 2 _ ఏకవచన స్త్రీలింగాలకూ , మరియూ -3- 


గె'రు-ఆ'కి'లు_- 


(మనుషులకు ৬৪১২ మిగిలిన ১০৫১৪ )- కూడా ఏకవచన సీలింగ - 1955 అస్‌-మాఉల్‌-ఇషారః 


(నిరేశాత్మక సర్వనామాల) నే [ బహువచనంగా ] వాడాలి."*పూర్తివివరాలకు (బుక్‌-2) రెండోభాగం 
- అనే ৯০০০১) సంప్రదించండి . . 


అల్‌- అస్‌-మాఉల్‌-ఇషారః--8 Yl রি 


దివచనం- DUal -ముఅి'రబులు-(* వీటి గుర్తులు 


2-కర్మగా+షట్టీ 
[1 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 
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స్త్రీలింగం? ద్వివచనం / 


పుంలింగం ర ద్వివచనం / 


స్త్రీలింగం? ద్వివచనం / 


పుంలింగం రే ద్వివచనం / 


ఉదాహరణలతో 


ఉదాహరణలతో ఉదాహరణలతో ఉదాహరణలతో 
085০1), এ ৪56১০) 9|తానిక 
(కర్తగా)- 0)1১- (৫০)- =U (৫০০) 


৩১০৪ ০১7৩ 2852208 


টু 


(కర్మగా+షష్టీ) 
ఈరెండు/ఈఇదరు 


ఆడ? 


(కర్మగా+షష్టీ 
ఈరెండు/ఈ ఇద్దరు 


(మగ এ 


(కర్మగా+షష్టీ ) 
ఆ రెండు /[ఆఇదరు 


(ఆడ Oy 


2৬ 511১ 


ఆరెండు/ఆఇద్దరు 
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హాతాని మిర్వహితాని 25০০৩ సిదీకాిని తానిక 2১৫৩৪০০০৩০১ దానిక సిదీకా'ని 
সি তি [উল | 
1 (ఇవి రెండు ఫంఖాలు ) 1 (ఈ ఇద్దరు 2৫১ 1 (అవి రెండు ఫంఖాలు ) 1 (ఆ ఇద్దరు మిత్రులు ) 
(కర్తగా)- మిత్రులు ) కర్తగా)- (కర్తగా)- (కర్తగా)- 
0৮2৯9১০0205 Gala 0৮2৯9১০7427 00727৯44545 
+ কক 
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৪5522 ৪১৪০ 


తెనిక మిర్వహితైని 
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) (కర్మగా+షష్టీ) 


1 (ఈ ఇద్దరు మిత్రులు) 


(కర్మగా+షష్టీ) 
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దె'నిక సిదీకై'ని 
[লং টিজার রী 


1 (ఆ ఇద్దరు మిత్రులు ) 
(కర్కగా+షషీ) 
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హాతానిఇమ్రల' తాని 
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హాదాిని తాిలిబాని తానిక ৩১০০১ 


00405 1015 


০০205 తాిలిబాని 


1 (ఈ ఇద్దరు విద్యార్థులు) 
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* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nuga 


id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu 
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1 తైనిక ৬১৪৪৩ 1৮8৮ 


(ఈ ఇద్దరు సీలు) (ఈ 2 విద్యార్దులు ) (ఆఇద్లరు (ఆఇద్దరువిద్యార్థులు 
(కర్మగా+షష్టీ ) (కర్మగా+షష్టీ) స్త్రీలు)కర్మగా+షష్టీ) (కర్మగా+షష్టీ) 
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౫ హావులాఇ AR 62] ఉలాఇక (2 ఉలాఇక 
শি హావులాణ | a = 
2 తినీ (১+১) వీరందరూ ১5 ১ 5১ (సీ+పు) వారందరూ 
বি - নি ৯৫ 44 
AA ৫ కు = ১, AA ২৫ 
(“మనుషుల (8) 5৫22০৮ (స్రీ+పు) వారందరూ (“మనుషులకు 
০১৩০০৪৪৪১44 AA ৬ AA 
) (“గమనుషులకు (“మనుషులకు మాత్రమే) 
AA 
మాతమే4* ৪৩০৯১) 
০০4৩ cligm 94৮০৩ an ২4০৩ 15191 RYT 15191 
వులాఇ ముస్‌- i ఉలాఇక ఉలాఇక 
৪৩০৩৫ (వీళ్ళు మున్‌- లిమూన| (వీళ్ళు ముస్‌- న్‌-లిమాతు( (వాళ్ళు మున్‌-లిము పురుషులు ) 
లిము స్తీలు) ৪৮১ పురుషులు) (వాళ్ళు మున్‌-లిము స్త్రీలు ) 


**లఅకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌రఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


* ০১65১৫১০৪০০ * అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. a నేర్చుకోవాలనేవారు *Contact : 9032244831 or 9291238161 


(వీళ్ళు మోమినుస్త్రీలు ) 


৩০ - 


০৪-০০৪ 


918০ 


০৪০৪০ 4291 


(వాళ్ళు మోమిను పురుషులు ) 


be | 14 


¥ পে পর পপ 
০১১) 5119-2১ 


హావులాఇ? ৭০০৩০ 


1(వీళ్ళు నిజంపలికే స్త్రీలు ) 


(వీళ్ళు నిజంపలికే 
మగవారు ) 


¥ ক পে পর 4 
lila 15191 


ఉలాఇక[1 


০85৩৫ 


Goal 12191 


ఉలాఇక 17০8৬৩০ 


1(వాళ్ళు నిజంపలికే 


1(వాళ్ళు నిజంపలికే 


సీలు) 
১১4 


మగవారు) 


© ఉలా-ఇక-= మరియు = 


బహువచనా రూపాలను - ప్రత్యేకించి - 


హావులాఇ - ৩৬-87-3১1৮ ভগ అస్మాజఉల్‌ ఇషారహ్‌ 


మనుషులకు - 


ఉపయోగించాలి. 


మాత్రమే 


* 1-ఇతర జీవాలకు మరియు , 2- వస్తువులకు + 3- బ్రోకెన్‌ - పూరల్స్‌ - లకు + 4- పురుషలింగ అస్తిర - 


బహువచనాలకు కూడా - హజిహి -|- తిల్క|- అనే సీ. లింగ - ఏకవచన రూపాలనే వాడాలి. 


బహువచన ఉదాహరణలు : - €9)) 8 హాది'హి 


End of the Topic 


3 ৭587৪ 5 ০. Wa 
১4৪১4 dl 4৩১১ 445 
ఎతిల్కద్‌-దురూసు(ఆ పాఠాలు) రూసు( (పాఠాలు) ব্রা (ఆ/అవి/అది) 
3 aq 3500 %. ul চর 4 4 
agg! 2৯০৯ ৪: ৯১ 
1৬55৪78০5-৬১১০৩১৩০গ৩। (ఈ ఇండ్లు) 1৯১০৬১৩০৬৩৫] (ఇండ్లు) హాది'హి| (ఈ/ఇవి/ఇది) 


so 


VY మరికొన్ని sultan] అల్‌-అస్మాఉల్‌ - ఇషారహ్‌|లు - ముఖ్యంగా [అల్‌- కు'ర్‌-ఆిన్‌- లో 


కనబడతాయి - అవి === 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu 0৩160011091 * 


4 


hjc coal all ৩|-2)১এ és ০1012)১9159 ** 052০ ০) | fan gail nD gH Ul- © Jaw JE 9 


కజాలిక అలా/ ఆ విధంగా রি Ellas 
|১৩০, 
১ 
l[ “| 
° 
Ln 
৬ পপ 


End of the Lesson 


০৩১৪০” మిన్‌ దూని-ల్లాహి మా లా యదు'ర్రుహూ వమాలా యన్ఫ'ఉహూ (.) దా'లిక హువల్‌ ద'లాలుల్‌ బఈ'దు (12) ০১৪৩ లమన్‌ 
దిర్రూాహూ అక్‌'రబు మిన్‌ నఫ'ఇహి (.) లబి'సల్‌ మౌలా వ లబి'సల్‌ అసీరు (13) - (సూ రతుల్‌ హజ్జి) 


శవ జాహి'దూ ఫి'ల్లాహి 2০৩7 జిహా'దిహి (.) హువ -జ్‌-తబాకుమ్‌ వమా ০১৩০৩) అ'లైకుమ్‌ ২১৪০১ 


2১১০ హ'రజిన్‌ (.) మిల్లత అబీకుమ్‌ ఇబరాహీమ (.)హువ సమ్మాకుముల్‌ ముస్తిమీన మిన్‌ కిబ్‌-లు ০৩১ హాదా” 


లియకూనర్‌-రసూలు షహీద( అ'లైకుమ్‌ వతకూనూ ష్టుహదాయ అ'లన్‌-న్నాసి (.) ఫ'అకీ'ముస్‌-స్ఫ'లాత, వ 


ఆతుజ్‌-జ'కాత విఆతసి'మూ బిల్లాహి హువ మౌలాకుమ్‌ , ఫ'నిఅిమల్‌ మౌలా వ ఫ'నిఅ'మన్‌-న్నసీరు *** (78) — 


(సూరతుల్‌ ৪০৪) 


అల్‌-అస్‌-మాడల్‌ మౌసూ'ల” | -వ 4A 


-సంబంథే సర్వనామాలు? శకం Ail 


Lesson : 43-The Conjunctive ‘ : 
Noun— 4১49 


ক ০এ WN NY st হি 
© 4154292115৮). అల్‌లిస మోడల్‌ 4৭767 ৯১৩০৪ ముందున్న ఒక నిర్దిష్ట - పదాన్ని-[1]- 


వర్టిస్తూ / వివరిస్తూ , మరియూ దానిని -[2] - తర్వాత వచ్చే వాక్యంతో కలపుతాయి . 


* పై వర్ణణను/వివరణను -- సిల్‌ 4ఎ| అంటారు. 


* ఇలాంటి వాక్యాలలో - 9৫১৫ - అనే మరో అదనపు -n0॥॥ - కూడా ఉండాలి . 


* రెలటివ్‌ pronouns - ను తిరిగి - - అర్హపరంగా n0uns తో కలపటానికి ఆఇదు( చాలా అవసరం. 


a 5০ 


* D6 ৮ ০০০০ ৭০৪৩ ৪04৮- ৪১০৪১০৫ -సర్వనామాలు వాక్యంలో 
ఎక్కడైనా ఉండవచ్చు... 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం 23৫ హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌రఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


৪১6৬১৩০০৬৩০ * 9৩2) భాషను - అభ్యసించండి. # నేర్చుకోవాలనేవారు *Contact : 9032244831 or 9291238161 


275 PR FE WRG 891 নি oe 
৬ 515০ 9০]15৮স্] = 66০১৩ వూషూ'లీ= ₹১০৪১০৫- సర్వనామాల_ తర్వాతనే వాక్యంలో Ela 


* ఐతే bo - 
టి వొవెల్‌ - సైన్‌, 


వీ 


০০:৮১০:৯৩ 


దిివచనం ద్వివచనం రే 1- - 


(3 
তি 
ঠ 
(23 
ర 


৩০৪ 


০৪:০০ 


৪১১ 


(క) రావాలి . 


০০... 


మ 


బి ০৬১১৫৫, 


es 


అలదా'ని- 
|] ৫  _-_ 


(కర్తగా ) ఎవరైతే ఇద్దరు 


పురుషులు / ఏవైతే (2 - 


వస్తువులు) 


2-అల్రదె'ని 


ద్వివచనం 


= (కర్మగా+షష్టీ)| 


బహువచనం 


దే|అల్లదీ'న 


[మగవారు [టవరైతే - 


lL 


ఐనందున - 


అల్‌-ఆస్‌మాకల్‌ 


విభక్తిపరంగా_ మారవచు 


సితులు మారినా వీటి ఏక / బహువచన రూపాల - ఉదారణా 


912 


గుర్తులు మారకుండా నిలకడగా ఉంటాయి. 
మౌసూ'లః __ నిటి దింవచన రూపాలు 
-- అందు వలన వీటికి రెండు రూపాలుంటాయి . 


ముఅరబులు 


° అలతీ- = ఎవరెతే- 


ఎవరైెతే-ఒక 


స్రీ/వసువు?| 


ద్వివచనం 9॥1-అల్లతాని 


(కర్తగా )- ఎవరైతే ఇద్దరు 


(০১) / ఏవైతే (2 -వస్తువులు) 


ద్వివచనం| 2-అల్లతైని 


(కర్మగా+షష్టీ)| 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nuga 


id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


కాబటి - 


Page | 14 


5 


0102 2240 alll gl- 0) ৩ all 12) Dg 


আসা 


7০-০১০০)১০১1০১৯। ০০১০৪ ৩1204 ৭০) ৩৪ 


0 9৫১০৪ 


) 
hl 


- = ఎవరైతే (స్ర్తీలు) 


লহ MAG 


9అల్లవాతీ -| ==|ఎవరైతే (స్త్రీలు 


রক 


পর শর্ত 
lg 
రో 


your mothers who suckled you » . 


m DEE * টি রে 1০1 Fa র্‌ జీ 
ই ০২৩ pall 2381 _ IT IS ALLAAHU , WHO HAS ১১১৪ 5৪০৭ ఆ) ০১1 — ITIS THE MOTHER 
ధా CREATED YOU ఏకవచనం WHO , CIVILIZES HER OFF-SPRING ఏకవచనం 
ష్‌ ১৩১৯০ DSN 
eno DI ০ আঃ TOTTI 
TENE wi Goll, ০3৮৭০] 0215 ০00৬ ০) 
sw ০৪ అ ఎ) রি RA ' রা 
৪ _:0 Rab ! showus করত ol - « - THESE ARE ৮১১৮ 2. THESE ARE 
= Those 2 Men who, , who indulged in THE TWO MUSLIMAHS THE TWO MUSLIMAHS ,WHO 
টি (misled us ) ద్వివచనం টি ,'WHO (ACCUSATIVE CASE .. (NOMINATIVE CASE) 
క ২১১১৬ ద్వివచనం) ద్వివచనం 
2 One খন তে 
দিকে ০১৯৪ ০৪১] 3 ...Those women 
ar ae «fe ho have নি 11970090496.. ১ 
m lr aaa রা op 
ద 215 ০)9১২-৪ উন] ...Those MEN who దై 1) ডঃ | 
వ 1১ el ae 3... and those of 
ర remember ALLAAHA బహువచనం 
টি 


* బహువచనం 


১৫ 
ক 


వివరణ : bl అల్లజీన / అల్లాయీ / అల్లతీ / అల్లవాతీ వీటిని - మనుషులకు (ఆికి'లు(!- 


అంటే -_తెలివిగలవారని” అరబ్బుల అంచనా )_ మాత్రమే వాడాలి , కానీ- ఇతర నామవాచకాలకు 


పురుషలింగాలైనా - సరే వాటికి కూడా - 838১০ ఏకవచన - రూపం - 


అలతీ - 


ఉపయోగించకూడదు. 
% మనుషులను తప్పించి, మిగిలిన అన్ని గరు-ఆకి లు ( తెలివి లేనివని అర్థం ) బహువచన 
నామవాచకాలకు మాత్రం - - - స్త్రీలింగ ఏకవచన - సంబంధ సర్వనామం - అల్లతీ |- నే వాడాలి. 
% జమ - ৮১১৬৪৯১১০০- అస్థిర బహు వచనాలకూ - పై నిబంధన వర్తిస్తుంది - కావున - అవి 


నే ఉపయోగించాలి. 


৪১৪৪ - ముకసిరి 


కుతుబు-లతీ 
ఈ జమ - ముకస్సిరి -- అర్‌ 


య Gi ర 


**లరకిద్‌ కు-త ఫీ” 


1659279৫2৩৫ హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫ 


ిబసిరుకల్‌-యోమ ১5০66 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


* ০১6৩১৫১০৪০০ * 9৩৪) భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *Contact : 9032244831 or 9291238161 


ర్రుసులు-ల్లతీ 


% సంబంధ సర్వనామాలుగా -పనిచేసే కొన్ని ప్రరశ్నార్ణకాలు : 


యేదైతే మా ৮০ Page | 148 


০৩১৯১ మన్‌ ৩০ 


End of the Lesson 


**నిఅిమల్‌ మౌలా , నిఅిమన్‌-న్నసీ'రు সস ఫౌికి కుల్లి దీ'ఇ'ల్మిన్‌ అినీమున్‌ ** తబారక-స్ము రబ్బిక 


దు'ల్‌ జలాలి వల్‌-ఇక్రామి *సుబుహా'న రబ్బియల్‌ ఆ'ిల్‌ అ'లీయ్యిల్‌ వహ్హా”బ్‌ **అర్‌-హిమర్‌-ర్రాహి'మీన్‌ ***- 


అల్‌-హినా న్‌్‌*ే-అల్‌-మనా న్‌ *** 055০ హియ్యు యా కియూ(ము బిరహ్మ'’తిక అసగీసు” 


** అఫ” మన్‌ షరహిల్లాహు సద్‌'రహు లిల్‌ ఇస్తామి ఫిహువ ఆిలా నూరిమ్‌-మిర్‌-ర్రబ్బిహి-ఫి వైలుల్‌ లిల్‌- 


కాిసిియతి కులూబిహిమ్‌ మిన్‌ ది”క్రిలాహి * ఉలాయిక ఫీ” దిలాలిమ్‌ ముబీని _(సూరతుజ్‌-జు'మరి -౨౨) ** 


a ప్రశ్నార్థకములు (2): 
২৪৭৬০ sally 


INTERROGATIVE_ PRONOUNS 


ఆల్‌ హురూపూల్‌ఇన్‌-తిఫిపోమి . 


పరీక్ష ఎప్పుడు 2] 


ఆ 02১৯ / ০৩০৭৩ ఎప్పుడు € এ): దుత ల్‌ఇమిహో'ను .? 
ul అన్నా ఎక్కడి నుంచి ৬ এ একট, లకి హాదా 7 నీకు ఎక్కడి 


మూదా” ఏమి/ఏది ? ৭ ০৪১৫ = (1 దూదా' తఅ'మురీన | మీరేమంటారు ? 


৭ ৬৯ ৫১৭ మహియ?ఆమె ఎవరు .? 


* ఉ్పుకీ య లిమాదా'ఫరర్త .?|ఎందుకు పారిపోయావ్‌ ? 


కైఫ|ఏలా / ఎట్లాగా ? € এ డక కఫ హాలక్‌.? ఎలాగున్నావ్‌ .?] 


* Wa mayya‘ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid® lahu $haitaanan fa-huwa lahu 00160011001 * 


১০১০০ 


0০2১০ ৩]০/০0১১1০১৯। 2০25 Ul- £4 ৭০)॥৭০০৪ 


০ | ৭ ఉడీ. 681 |ఐినల్‌-కితాబు?| పుస్తకం ఎక్కడ ? 
= 
ఎంత / ఎన్ని ? € శమీ టే కమ్‌ ৪৩৩১ తుఫ్పాహతిం? |ఆపిల్‌- 


పండు ధర ఎంత. ? 


0২ গু 21 హల్‌ ? el ఉ|| అ అత ఫల్లాహు( 2 


= జానా // అలాకాదా (?- విచారణా / నువ్వు రైతువా? 
ప్రశ్సార్లకాలలోని మొదటిఅక్షరం ) ৭৬৬৬০ 08 - హల్‌ ఇన్‌-దక ఫులూసు(? 


నీ దగ్గర డబ్బుందా ? 


END OF THE LESSON 


dis "అల్‌ హు'రూఫు'ల్‌-జిరీ" ৩৩ ప్రత్యయ అవ్వయములు ॥ 


রি 4১৬42 | 
Kesrah Prepositions || ৩৯৭) 9 


Lesson : 45 Kesrah Prepositions 


1 అ না 
. ৯৩ ৮৩৫৩৩৪ : ৩৫৪১ ভগ - పదిహేడు విభక్తిప్రత్యయ అవ్యయములు - | ০৫: 


-'అల్‌ హు'రూపఫు'’ల్‌- ৪২6: (Kesrah Prepositions) ০০৩০১ యి 


° _)০]| ১৪১০০] అల్‌ హు'రూఫు'ల్‌- జర్ర్‌ - ప్రత్యేకమైన ఈ వ్యాకరణాంశాలు నామవాచకాల 
ముందు మాత్రమే వస్తాయి 


* తత్ఫలితంగా ১৯| ৪১১] [అల్‌ హుిరూఫు'ల్‌- ০৮ తమ ఉనికి రీత్యా తర్వాత ఉన్న 
నామవాచకపు ఉద్బారణ గుర్తును ప్రభావితంచేసి దానిని ৪৪১৮৮ గా మార్చి వేస్తాయి. 


গু కొన్ని ১৯৯) J 93|| అల్‌ ৮০০৩+৫৩০৪২১,৫5- ৪১6] (Kesrah Prepositions) -నామవాచకాలతో కలిపి 


రాయబడతాయి -మరి కొ న్ని విడిగానే వుంటాయి - 


> గమనిక :ఈ_ -౨ఫ! ২৪০  -|అల్‌ హు'రూఫు’ల్‌- ৪5 (Kesrah Prepositions) - క్రియలపై 


దాపురించవు -మరియూ క్రియలను ఏమాత్రమూ - ఏవిధంగానూ ---ప్రభావితంచేసి మార్చలేవు . 


ల్‌ హుిరూఫఘు'ల్‌= ৪5 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌రఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


* ০১65১৫১০৪০০ * అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. a నేర్చుకోవాలనేవారు *Contact : 9032244831 or 9291238161 


© © 


తోడు/తో/లో দ্র রা রাহ 
টি pla 00)41117775 
డు - టీచర్‌- కలం తో) - 
1 డౌ టబావు (రాశా 2 (కతబ-ల్‌-ముదర్రిసు బి 
కిలమిం) 
...పైన | సాక్షిగా * ప్‌ ৪ ৬১১ gaa 
. పై గా*( 9৫০5০ పైఒ a 
3 ৬ |తావుో మాణం 
a (తల్లాహి) 
...పైన / సాక్షిగా *(మరియు అత్తి -fi9 - TREN 
b চু এ ৩977)12 ৩10 ৮১ 
3 পিজি 2১ ৬১৬১১ ১ మరియూ ৪১৪৪ - 011৬৪ - పై 
- ప్రమాణం వద్జ అ 
৯০০৪6 | లాగా এ লিন 95 জে 
ঠ » 2১০২১০০ - 
4 él కాఫు (ఆయన - బలవంతుడు- సింహం - లాగా) కివియ్యుః ৪৩০০) 


వరకు /వెపుకు /కి/ కు জাভা 


~ 


( వెళ్ప్ళాడు- హామిద్‌ - ৮১১৫১ -కు|) 


in 

ie 
బె 
Gq 


(దిహబ హో'మిదు( జిల ల్‌- 


৪১২১৪) 
৪১ 


గురించి / నుండి / ৪১০০)- 


aohal ৩০ ৩৪8 05 


রর (అడుగుతున్నారు - ప్రజలు- కిియామతు ass 
6 (০০৮ শু 
ను 7১6০০) 
ల్‌- కియామతి) 
চি లో=లోసల Jil cna jib 
7 ৬৭০4 విమానాలు -ఉన్నా ০১১- airport -లో) 
తియ్యారాతు( ఫ్ర'ల-మతా'రి 
లోని - నుండి , 
a1 ৩০১8 (అన్నికాహు 
3 রব (నికాహ్‌” - ప్రవక్త-నోహ్‌ 7৪-০৫৩৩৩ 
డ్‌ os మిన'-న్‌-సూను తి 
లోనిది) సన్నతి) 
ముందు నుండి 
శ ও ্ స్తో ০)7০ షం / acl Er 
টি 'ముందు'/ముద్‌' 


|) (1-ముందు” ৭০99০ / 


* Wa 1800080৩051 an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu 57108800170) fa-huwa lahu 0৩160011091 * 


Page | 14 


0) 


এ 75111“ a *kk 


0০2১০ ylsyal ১৯1০১৯৭০০০০ ৩1- )U ৭০) 5০৪ 


(2- ముద్‌” ০৬৬৩০ € 


“2 తో/వద్ద ১১৫০ ৯২০ 
10 ఆ ద we ৮ 
নি we (అతని వద్ద Car ఉంది ) (ఇ-దహు| సయ్యారతు() 
...ది/...క/...కై/...కో/...కొజికు డా) এ] 
11 Jd ০০৯১৫ నీకో ౩ 
৫. పై -పైన- పైకి 1105 gill ale 
12 ৬1০ 96) nn 
(చెట్టుపై పకి ০৪) ((ఆ'ల|ష్‌-షజరతి తాిఇరుం 
తప్ప / కాకుండా _ ee 
“2 1১-01211-)117512150 
13 ১, కిలా (చదివాను-అన్ని పుస్తకాలనూ- _ এ 
৪০১, ఒకదానిని -) (క'ిరలితు కుతుబ( |ఖిలా| వాహిిదా ) 
కావచ్చు/ ఉండవచ్చు চারা রা 
91 lgjas ৩0৮১1 3০] 124) 
(కావచ్చు -యెవరైతే-అల్లాహును 
14 ৩) ০১৪১ నిరాకరిస్తారో వారు-[ఇలా ৩০244019112 
కోరుకోవచ్చు]-బాగుండేది-తాము (రుబ్బమా]| యవద్దుల్లజీన కఫరూ - 
అయ్యుంటే- ముస్తిములు) లౌకానూ ముస్టిమూన) 
తప్ప / కాకుండా cr Pe 
” 12100 11017 ১118] 210) 
15 ৩১ ১55০ (చూశాను- ৮১২৫১০১১২৮১ 
ఒక టిని -) (జుర్తుల్‌ మసాజిద హాషా| ৮১১০০) 
తప్ప | కాకుండా lac aoluoll cy 
16 1851 (చూశాను- మసీదులన్నీ --తప్ప|- যী 
రెండింటిని -) 
(జుర్తుల్‌ మసాజిద అదా మసిదైని) 
--- వటికు 
DB Jxall cnin ১1০১ ০১ 
17 wn 'హౌ'తా (నిద్రపోయాడు- ఖా'లిద్‌- -తెల్ల్తారే | 5 
i (నామ ఖా'లిదుగహిత్త ల్‌-ఫ'జ్‌-రి) 
దాకా) = 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌రఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


వత్తకు'ల్లాహ ₹ ৩9766) భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు * 00700: 9032244831 ০79291238161 


® ১০] ৩৪১০ - అల్‌-హు'రూఫఘు” 25. (61900910019) లలో ৪১০৬৪ - మొత్తం అన్నీ - 14 -5 
ఆద్‌ ద'మాఇరుల్‌ ৯৯৫৯৬] 


దిమాఇరుల్‌ ৮১১০২১,৩)১ లను కలపవచ్చు. అప్పుడు ఈ -14- 


పరోక్ష-కర్మలు [ - Indirect objects - ] గా పనిచేస్తాయి : 
না Page | 142 


ঙ © ఉత్తమ-పురుషం | © మధ్యమ-పురుషండోో| ఆ ప్రధమ- పురుషం 
అల్‌ హురూఫుల్‌-జర్రి - হ্যা Fs 
దిమీరు ৫ [౮ - దిమీరు ౮|| ద'మీరు రేర్రితి-అతడు 
(০০৬১ అర్లం 
వాటి ৩৫০২ ను |[పుం.లిం] నువ్వు |[సుం.లిం] [పుం.లిం] 
005 వద్దా 'ఇం-దీ| నావద్ద 2০6১5. నీవద్ద ৫১০০৩ |అతనివద్ద 
9৫ గుజించి / నుండి _৯ 9-2) గుటించి/ 'అ-హు అతని గులించి/ 
9৫৩ నీగుతించి/ నుండి 
నుండి నుండి 
5৮ ০ প 2৮ A ts 
UY ££ - dc 
మి(| నుండి - (=ని | నానుండి 2১৫ -క| నీనుండి 2৯, -హు అతని నుండి 
అి' తోడం/తో ৯ మిఇియనాతో 'అిక నీతో మిఅిహు అతనితో 
[জল 
ర পা - পা ৩৩ ৮৩ 
డ్‌ গন 55 dra 
J 


9+)1 2১ / మీదా ১০৬১৭ నాపై 5৬ నీపై 'లాహి అతనిపై 


య 


ఇలదైపుా ఇల వైపు లెకగీవైపు ఇలాహి [అతని వెపు 
ఢా! డూ! শন! 4) 
లో/లోపల - ఫి'య్య| నాలో ১১7৪ నీలో ఫీ'హి| అతనిలో 
బి తో/లో/తోడు - బీయ్‌| నాతో బిక| నీతో బిహి | అతనితో 
త్న 43 
১৩ నీది 'లహు అతనిది 
the Lesson 
Sooratut-tTaubati-18 సూరతుత్‌-తౌబతి-18 
నిజంగా అలాహు- SUubuhaanaHU WaTaalaa — 
5 The mosques of ALLAAHU — SubuhaanaHU 
వారి పై, మరియు అఖిరతు దినం పై నమ్మకం కలిగి 
WaTaalaa - 
యుండి , సలాతులు చేసే , జకాతులను ఇచ్చే ' 


id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun* 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nuga 


hjc coal all ৩|-2)১এ és ০1012)১9159 ** 0528০ ০) | 1০১০০০4৩759 Jaw JE 9 


మరియూ , అల్లాహు- Jalla JalaalaHUను తప్పు , SHALL be maintained ONLY by those who 


చేరెవరికీ బయపడనివారు మాతమే--- నిశ్చయంగా believe in ALLAAHU-SubuhaanaHu WaTaalaa —and 
త్ర ১ ঃ 


అల్లాహు- SUbuhaanaHU WaTaalaa - వారి 


the last day , perform as-Salaat , and give az- 


మస్టిదుల నిర్వహణ చెయ్యాలి . Zakaat , and fear none but ALLAAHU_Jalla 


JalaalaHU- 


వ యుసబ్బిహు'ర్‌-ర్రఅిదు బిహిమ్‌-దిహీ వ అల్‌-మలాఇకతు మిన్‌ ఖీ'ఫతిహీ వ యుర్ప్సిలున్‌-స్స'వాయిక” ఫియుసీిబుబీహా మయ్‌--య్యషాజ , 


వహుమ్‌ యుజాదిలూన ఫి'ల్లాహి , వహువ షదీదుల్‌ ০১৪7৪ (13) (సూరతుర్‌-ర్రఅిది) 


0 US 


Lesson : 46 : Sides 


১৮ ఉదాహరణల అర్లం 
এ 


yl ৮ 
৮৩৪ ০০৬ 


ఉదాహరణలు 


పక్కలు[దిశలు] 


అల్లాహు హువల్‌ ఆిలా! అల్లాహు , ఆయనే అల్‌ఆ'లా|* అత్యున్నత ৮০1 -11 


cist i টং i అత్యున్న తుడు - ఎతెన 


ఆకాశం నేలకు పైన ఉంది స్తా క్రి " పెకి / 2১৯ 058 - 


అస్సమాణి ఫౌికి-ల్‌అరి' 


39১ 2০০3৯ 


05901. 
అల్‌ అరు తహ్‌'తస్పమాఇ నేల ఆకాశం కింద తపు" ০৬ TE 
০11 ఉన్నది 
5১5 యెమీని మద్‌-రస' కుడి వైపున బడి ఉంది యెమీనుళీకుడి వైపు లు 
১১০১1 ০৪ 
৯০)৯০০ 


**లఅకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


వత్తకు'ల్లాహ * 9৩2) భాషను - అభ్యసించండి. # నేర్చుకోవాలనేవారు *Contact : 9032244831 or 9291238161 


9% ల-ష్టిమాలి మన్‌-జిదు(. 


0০০১1 ০15 


ఎడమ వైపున మసీదు 
ఉన్నది 


৪১৪১০০৫১১৫/ ০১১৯০৫১৫0৮৯ 


ఎడమ వైపు 


ఖుిల్‌-ఫు మద్‌-రసతి( 


'మల్‌అిబు+- ₹-.1১ 


1 2b రే) 


స్కూలు వెనక ఆటస్థలం 


ఉంది 


ఖిల్‌-ఫుళ শ వెనక 


వరాలఅ'ల్‌-బాబి కి'త్తతు(- 


৯৮৪ ৩4৩] 9 


తలుపు వెనకాల పిలి 
ఉన్న ది 


$133 


వరాిఅోవారగా/వెనకాల 


సమయానికి ముందే 


এ 8০০২ 
03 - 


కిబ్దుముందు 
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০৪9] ০৪৩ 17 9 చేరుకున్నాను (కాలం / స్థలము -స్థితి] 
[అమామ బైతిందుకాను(. ఇంటి ఎదుట అంగడి అమామ ముందు al- 
ia - এটি onl সস শপ শু G&G ది 
০0৬4 ৮7 pal వ 
ైన యెదయ్‌ కితాబు: నా ముందు/ చేతిలో బైన యెదై ఆవ్‌ ర్వ 
534 ఆర పుస్తకం ఉంది [ ముందు/ చేతిలో ] 
ul চর ష్‌ మనుషుల మధ్యలో ఒంటె బెన మథ్యలో ০83 - 
2০ ఇం ১১০ ద 
Jaa gsudll 
XY £ ఉదాహరణల అర్లం RY ‘ అిరబీ లో 
అిరభీ లో ” ఉదాహరణలు “పక్కలు[దిశలు] ০ 
హౌిల అల్‌-బిర్కతి అష్‌- కుంట చుట్టూ హౌిల* | చుటూ ০১৯ 
290 ea 538১০ 
৪০১৭ ৫৫7৮1 ০)9৯ బబ్లున్నాయి 
১৯১৭ 
అల్‌ ৩০৫১, ముహీతితు( భూమి గాలితో ముహీితితు౮్‌ 4০:৯০ 
బిల్‌-హవా చుట్టుముట్టబడియున్నది ఆవరింపబడిన 
২৮১০ ০৯) 


29101 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nuga 


id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu 


|4 


আসা 


702-০১০০)॥১০১1০১৯। ০০১০৪ ৩1208 ৭০) ৩৪ 


కును మి(కి”బ్‌-లు తా'లిబా- ఇంతేకు ముందు మి(కిబ్లు* ముందు / 0৪ ১১০ 
a-a a aa సూడెంట్‌ (9) ఉంటిని ৬ ৬ রি 
ii 9a “১2৫ న్న / సమయం / సలము 
3... స్థితి 
১৬ 
1৩৬৩০৩১ ముహన్దిసం వచ్చే కాలంలో నేను ০১৫৪১০৫১৭০০ ১৯ ০১০ 
ముహ”న్‌-దిస- మింబఅదు ఇంజినీర్‌-నౌతాను కాలం / సలము-సితి 
త 
7 094 Uy 


cer ০-০ Wine 4 


కాము ৪১১7০১%৪ ఉండవలసిన ২২১০" 08, 


১০০৯১৪৬৫১৩৩ స్థలం అధో-నరకం నీచమైన/అధమసితి 
2 థె 
జహన్నమి] ৯50০] 2০ 
a - fh yes 1 


ఐటికి వేరే 9০০১১ కూడా 6১০৫১০১৩১১২ . End of The Lesson 


ও 
స్య ఈ అల్‌ముబ్‌-తదీడ' "ప" అల్‌=ఖ'బరు- 


, শা নদী হি 
aie : Wall 3 মঠ 


525 5১52)202532275 5565 2557. 
అల్‌ జుమ్లుతు- ల్‌ మురక్ళ, బతు మిన-అ అ వ అల్‌ -ఖిటరి . 


The Subject and The Predicate / The Nominal Sentence™ 
Lesson : 47 :al- Mubtada’u - Wal- Khabaru 


pon 4৫ 
* TheSubicct ০ ৩5 Ww, (৫4 ও 5 అల్‌ &9%96) = J arg The 


Predicate 
* 59? 6 2) వాక్యంలో --- రెండు రకాలున్నాయి -- 
* 1-వాక్యారంభంలో నామవాచకాన్ని కలిగి ఉన్న- |అల్‌- జుమ్‌-లతుల్‌-ఇన్‌-మియ్యతు - (The 


Nominal Sentence) 
* 2-క్రియతో ప్రారంభమయే(-- అల్‌- జుమ్‌-లతుల్‌ - ఫిఅలియ్వ$తు| (The Verbal Sentence) — ఈ 


రెండోరకాన్ని వేరే పాఠంలో పరిలిస్తాం . 


* ఇప్పుడు ---అల్‌- జుమ-లతుల్‌-ఇస్‌-మియ్యతు (Nominal Sentence) ను- నేర్చుకొందాం - : 


ఇగ్లీషు లాగే - ఈ రకం వాక్యం మొదటి లో నామవాచకం తప్పక ఉండాలి . దీన్ని - అల్‌-ముబ్‌-తదలఅ[- 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం 23৫ హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌రఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


* ০১65১৫১০৪০০ * అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. a నేర్చుకోవాలనేవారు *Contact : 9032244831 or 9291238161 


the subject- అని పిలుస్తారు. అరభీ భాషలో 


'అల్‌-ముబ్‌-తదల - 


9০৫5 -ప్రారంభించేది - Starter - అని 


అర్లం . 
—_ 7 


అల్‌-ముబ్‌-తదఅ- ను గురించిన సమాచారం తెలిపే - వాక్యంలోని రెండో ముఖ్యాంశం - పేరు - అల్‌ 
ఖిబరు! - the predicate. 


° వాక్యం లో - 'అల్‌-ఖిబరు - 2০০ - | అల్‌-ముబ్‌-తదఅ 


తరువాతనే ఉండాలి . 


* అిరబీ 


లో రెండు నామవాచకాలను ఉపయోగించి ఒక వాక్యాన్ని తయారు చేయవచ్చు . 


* ఐతే 962) - ఉన్నది /ఉన్నారు --॥5/8r8-- లాంటి పదాలు రాతలో ఉండవు . కానీ అవి 


వాక్యంలో దాగి ఉన్నాయని 


গ సామాన్య నామవాచకాలకు ముందు _ 


మార్చుకోవాలి - అంటే 


ముద్‌'మిరతు(_- (IMplied) 7৮ భావించి - అర్హవంతంగా చదువుకోవాలి . 


అల్‌ -ను -కలిపి, వాటిని ప్రత్యేక నామవాచకాలుగా 
৩৪৬১০৩০০০১০ నామవాచకాలకు ముందు - అల్‌ - ০১ జోడించి - 


1১9,6৪১ 


৫১০৩ 


కురా చేసుకోవటం - ఇప్పుడు దానికి ఉన 


త-వీను( 


-ను తీసివేసి - బదులుగా 


గుర్తును పెట్టాలి . 


2 
c 


* అల్‌ ముబ్‌-తదలఅ | - 


3559 మరియూ ల్‌ ఖిబరు 


హాిలతుర్‌ ৮4১৯ 


బితిలో ఉన్నాయి, 
৯ 


కనుక - స్థితికితగినట్టు- "৪৫৯৭ సామాన్య నామ వాచకాల ఆ ৪১৫১ అకరాలపై[ গ৫১৯১৪- 


మలఅిరిఫకో' 


నామవాచకాల చివరన 


దిమ్మ 


* (అల్‌-ముబ్‌-తదలఅ 895 ఖిబరు 


దిమ్మ 7০০০৪. 


১ -రెండింటి లింగం ఒకటే ఐ-ఉండాలి - రెండింటికీ 


ఒకే గుర్తు ఉండాలి - వచనరీత్యా - (ఏక / ద్వి / బహు) కూడా అంగీకారం కుదరాలి .. 


£ 
| 


* వాక్యానికి మొదటిలో -అల్‌ ముబ్‌-తదిలి 


0-తపుక ఉండాలి. 


అల్‌ ৪১, 


০ 


=| దాని 


9a 


బరు 


తర్వాతనే రావాలి. సామాన్యంగా అల్‌ ఖిబరు- Indefinite - అనిర్లిష్టంగా ఉంటుంది . 


* అల్‌ ఖిబరు- ఒకేపదం - కావచ్చు- ds - Phrase 


- లేక - మర్‌ో.. 


అల్‌ ముదాిఫు’- వల్‌-ముదాిఫు” 


ఇలైహి| లేక-అల్‌ మోసూ'ఫు- వల్‌ సిిఫ- 


లేక-అన్‌-మాఉల్‌-ఇషారఃి 


కావచ్చు . 


np 


అల్‌-ఖిబరు-- 


শা 


9 


| -ఈ 2০৫6১৫০০৪১০ -ఒకటి కంటే ০৩১৯ 


లాంటి అసంపూర్ణ వాక్యం 


నామవాచకాలు - కూడా ఉండవచ్చు . వాక్యంలో ఇతర సమాచారం ఉండే ఆస్కారం కూడా కలదు. 


> ৯৫7595০৮9৮০ The txcuive Tract for Different txamplesy / 


మరిన్ని ఉదాహరణలు - 


pages_155-168..లో . 


(2)-అల్‌-జుమ్‌-లతుల్‌-ఫిఅిలియ్యతే 
Verbal Sentence enn) 21 


i అల్‌ జుమ్‌-లతుల్‌-ఇస్‌-మియ్యత్రు | 


Nominal Sentence 4০০১] 412৯) 


* వాక్యానికి మొదటిలో ఫి'అలు( క్రియ -తప్పక 


కర్త! ,క్రియ తర్వాతనే 


ఉండాలి. -, ఫాిఇలు( 


* వాక్యానికి మొదటిలో 


254 
134৮০ తపుక ఉండాలి. 


అల్‌ ఖిబరు( దాని 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gqareenun* 
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আসা 


702-০১০০)১০১1০১৯। ০০১০৪ ৩1208 ৭০ 5৪ 


০০০০৪). 


0৯ =1-Verb + 2- Subject = Us: 


తర్వాతనే రావాలి. (1- The $Ubject) + 
_—_ (24019010819) 


= సీలింగం- @ RE) 


mem 


పుంలింగంపు.లింగం 


= సీలింగం అ ei gall 


TEE 


పుంలింగంపు.లింగం 


Ju WW 8 8 wu 
(2:00 ৭ 


৮০০৯০ল 


০ পা 
১৮০৮ ০৮৪ 


(వచ్చింది) (విధ్యార్థిని) 


3-2 ০749০ ৯০ 3 
J কক | | | + 
తో + 


(వచ్చింది) (సహాయం / 
విజయం) 


3 ০455 পর 
f প | G + J 
+ 


পর্ভে ౦ 


(49255 ১41 


৪১১৩০ ৬০০৪১/৬১1 


అ 


(సలో) 


পা #3 3 


Ello 58253 


అల్‌-కితాబు ముబారకు(! 


(విధింపబడినడి) 


৫ 2 Ww RE 
(০5413 gat 


(১৪১৬০) 
(১১১৯৪) 


৩৪১?) 95-৯১১১১৮১৭ 


(సలాహ్‌ చేస్తున్నది) 
(నిర్లీతముసిమ--సీ) 


యుసిలి అల్‌-ముస్తిము[! 


959৫১, వాసిఅో 1 
০১ 


(సలాహ్‌ చేస్తున్నాడు) 


(నిరీతముసిము) 


DEAN మహిమూదు( ఆ' లిము( 
১৯ «--+€96)৯৯১১৫ 7৪9১ ৩০+০১৩০৫১৫ 
పురుషలింగంపుంలిం (మహ్మూదు పండితుడు) 
নী % ০৪০ ৮ 
గంరే 2০২ ০4০ ০ ale ఎ gaa 
88571 'అల్‌-బైతు జదీదు( 
রি ₹-৪১৫১৫১৫_- =అల్‌-బెతు| -- 
పుంలింగంపురుషలిం (నిర్లీత ఇల్లు కొత్తది) ৪8 
0৩৫ ২১৯ ৮2 


(భూగోళం)- 
(విశాలమైనది) 


అల్లాహు రహీ'ము( | 


(అలాహు)( రహీ'ముం) 


అల్‌-ముబ్‌-తది'లఅ| _ 


এ. 
[বিনে 


2০. ৮45 A 
৯১৯ ill 


সভা 


১৭ ০৭১০%২০ 
2 ৮ 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక 02০29 ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కుిర్‌ఆిని* 


* ০১65১৫১০৪০০ * అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. রি ০১১৪০০০৬০০১ *Contact : 9032244831 or 9291238161 
అన్‌-నజ్ఞా'ఫి శొదిరూరియ్యో | 
శ | -+ది'రూరియ, -నజాి'ఫి” ౪ 
১৫৪ ১৯০০০ | (৯৩৪৩ అత్యవసరం) ০৩০৩৩ =అల్‌-నజ్ఞా'ఫ” ৮ 
০6৪০ ৬7 চি 
৯৪০1০ | [35 হী 
চে 
Page | 148 
ఫాితిమో' తా” లిబో" 
Uy తుం 2 తు 
গা (৯৩৯১ విద్యార్థిని) ০ ১০০ 
১ ১৪০০৫) এ . J হলঃ 
40০ 4৮20 
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Page | 11 


এ 


hje coal all ৩|-2)১এ és ০1012)১9159 ** 0524০ ০) | 1০১ nD 9G ৩7591৭5801৪ 
5 5 5 রত a 5 శ 9 30 £ 
అసా'బీఉ(| - వారాలు lal ఉనస్‌'బూఉ( - వారం ০9০ 
5০৩১৮ - మినిట్స్‌ ৪ స్నో దకీికితు(- నిముషం ২358৩ 
১০০), - సెకండ్స్‌ 33193 త్పా'నియతు( - సెకండ్‌ ari 
৬5 ৩০ ক 1০৪ Ve 2 
అన్‌-హో'రు(4 - వేకువజాములు awl సహరు( - చీకటిపొద్దు 1০ 
సాఆితు( - గంటలు ০1 ০9 - గంట ow 
అల్‌ -మస్తా রা అస్పిబాహు’” - పొద్దున হিরা 
sla - 1 Luall 
సాయంత్రం ర 
అజ్‌'జు'హ్‌-రు మద్యాహ్నం - Pe 'అల్‌-ఫజ్‌'రు - ఫజ్‌'రు - సిలాహ్‌” we 
রি ৯৪৮ ১৯১ 
జుహు సలాహ్‌” సమయం సమయం ] 
అల్‌ -అిన్‌-రు| అిస్తు సిలాహ్‌” Gs అల్‌-మగ్‌'రిబు| సూర్యాస్ట్లమయం - rn 
৯০০০ রত ০1১44 
వేళ [మగ్‌'రిబు సిలాహ్‌” టైమ్‌ ] 
అల్‌-అ'షియి$| -EVENING- এ ali అల్‌-ఇ'షా _ రాత్రి అన్నం తినే “noi 
৮1744৯1 
సాయంత్రం సమయం -[ఇ'షా- సిలాహ్‌' వేళ] + 


সি END OF THE TOPIC 2 


| ANNEXURE-5- fe (DES DIRECTIONS-2 దిశలు-పక్క క | 
తెలుగులో అ'రబీలో 


అల్‌-మపహ్‌రికు' /అష్‌-షర్‌-కుతూరుపు) EAST এ “| 


అల్‌-మరగ్‌'రిబు / అల్‌-గిర్‌-బు_ (పడమర) WEST s పో 


అష్‌-షిమాలు (ఉత్తరము) NORTH % ২৮ ৮ 
৬) 


అజ్‌-జునూబు (దక్షిణము) SOUTH sw | 


> Majority పరిస్తితి : (1) మిన్‌-హుముల్‌ - ము'మినూన , వఅక్‌-సరు హుముల్‌-ఫా'సికూన 


-(ఆలిఇిమ్‌-రాని -110) 


౫ (2)...వఅక్‌-సరు హుమ్‌ |లా!|| యళఆికి'లూన| (అల్‌-మా ఇ'దహ్‌-103 


౫ (3)...వలాకిన్న అక్‌-సరు హుమ్‌ 'యజ్‌-హిలూన| (అల్‌-అన్‌ఆము-111) 


౫ _(4)....వలా తజిదు| అక్‌-సరు హుమ్‌ షాకిరీన| (అల్‌-ఆ'రాఘి-17 


৯. (5)... వమా యత్తబిజఉ| అక్‌-సరు హుమ్‌ (ఇల్లా జిన్నా (యూనుస్‌-36) 


**లఅకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం 2১৫ హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


వత్తకు'ల్లాహ ₹ ৩9766) భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు * 00700: 9032244831 ০7 9291238161 


END OF THE TOPIC, 


*** Those desirous of learning ARABIC through - URDU / ENGLISH - may write to - 


ARABIC BY RADIO , 


Post Box .325 ,P.C: 11511 


CAIRO , Arab Republic of Egypt -*** or E.mail to arabic by radio_1966@ertu.org // or I/Sawsan 
Zaki2012@yahoo.com 


Exclusive _ Tract for - Different Examples 


అల్‌ జుమ్‌-లతుల్‌-ఇస్‌-మియ్యతు 


1-Exclusive Tract for Examples.: 


Nominal Sentences with third person-Personal Pronouns 
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6 রি H রি _ దిగా” ও, 
స్త లింగం -FemMinine (కర్తగా- రఫ'హ్‌' స్థితిలో) § పుంలింగం|-Masculine (-కర్తగా- రఫ'హ్‌' ১০9৩০ 
০ 
2 7 a দিত 
৫০৯] ৬১ ০০১) ৫১ 
-హియ రాకిఅ (ఆమె రుకూ-చేసే ఒక స్త్రీ) -హువ రాకిఉ (ఆయన రుకూచేసే మగవాడు) 
তের 9g o9 7 
యం ధు ঁ lus fo 
এ 
& 
£ 2০৩০১ ৪১১১৯১১৫ (ఆయన ఒక ముస్లిం) 


హియ ముస్టిమ' (ఆమె ఒక ముస్లిం స్తే) 


PPD 
spl ৬১ 


హియ ఫా'ఇజ* (ఆమె ఒక సఫలమైన స్త్రీ) 


హువ ఫా'ఇజు (ఆయన సఫలమైన మగవాడు) 


0035 1, a wpa 


- హుమా ముస్తిమతాని టాళ్లిద్దరూముస్లిం స్త్రీలు) 


వ 


00541) 05৩, 


హుమారాకిఅ'తాని (వాళ్లిద్దరూ రుకూచేసే స్త్రీలు) 


వష 


9303৩ ০৩ 


5939০৩৩ 


gala am 


=-హుమా ముస్తిమాని (వారిద్దరూ ముస్లింలు) 


0541) ৮০০ 


০০৩৪৩০০০৪৩৪, వారిద్దరూ రుకూచేసేమగవాళ్ళు) 


01035 aa 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikrir -Rahmaani nuga 


id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun* 


హుమా ఫాిఇజ'తాని (వాళ్లిద్దరూ సఫలమైన స్త్రీలు) హుమా ఫా”ఇజా'ని వారిద్దరూ సఫలమైన మగవాళ్ళు dan 
sls | Fa mR ~—o9|o 5.5 2 
৬০/০4-০০০০ ৮০০১ Ugolwuwo /০০১ 
=హున్న ৯১১৪৯১৩০৩১০ (వారంతా ముస్లిం స్త్రీలు) హుమ్‌ ముస్తిమూన (వాళ్ళంతా ముస్లింలు) 


৪৩1) ৩৯ ৩9551) నదీ 


পদ 02১০ 3920 অস19১ 525 আ-590 09৪ 


চি 
హున్న ০০৭৪৬৩০ (వారంతా రుకూ-చేసే స్త్రీలు) % | హుమ్‌ రాకిజా'న(వాళ్ళంతా రుకూ- చేసే మగవాళ్ళు) 
al 2 
2 শু ও এ 228 25 9. ৪ 
৬১1১) ০০০ ১9১১১ /০-০ 
6 హుమ్‌-ఫా'ఇజూ'న(వాళ్ళంతా సఫలమైన 


హును ఫా'ఇజా'తు( (వారంతా సఫలమైన సీలు 
সী ముం స్త మగవాళ్ళు) 


mT -Exclusive Tract for Examples : 
జుమ్‌-లతుల్‌-ఇన్‌-మియ్యతు 


Nominal Sentences 


al-Mubtada’u and al-Khabaru - 


77489000016 (కర్తగా- రఫ్ర'హ్‌' స్థితిలో) 


వచనం ৮১১5 


స్త్ర లింగం|-Feminine -(కర్తగా- రఫ'హ్‌' స్థితిలో) 


Ra, AT রা রিশা 
La = + 


అల్‌-మూ'మినో 2৮৮০৬ అల్‌-మూ'మిను ము'మిను సా'దికు(' 
(మూమినః ముిమినః నిజం పలికే స్త్రీ) (మూమిను నిజం పలికే పురుషుడు) 


¥ శ রথ 3 é “0 
০15 ১9151 


8255 85151- 
21555 


ঠ ঢু ' ' 
అల్‌-కాఫిరొ కా'నితిఈ జే అల్‌-కాఫి'రు కా'నితు( 
যু 
(০০৯১৬ నిరాశపడిన స్త్రీ) (కాఫిరు నిరాశపపడ్డవా డు) 
Sg * 22 ee క * ক $7 ce 
১১//1-৯ 429 Lal I— ৬4৮৯ 9৮০০4 
అల్‌-మునాఫి'కో ఖా'సిర అల్‌-మునాాఫి'కు' ఖాసిరు 
(మునాఫి'క ' నష్టపడ్డ ఆడది) (అల్‌-మునాఫి'కు' నష్టపడ్డ వాడు) 
টিক Ua ০3০৯-০] i- శో ঢুঁ Jala ০০3৭৯-11 
0] 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌రఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


వత్తకు'ల్లాహ * ৩9766) భాషను - అభ్యసించండి. * ৩১১৪০০৩১০৩১ *COnNtaCt : 9032244831 ০7 9291238161 


అల్‌-ముిమినాని ৪০2৮০ 


అల్‌-ముిమినతాని సా'దికితాని 
(ఇద్దరు 2 ముిమిను పురుషులు నిజంపలికే పురుష 


(ఇద్దరు 2 ముిమినసస్త్రీలు నిజం పలికే2 స్త్రీద్వయంలు) 
bh ఇ 
ద్వయం) 
7 চে Page | 1%8 
a বনিক 28:৬4 ERE ৮0105 01)0411- 
টিটি 5 03)5411- 9g p 1১০ 
అల్‌-కాఫి'రాని కా'నితా'ని 
అల్‌-కాఫి'రతాని కా'నిత'తాని 
(2 ఇద్దరు మగ కాఫిరులు నిరాశపడిన 2 


(ఇద్దరు కాఫిరః స్త్రీలు నిరాశపడిన 2 స్త్రీద్వయం లు) 
রী జ పురుషులు ) ద్వయం 


oud 028০1 


9154৮ 0125১ ০41- 
అల్‌-మునాాఫికాని ఖాసిరాని 


అల్‌-మునాఫి'క'తాని ఖాసిరతాని 
రి! 1 ৮৫৯৮, 
(2 ఇద్దరు మగ మునాఫి'కు'లు 2 నష్ట్రపడ్డవాళ్ళు ) 


1০৫1 ও. ৬৯৬ ৪. 
(2 ఇద్దరు మునాఫి'క స్త్రిలు నష్టపడ్డ స్త్రి ద్వయం) 
ద్వయం 


০5০1 24841 রি 
-అల్‌-మూ'మినాతు సా'దికా'తు( -అల్‌-మూ'మినూన సా'దికూ'న 
(మూమినుపురుషులు నిజంపలికేవాళ్ళు) 


(ము'మినః వనితలు నిజం పలికే సత్యవతులు) 


Cairn ৪ ১৪ “0 
০৪৮৪১ 99১85 


জিরেরেরকেজার্কাহা। 
aril Li als LS | 
-అల్‌-కాఫి'రాతు కానితాతు( -అల్‌-కాఫి'రూన కా'నితూ'న 


బహు వచనం 


(০০৯১৩ ఆడోళ్ళందరూ నిరాశపడిన స్త్రీలు ) (మగ కాఫి'రులు నిరాశపడిన పురుషులు ) 


iy 3 4 + శ 4 + ed রি ba 
alu A las Lad | 
-అల్‌-మునాఫి'కా'తు ఖా'సిరాతు( -అల్‌-మునాఫి'కూ'న ఖా'సిరూన 


9! U ৮৫৯৮৮, 
(మగ ০০১০৩০১৬১১১ ৭৬4১৫৪০০৮০১ ) 


35৮৫5 Wav: 
(మునాఫి”కి స్త్రీలందరూ నష్టపడ్డ ఆడోళ్ళు) 


| - అల్‌-జుమీ-లతుల్‌- 'అ'లియ్యతు జ 
3 - Exclusive Tract for Examples : 
Verbal Sentences _ సింoగులర్‌ - 05110 Past -Tense Verbs 


id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun* 


* Wa mayya‘ashu an dh‘ikric -Rahmaani nuga 


১০১০০ 


0০2১০ ৩]০/0১১1০১৯। 2525 Ul- £4 ৭০) ৭০০৪ 


Note : (1) In all the Verbal Sentences The Singular form 


of the Arabic Verb is used for all-Numbers-i.e., the 


singular /dual /plural , because the Verb comes first ; but the VERB is subject to Gender and Person 


2) whereas ifthe sentence begins with a Noun (Nominal sentence) - the Verb-form 


compatibility. 


should agree with the Noun - in Number, Gender and Person... 


స్తీలింగం(కర్తగా-రఫ'హ్‌' స్థితిలో) 


Singular 


<a 


৬৩০ అం 


వచనం Singular 


భూతకాల క్రియ - స్తీ లింగం 


Past-Tense Verb 


పుంలింగం| (కర్తగా రఫ'హ్‌' 


సితిలో) Singular 


২০৩৪) వాక్యం Singular 


భూతకాల క్రియ -పురుష లింగం 


Past-Tense Verb 


కసరత్‌ జహాబీ అల్‌-కోబ 


(పగలగొట్టింది -జహీాబీ 


&! 414১) ০৫১ 


০194 


కసర హా'మిదు( అల్‌-గు'స్న 
(తెంపాడు -హా'మిద్‌ 
కొమ్మను) 


gush ২১১৫১ 


২9৩০১(৪) తి-త్త'బీబొ-(అ) 


దాల' (గుర్తించింది- 
ద్దాల (౧౪ 


వైద్యురాలు రోగాన్ని) 


৭১ 811101| 082 


9৪94১ -(৬)৩:2৬১ (అత) 


దాల' (గుర్తించాడు-డాక్షరు 
৯7 ১77৪ టె 
రోగాన్ని) 


৭ 51101 12 


సలఅ'ల(త) -త్తి'ల్‌-మీదతు ల్‌- 


ముల'ర్లిమత (అడిగింది - 
విద్యార్థిని ఉపాధ్యాయురాలిని_) 


సఅల-త్తిల్‌-మీదు-ల్‌- 
ములిలిమ (అడిగాడు - 


స్టూడెంటు గురువును) 


aml 04 
11০১| 


২৬ শু (తిస్పిజ్జీనొ 
(పారిపోయింది -ఆడ ఖైదీ) 


ఫర్ర- (అస్పిజ్జీను 
(పారిపోయాడు మగ ఖైదీ) 


dul js 


వతిబత్‌(తి) -న్నమిరొ 
(ఎగిరింది -"ఆడ చిబుతపులి 


20১40 cy 


వత'ట -(అ)న్నమిరు 
(ఎగిరింది -మగ చిజుతపులి) 


1৯4] ০69 


রি পেতে ప 


4 - Exclusive Tract for Examples : 


Verbal Sentences _ సింగులర్‌ - wth Past - Tense Weak Verbs 


స్తీలింగం[-(కర్తగా- 64১5০ స్థితిలో) 


Singular 


২9৩৪) వాక్యం 
వచనం Singular 


పుంలింగం| (కర్తగా- 6১55০ 


స్థితిలో) Singular 


భూతకాల క్రియ - స్త్రీ లింగం 


Past-Tense Verb 


'భూతకాల క్రియ -పురుష ৪০৫০ 


902) వాక్యం Singular 


Past-Tense ৬11) 


మాలత్‌(తి) ల-లౌహ' 


(పక్కకు ఒరిగింది- ఫలకం) 


Pra BW a 3a 


2০54 ০০0০ 


మాల-(అ)ల్‌-జిదారు (గోడ 


పక్కకు ఒరిగింది) 


9০ 04 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌రఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


* ০১65১৫১০৪০০ * అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. a నేర్చుకోవాలనేవారు *Contact : 9032244831 or 9291238161 


నామత్‌(తి) స్పబియ్యో 


(నిదపోయింది -ఆడ 2১৫) 
গু డ 


నామ-(అ)స్పబియ్యు (మగ 


2৫ నిద్దపోయాడు) 
డగొద్ర 


ఆవతీ్‌ (తి) ద్దిబ్బ- (ఈల / 


৩৪) వేసింది- ఆడ తోడేలు) 


৩9 ০১-(৬)৪'১১১ (మగ 


తోడేలు ఈల / ఊల వేసెను) 


১২১৪৪(৪)১১৪৬০১ 


১১৪,৬০১ (మాట నిల 
బెట్టుకొన్నది -స్నేహితురాలు 


మాట) 


వఫు'-(అస్పి'ద్గీ'కి ১১০৪ 
(స్నేహితుడు మాట నిల 


బెట్టుకున్నాడు స్నేహితుడు) 


ఖిషియత్‌-అహ్మ'దీ బేగమ్‌ - 


అబ్బహో (తన ప్రభువుకు 


లొంగింది- అహ్మ/'దీ బేగమ్‌) 


ఖిషియ అహ్మ'దు ట్ఞబ్బహు 


(తన ప్రభువుకు దాసోహం 


అయ్యాడు- అహ్మ'దు) 


5-Exclusive Tract for Examples : అల్‌ జుమ్‌-లతుల్‌-ఇస్‌-మియ్యతు 


Nominal Sentences - Past Tense —with Dual Verbs and Nouns * 


Numbers , Gender and Person . 


৬৯ Ea ও, 
స్తీలింగం-(కర్తగా- ৩০৪০ స్థితిలో [Dual 


'అల్‌-బిన్హాని బిన్‌-తాౌని లణఇ'బతా 


ఇద్దరు ఆడపిల్లలు ఆట్లాడారు 


if the sentence begins with a Noun ৮1179 Verb- form should agreel with the Noun -in 


Page | 16 


పుంలింగం| (కర్తగా-రఫ'హ్‌ 


అత్‌-తా'లిబతాని దిహబతాౌ 


ఇద్దరు విద్యార్థినులు వెళ్లారు 


ఇద్దరువిద్యార్థులు వెళ్లారు 


'అత్‌-ములిల్లిమతాని 0৪১,৩৪০ 


ఇద్దరు lady teachers లోనికి 
వచ్చారు 


UA glinienl 


అ'రబీ వాక్యం 'అ'రబీ వాక్యం Dual 
సితిలో) Dual 
అల్‌-వలదాని ৩৪১০ |_ఇద్దరు 
ws] 0010] పిల్లలు ఆట్లాడారు us 0149 
চারা নি అత్‌-తా' లిబాని ద'హటబా পারার ও 
1712৯ 007101 জি 1১ Juhl 


'అల్‌-ములిల్లిమాని దఖిలా 


ఇద్దరు teaChers లోపలికి 


వచ్చారు 


అల్‌ -ఫికీరతాని సఅిలతాౌ 


ఇద్దరు బిక్షగత్తెలు అడిగారు 


ww 01431 


[৯১ 011০১ 


అల్‌-ఫికీరాని ৪১:০০ 


ఇద్దరు ఫకీరులు అడిగారు 


Uw 01441 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nuga 


id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun* 


0) 


hjc coal all ৩|-2)১এ és ০1012)১9159 ** 052০ ০) | 1০১2০০4৩759 Jaw JE 9 


అస్‌-స్పారిక'తాని గాబా అన్‌-స్పారికా'ని గాబా € 
f GE 0131 


గాబతా | ఇద్దరు ఆడదొంగలు We guswli ఇద్దరు దొంగలు 110. 
మాయమెపోయారు కనపకుండాపోయారు 


with a Noun -the Verb- form will differ from Person to Person .i.e: the Verb 
should agree with the Noun - in Numbers , Gender and Person 


ঃ 'పుంలింగం]| (కర్తగా- ৩4১5০ 
స్త్రీలింగం[(కర్తగా- రఫ'హ్‌' స్థితిలో [Plural క్ర'రబీ వాక్యం ৬৩৪ వాక్యం Plural 
Plural స్థితిలో) Plural 


అల్‌-బనాతు లణిబ్‌-న Duds Cand అల్‌-బాలాదు లఇిబూ হিরা 
নীতি ০4 gis] ১494 


అమ్మాయిలు ఆడారు మగ పిల్లలు ఆడారు 


'అత్‌-తా'లిబాతు ది'హబ్‌-న টিলার ররর అత్‌-త్తు'ల్లాబు ద'హబూ ০৬০ ৫5 sa £ 
০৮০০১ 44044 gama 44421 
విద్యార్థినులు వెళ్లారు విద్యార్థులు వెళ్లారు 
థి 3 ధే త్‌ 
అల్‌-ములి' లిమూన ০:৪৬ ৮০ 5 5 
అల్‌-ములిలిమాతు దఖుిల్‌-న 2:০5 ০0২5 RYE 
‘HA ০%-/৭| దఖిలూ__Male দি 
lady teachers లోనికి వచ్చారు 191১২ 


teachers లోనికి వచ్చారు 


అన్‌-సాజిదూన సజదూ প 55. క 89 

అన్‌-స్పాజిదాతు-సజద్‌-న rion He ১ 
০1১74 ০০৪6 పురుషులు hh tre 

మోకరిల్లే స్త్రీలు మోకరిల్లారు 


2১5০56৫০০৫১ + 


అన్‌-సారికూిన గాిబూ గృంిసే 5 2 
86 ১১৪), 


২52১-৯০১৪৩০৬৩ 7১8-৩ লী 8 Gi 
০৮০ ০5) మగ దొంగలు 
చోర స్త్రీలు మాయమైపోయారు “ 


కనపకుండాపోయారు $ 


| అల్‌ జుమ్‌-లతుల్‌-ఇస్‌-మియ్యతు 
7-Exclusive Tract for more Examples : 


al-Mubtada and al-Khabaru( Nominal Sentences)- Dual - 


స్త్రీలింగం కర్తగా- రఫ'హ్‌' స్థితిలో 7 అ'రబీ వాక్యం ద్వివచనం పుంలింగం| -కర్తగా- రఫ'హ్‌' స్థితిలో _- అ'రబీ వాక్యం! వచనం 


ద్వి వచనం 


**లఅకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


* ০১65১৫১০৪০০ * అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. a నేర్చుకోవాలనేవారు *Contact : 9032244831 or 9291238161 


అల్‌-బి - తాని జమీలతాని 


Dt de Ue అల్‌-వలదాని ০১১৯০) wil aA 
(ఇద్దరు అమ్మాయిలూ 00১৯ 0101 0189 034 
রি তি s, (ఇద్దరు బాలురూ మంచివారు) 7 : 
అందగత్తెలు.మైనవారు ) রি 
అల్‌-కలిమతాని తా'కీలతాని 2 అల్‌-ఐ'నాని 7৮৪০৬০০০) ইনার 
ఎ 71 শা cus [2 | ——— 01112 cus Page | 162 
(రెండు పదాలూ బటువైనవి) : 75 - (రెండు కళ్లూ విలువైనవి) Aen 
అల్‌-ఇమ్రల' తాని అల్‌-కా'దియ్యాయాని a 
৯১১২১৯১৪০৭১ (ఇద్దరు స్త్రీలూ 00014 00191] అదిలాని (ఇద్దరు జడ్జీలు | 015 dul ১ 
ముస్లిమఃలు) న్యాయశిలత గలవారు) 
అల్‌-బి- తాని షుజాలఅి'తాని అర్‌-జ్ఞజులాని షుజాఆిని 
(ఇద్దరు కూతుళ్ళూ 0000 07111 (ఇద్దరు మగవాళ్ళూ diechii 01৯] 
ధైర్యంకలవారు) ధైర్యవంతులు) 
అస్‌-ష్టజరతాని కసీరతాని | 3, ৮ তু అల్‌-ఫిరసాని సరీఆ'ని খাতা] 
00443 00৯01 টি 
(రెండు చెట్లూ ৪৪০) (రెండు గుర్రాలూ వేగమైనవి) 05211 


జుమ్‌-లతుల్‌-ఇన్‌-మియ్య 
8- Exclusive Tract for more Examples .అల్‌ తు 
al-Mubtada wal-Khabaru_ ( Nominal Sentences) - Plural 


5 পা 4342 పుంలింగం| -(కర్తగా- ৩4১8৮ 
వచనం ৪০০ (కర్తగా- రఫ'హ్‌ స్థితిలో) అ'రబీ వాక్యం Plural ২95) వాక్యం Plural 
Plural 2৫১০০) 1519] 
E్‌ 3 క 
అస్‌-స్పా బిరాతు Ore wa পু ০5 క ৭ 
০1১1০ అస్‌-స్పా'బిరూన ముస్టిమూన ও all 
ముస్తిమాతే( (6১১১৪২০৫২৩১ Sr ed bee 3 
రై ০%।/৩ (ఓపికపట్టేవారు ముస్లిములు 
ముస్లిము స్తీలు) “ J 
అస్‌-స్పా'దికా'తు 3 ০ ০:০৪ ৮০ క ౦6 
“১1০ అన్‌-స్పా'దికూ'న ఫా'ఇజూ'న ১৪।০ 
ర్తి ఫా'ఇజాతు( + i 
3 রি (82 ous కే 
థై lly (నిజం పలికేవారు సఫలులు) ০৪১ 
(నిజం ৪৪:১১ సక్సస్‌-ఫుల్‌) 


అల్‌ కా'నితాతు ১০০৫ €5 ৪০2) ৪১১৪১ পু ৪:2,১৫১০% 
12 if అల్‌ కానితూన నూన i এ। ii 
ము'మినాతు( (ప్రభుదాశ్యం Mra (ప్రభుదాశ్యం చేసే మగవారు sD A 
টা ০25 39:৫৯ 
প మూమినులు) 7 


చేసే స్త్రీలు మూమినుస్తీలు) 


* Wa mayya‘ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu 0৩160০11091 * 


এ 75111“ রঃ ১০১০০ 


0০2১০ yissal fam lganil 2525 Ul- £4 ৭০)॥৭০০৪ 


అల్‌-మున్సి'కా'తు ముది అల్‌-మున్సి'కూ'న ముది ১৪ 
রা ৪ + : - Pa Uy কে 5 কক + ্ রা চটি 
(ఇయ్యి'ఫా'తు( ০-2-274| (ఇయ్యి ৪০০৩ ০৪০০০০4। 
৮ “Bo 3 “0o35$ 0 3 
(సన్మార్గంలో ఖర్చుచేసేస్త్రీలు - a) (సన్మార్గంలో 'ఖర్చుచేసేవారు - শিপ 


పలురెట్ల ఫలితం పొందేస్తీలు) పలురెట్ల ఫలితం పొందేవారు) 


అల్‌-ముస్తగ్సి'రూన 


అల్‌-ముస్తగ్సి'రాతు- క |. ক পি హి F If షు টা + রি রে? 7 if 
ay ముత్మ'ఇ'న్నూన 93, 
৪১১০৮ న్నా తు( (క్షమాపణ 8. ০. ০২৯৯ এ 
৫ (కమాపణ కోరుకొనే మగవారు - ০৪-০০-০/৩ 
కోరుకొనే స్తీలు- సంతృప్త ২০০১) রর রর 
= = సంతృప్పులు) 


- అల్‌-జుమీ-లతుల్‌- 'అ'లియ్యతు : 
- Exclusive Tract for more Examples : 
Verbal Sentences - Present Tense Verb*singular form- 


ঙ *Note : In_all the Verbal Sentences |The Singular form| of the Arabic Verb is used for 


all- Numbers- i.e.the singular /dual /plural , because Jthe Verb comes first—. but the VERB is 
subject 1০ Gender and _ Person compatibility . 
৬ (2)whereas however, if the sentence begins witha Noun (Nominal sentence) - the_Verb- form 


should agree with the Noun -in,Number, Gender and Person... 


‘ 7 _ రఫిహ్‌' হ ঃ 'పుంలింగం]| -(కర్తగా- ৩৪১০০ 
స్త్రీలింగం-(కర్తగా- రఫ'హ్‌' స్థితిలో) అ'రబీ వాక్యం పుంలింగం| -(కర్తగా- రఫ'హ a Ge 
Singular సితిలో) Singula 
తల్‌లఅ'బు(అ)ల్‌-బిన్లు ৫012 యుల్‌అ'బు(అ)ల్‌-వలదు , রে 
০41] ০০47 | cash 
(ఆడుతున్నది- అమ్మాయి) (ఆడుతున్నాడు -పిల్లవాడు) . 
తతస్టుదు (৬)৩-৯১১০৩১ యయెస్టుదు (అ)ల్‌-ముస్తిము 
(5৪2 చేస్తున్నది- বো ০, _(సజ్ఞహ్‌ చేస్తున్నాడు- 11110] ৯৫ 
ముస్లిమహ్‌) ముస్లిము) 
తతఫి'రు (అ)ల్‌-హిమారో ne యయఫి'ర్రు (అ)ల్‌-హి'మారు nen 
djl js Jaa] jay 
(పారిపోతోంది - పెంటి గాడిద) __(పారిపోతోంది - పోతుగాడిద) রঃ 
యయనాము(అ)-స్వ'బియు 
తేతనాము(అ)-స్ప'బియ్యో mar cr నాము(అ)-స్స 5 br ee 
21150111১00 __(నిద్రపోతున్నాడు - ৫212111১111 
(నిద్రపోతున్నది -చిన్నఆడ పిల్ల) కా : 
చిన్నమగబిడ్డ) 


యయలి'కులు(అ)ల్‌- కి'త్తు 


తేతలి'కులు(అ)ల్‌- కి'త్తతు রা 
shall 0১0 
(తింటోంది -పెంటి పిల్లి ) __(తింటోంది -పోతు పిల్లి) 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


* ০১65১৫১০৪০০ * అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. a నేర్చుకోవాలనేవారు *Contact : 9032244831 or 9291238161 
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10 - Exclusive Tract for more Examples : అల్‌-జుమ్‌-లతుల్‌-ఫి'అ లియ్యతు F 
Verbal Sentences-Present Tense Verb : Dual form- 


Note : The Singular form of the Arabic Verb is applicable for the singular / dual / plural, because the 


[Comes first, but the VERB is subject to Gender and Person compatibility . 
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’ _ AE) 
స్త్రలింగం[(కర్తగా- రఫ'హ్‌' స్థితిలో) అరబీ వాక్యం పుంలింగం| (కర్తగా- రఫ'హ్‌ 


dual వచనం 0091 సితిలో) ৫৬৪ 


అ'రలీ వాక్యం dual 


తల్‌ల'బు (అ)ల్‌-బి తాని 
কে2 ৪ চা পর యల్‌ల'బు (అ)ల్‌-వలదాని We ০9৩০৫ 
(ఆడుతున్నారు - ఇద్దరు 01754 7৮৮14 oglalgll ciel 
(ఆడుతున్నారు- 2 - పిల్లవాళ్ళు 


ఆడపిల్లలు) 
5 


తతన్‌-జుదు (అ)ల్‌- 
యయన్‌-జుదు (అ)ల్‌- 


ముస్టిమతాని 3307 
Pe রর ৫ ০.০ FI a స ముసిమాని 2 ক 
ముస్టిమతాని (017444411১4 78 টির 
ই টক (782৮ చేస్తున్నారు -ఇద్దరు 0442411 
(০9৮ చేస్తున్నారు-ఇద్దరు - ముస్లిములు ) 
ముస్లిముస్తీలు ) 
తేతఫి'ర్రు(అ)ల్‌-హి'మారతాని యయఫి'ర్రు (అ)ల్‌-హి'మారాని 
(పారిపోతున్నాయి -రెండు పెంటి (91007২24১27 (৯০৪৬১০০১০১১ ৩০৫১ పోతు (91)৮৯241 ১28 
గాడిదలు) గాడిదలు) 
తతనాము (అ)- 


యయనాము (అ)- 


స్ప'బియ్వాతాని টা এ251| 21 
92888, 01:৮44144 స్ప'బియ్యాని (నిద్రపోతున్నారు | ప్ర! a 


(నిద్రపోతున్నారు ఇద్దరు -చిన్న 
-ఇద్దరు -చిన్న మగ బిడ్డలు ) 


ఆడబిడలు) 
০৩ 
৩৩১১১ (అ)ల్‌- కిత్తతాని యయల)'కులు(అ)ల్‌- కిత్తాని 
Pp ৯৪৫ చో AN + yp 39 a og 
(తింటున్నాయి -రెండు పెంటి (91-7৮৮41 ০:9৪ (৩০৬১১০০১০১১ - రెండు పోతు 01৮৮2 JS 
పిల్లులు ) పిల్లులు) 


জা గా 9 au 
11- Exclusive Tract for more Examples : అల్‌-జుమ్‌- అ లియ్యతు : 
Verbal Sentencel-Present Tense Verb : Plural form- 


|e Note: : The Singular form of the Arabic Verb is applicable for the singular / dual / plural 
because the Verb comes first|,. but the VERB is subject to Gender and Person compatibility . 


స్తీలింగం|(కర్తగా- రఫ'హ్‌” స్థితిలో ) ৬৩০ వాక్యం ২০৩৪) వాక్యం [plural , 
plural , వచనం[ plural , ২১১১২১৮৪১১০ 


* Wa 18000800051 an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu 57101800170) fa-huwa lahu 0৩160০11091 * 


পদ 022১০ 320 অস19১৯ 525 আ-590 09৪ 


సితిలో) plural, 


తల్‌ల'బు (అ)ల్‌-బనాతు 


(ఆడుతున్నారు - 


అమ్మాయిలు) 


01320 02505 


యుల్‌ల'బు(అ)ల్‌- 


బలాదు (ఆడుతున్నారు 


-పిల్లవాళ్ళు) 


২1719 মু 


తేతస్టుదు (అ)ల్‌- 


০1০৯০] ১2০ 


০৬৩১০৩১১১৫১ (అ)ల్‌- 


ముఅమినూన (১৪০ 


রি ১৮০৯০] ১০ ১ 


చేస్తున్నారు - చేస్తున్నారు - 
ముఅమినుస్తీలు) ములఅమినులు) 
యయఫి'ర్రు- 
తతపఫి'ర్రు-(అ)సా 6০০০ 3, 4 ৭ ০ 2 3. ఇ ০ - 
ఆడది! ৯৪ (అస్సారికూ న_ (১39) 58 
_(పారిపోతున్నారు- చోరస్త్రీలు (పారిపోతున్నారు - మగ 
దొంగలు) 
తతనాము- (అ)ల్‌- యయనాము(అ)ల్‌- 
ముసాఫి'రాతు 199. x রা EG ముసాఫి'రూన is x 3L x রী 219 
(నిద్రపోతున్నారు -wంMen (నిద్రపోతున్నారు- 
travellers) బాటసారులు) 
యయలికులు(అ)ల్‌- 
తతలికులు- (అ)ల్‌- 
চনে ০০২৩৭ 4 ৭5, 22 న ~~ oxy 8০৭ এ ৭1১. 17 
స్పా'ఇ'మాతు (০৬০০২৫৮০215 Jel ১৮৮০১৯ gle 013 
(৯১৩০৬৩০০১৩১ - 
১০০০১ స్తీలు ) 
” తిండిపోతులు ) 


12- Exclusive Tract for more Examples : 


ఇదా'ఫ'తు లేక అల్‌ఇదా'ఫోతు | క్యా- 


అల్‌-మురక్కబు-ల్‌-ఇదా'ఫియ్యు - Singular Sentences of - al-Mudaafu ০- al- 


Mudaafu ilaihi- 


'పుంలింగం -(కర్తగా- రఫ'హ్‌' 


స్పితిలో) 
+৯-7 


అ'రబీ వాక్యం ఏక 
స్తీలింగం-(కర్తగా- 8355৮ స్థితిలో) 

వచనం 

Get ° a রি 
జన్నతు (అ)ల్‌-ఫ'ల్లాహి' - 6৮454 ডে 
নত 

బఈిదతు( (రైతు తోట- దూరం) స রিনি 

টি ৯৯৯ Cc 
i ০ 


బాబు-(అ)ల్‌ బైతి- కబీరు 


(ఇంటి తలుపు -పెద్దది) 


**లఅకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


వత్తకు'ల్లాహ ₹ ৩9766) భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు * 00790: 9032244831 ০79291238161 


13-Exclusive Tract for more Examples : -ఇదా'ఫ 16৮ ల అల్‌ఇదా ఫలు: లేక == అల్‌- 


నాఫి'దతు-(లఅ)ల్‌ ৫০৩১৩ ইল Pa WEY SAD 4 కిమీసు” -(అ)ల్‌ - ములర్లిమి ৮৫ 3 il 3 es 
28 ১২৪ 24441 ০৮৮০৪ 
సగీిరతు( (గది కిటికీ - ONS రకీ'సుళ (టీచరు కుర్తా - a 5 
చిన్నది) రం చవకైనది) ০৮১৯১ 
సయ్యారతు - హా'మిది(- ప” షారిజి- (అ)ల్‌ - మదీనతి - Wn Re 
ఫ్ర agla ১0৮44 (అ) 454৯০416344 
2৩৬৩৫ (5538 కారు - ০১28 వాసి (నగరం దారి - (a 
పాతది) er) ৯৪১৩০) 849 
దర్రాజతు (అ) - త్తా'లిబి - $04 కిలము-(అ)ల్‌ - ముల ల్లిమి- 
০441 42105 ১৮ 30 এ 
జదీదతు( ( విద్యార్థి బైసికిల్‌ - রি గా'లియ్యుః (టీచర్‌ pen - 912 িরির্ 1০45 
కొత్తది) వింద ఖరీదైనది) 
బిర్కుతు-(తుఅ)ల్‌ - క”ర్వతి - 5 తఆ'ము-(అ)ల్‌ - ৪২9০০ - SER 
৮৯১1৩১০১০১৪ 24550 24১ 1৩১৪১ ১5211 alals 
జమీలతు( (పల్లె కొలను - ee షహియ్యు (హోటల్‌ అన్నం- J 
అందంగా ఉంది) সি రుచిగాఉంది ) 4 
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০১১৩৩? బు-ల్‌-ఇదా'ఫియ్యు i Dual-Sentences of-al-Mudaafu-wa-—al-Mudaafu ilaihi 


స్తేలింగం-(కర్తగా- ৩4০8 


పుంలింగం| (కర్తగా- రఫ'హ్‌' 
শোতে స్థితిలో) 'అ'రబీ వాక్యం ద్వి వచనం 'అ'రబీ వాక్యం 
సితిలో) 
థి — — 
১১১ ভ০* - (అ)ల్‌-ఫ'ల్లాహి' টিয়ার 
ఎ (৩০ all 171 బాబా" - (అ)ల్‌ £গ ৪৪০০১ wm নিত 
2০০২০ తాని (రైతు -రెండు রর as ప 00115 cull uy 
177 ఇంటి -రెండు తలుపులు పెద বনি নিই 
తోటలు విశాలమైనవి) 04504 ద్‌ 
నాఫి'దతాో - (అల్‌ గు'ర్ఫ'తి ০28 ট্রি ৪১৯০৮ - (అ)ల్‌ ముల'ల్లిమి 75:72:05 2 
24815 0244 নে ১1০০১] Wins 
సగీ'రతాని (గది- రెండు కిటికీలు | - 5] NE రకీ'సా'ని (టీచరు -రెండు కుర్తాలు হি 
చిన్నవి) 04115 5৪৪৪৪) 091 
సయ్యారతా* - హా'మిదిన్‌ আও షారిఆ* _ (అ)ల్‌ ১০১৩ করিতে রর 
ఎ anh Wylw ద Aun] ley 
৩৪১৪০ (హా'మిద్‌- రెండు টি ডে వాసిఆిని (నగరం- రెండు దారులు চি 
ఆతా ০ ৯০ 3 বি 
కార్డు పాతవి) ০01 ద్‌ వెడలైనవి) 0050019 
దర్రాజతా* - (అ)త్తా'లిబి রিকি ৩৩১৩০ - (అ)ల్‌ ৪১১৩৪৪০১১ wo జు డడ 
cl ays plenll WE 
జదీదతాని ( విద్యార్థి- రెండు ৪৭ SE గా'లియ్యాని (టీచర్‌- రెండు కలాలు : 
సైకిళ్ళు కొత్తవి) 04 ఖరీదైనవి) 0015 
బిర్కతా*(అ)ల్‌ కర్యతి 2 తఆ'మా" - (అ)ల్‌ ఫ్రు'న్‌-దుకి' রাকা রা 
టృ]! షు gill bleh 
జమీలతాని (పల్లె -రెండు 2০ షహియ్యాని (హోటల్‌ -రెండు i ' 
కొలనులు అందంగా ఉన్నవి) 001১৩ తిండ్లు రుచిగా ఉన్నవి ) 044১0 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nuga 


id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun* 


১০১০০ 


0০2১০ yisyal fam Igasil 2525 Ul- £4 JawHl JL6 9 


* 


ద్వివచన ముదాఫున్‌ లోని [న] అక్షరం తీసివేయబడును-fంr 6g: పై ఉదాహరణల అసలు దివచన నామవాచక రూపాలు వరసగా ఇలా ఉంటాయి = 


బాబాని*- కమీసాని*- షారిఆని*- కిలమాని*- తఆ'మాని* / జన్నతాని* - నాఫి'దతాని*- సయ్యారతాని"- దర్రాజతాని-బిర్కతాని*- ** కానీ, ఇదాఫః 


చేయటం వలన ద్వివచన ముదాఫున్‌ లోని [న] అక్షరం 0100 చేయబడింది . దిన్‌ ఈజ్‌ ది రూల్‌. 


14- Exclusive Tract for more Examples : 


ఇదా 'ఫ'తుః 


లక అలఇదా'ప్లోత్ర్ర_ 


అల్‌-మురక్కబు-ల్‌-ఇదా'ఫియ్యు JPlural Sentences of al-Mudaafu-wa-al-Mudaafu ilaihi- 


'పుంలింగం| -(కర్తగా- 62১ 


స్తీలింగం[-(కర్తగా- రఫ'హ్‌' సితిలో) [అ'రబీ వాక్యం బహు వచనం 2) వాక్యం 
০, পি পল 
సితిలో) 
০72 
జన్నాతు-(అ)ల్‌-ఫ'ల్లాహి” রাতে নিযে রাজা 
all ০112 అబ్వాబు-(అ)ల్‌ బైతి- కబీరతుః cul ০1211 
వాసిఅితు( (రైతు తోటలు- a চিনি ప] క 
৫ 111 ఇంటి తలుపులు - పెద 21112 
విశాలమైనవి) wl 9 : ০ 
నవాఫి'దతు- (అ)ల్‌ గు'ర్ఫతి- me Ce కుతుబు;(అ)ల్‌- ৯১১৫৪ - যারা রা 
| ৮1] || cis 
సగీ'రతు* (గది కిటికీలు- J] 59 కతీ'రతు( (టీచరు పుస్తకాలు - 98 | 
৯৯২৯৯৯৯ ৮০৮০ = Wn ১ সা ৮০৩৩ 
చిన్నవి) 41454 টি చాలా ఉన్నాయి) 1412 
0. 
৪১০১০০০০৩৬৩ - హామిది(- মিরার శి షవారిజ' - (అ)ల్‌- మదీనతి - টির der 
| : ১১৮১ 0044 Js aan Ayan gjlgii 
క'దీమతు( (హామిద్‌;కార్లు- ০ ০০১১০৬৩৫ (నగరం దారులు - ডি 
৫04১ J cC 
పాతవి) ডিল টি ఇరుకైనవి) 49714 
4 
దర్రాజాతు - (అ)త్తా' 82) - ১২২১ ও 1 అక్‌'లాము - (అ)ల్‌- ముల ల్లిమి- Ween 
০1111 ০21১ |s 1১141 
జదీదతు( (విద్యార్థి ఫూ. 5 గా'లియ్యతు( (టీచర్‌ కలములు . 
సైకిళ్ళు - కొత్తవి) ৫--৯ - విలువైనవి) 41115 
అన్‌-హారు - (అ)ల్‌ - ৩১ মির রর ২9০১১০১ - (అ)ల్‌-ఫు'న్‌-'దుకి'- এ ৭৯ || ০০০71. 1 
₹ EATEN MPN gall 2201 
నాఫి'అ'ితు( (হ ০৯১১১ - চা 2০৪০০১১০৭৩৫ (హోటల్‌ వంటకాలు | ৪ - 
ఉపయోగకరాలు) 25411 -రుచిగా ఉన్నాయి ) রি 
Sound Plurals 
ముసిమాతు-( అ)-ల్‌ఆ'లమి 
 ™™ mn © 2] *ముస్టిమూన -(అ)-ల్‌ఆ'లమి - 
৪০০৩৫ (విశ all ০111 ১5] 092111১ 
-కతోరాతు (విశ్వ 150 cial కతీ'రూన (విశ్వ-ముస్లిముల- yon 
ముసిముసీల -సంఖ Ports చ চস 
১৯১১১ 0 ০1112 సంఖ్య యెక్కువ ) dah 
యెక్కువ ) ఇ 
|= 
2 
০9 
8918০855৩6৩ - (అ)ల్‌ - బలది- *ఫిలాహూిన - (అ)ల్‌- బలది- . 
০১১৪০০০৫০১৫ (దేశ -రైతు స్త్రీ > 1 ০115 ১৯১১৪১০০৫৩০ (దేశ > | ০০১৪ 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 85০60 ***** 


**ఇక్‌రఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


* ০১65১৫১০৪০০ * అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. జ నేర్చుకోవాలనేవారు *Contact : 9032244831 or 9291238161 


లు శ్రమజీవులు) TEENY వ్యవసాయదారులు - శ్రమజీవులు) daa 


** 
పుంలింగ (థృఢ బహువచన నామవాచక) ముదాఫున్‌ చివరి లోని [న] అక్షరం తీసివేయబడును ముస్తిమూ = 


(ముసిమూన ) ///*ఫిల్లాహూ” = (*ఫిలాహూ”న ) 
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15 - Exclusive Tract for more Examples : 'అల్‌-మౌసూ'ఫు” వస్సి'ఫ'తు - (అల్‌-మురక్కబు- 
త్‌-త్తౌసీ'ఫియ్యు )-_Sentences of- al-Mausoofu wa- as-Sifatu sl 


స్తీలింగం| -(కర్తగా- రఫ'హ్‌” 'పుంలింగం| -(కర్తగా- 
అ'రబీ వాక్యం అ'రబీ వాక్యం 
రాల సితిలో) రఫ'హ్‌' సితిలో) 
mr ৮777 £৯.-ি 
a er ace eu జాల |అర్‌-ర్రజులు (అ)ల్‌! ৫22, 
58171855555 all 40 হা JaHl:a 
ఆికి”లో! హు a 
a a ww a 
সিটি (వచాడు -సభ్యతగల a2 4 a 
(వచ్చింది -తెలివైన స్త్రీ) ৪4150 ఎ রে 1৯০৯০] 
= వ 
స్‌ క్త) 
క్రై 
ঢি ২93,) ৪১০৭৩৪৩ -ము'అమినతు( me ఆ అహ్‌-మదు( : 
సాదిక'తు( (4৬ cll 'ము'అమిను( సాదికు” aga ৯০৯| 
(ఆకి'ల ఖానమ్‌ సత్యంపలికే పరం 2.5 টং (అహ-మదు నిజంపలికే శ 052 
మూమినః) & E విశ్వాసి) 5 
జాఅత్‌(ఇ|) ల్‌-జాలఅతా' (అ)ల్‌- Gi a ০. _ డ్‌ జాఆి (|అ)-ర్‌-ర్రజులాని 
জজ Cs ip : 
మూహా'ది'రతాని(అ)ల్‌- _ aa (అ)ల్‌-ముహ'ద్దబాని ల ] yl ৯ 
ఆకి'లతాని ০0)-৮-০এ। (వచ్చారు - ఇద్దరు 754 
(వచ్చారు - ఇద్దరు తెలివైన అ 5 సభ్యత కలిగిన ఇద్దరు gJuaraall 
ఇద్దరు స్త్రీ ৪৬১৫১) 0০০11 మగవాళ్ళు) 
ডে ల সুধা ও 7৩. স্পা ও = రా fy 
డె అహ్‌-మదీ బేగం వ ৩92৩) ৯১ 5১৩ | | అహమదువ మహ 
ఖానమ్‌ ము'అమినతాని 7.৬ ১১০০০১০১১১-:১১০৩ | ఏ ২৪০ ০ ০5 
[লুজ (4৬ ৭5059 হত -১৪-০-৯৮০ 9 2a | 
(అహ్‌-మదీ బేగం మరియు త ২ ১2 (అహ్‌-మదు(' వ మహ్‌- 00550 ANS 
ఆకి'లః ఖానమ్‌ ఇద్దరు తెలివైన 5 మూదు+ ఇద్దరు తెలివైన রি ্ 
మున్‌-లిమః లు ). JUsala ముస్‌-లిములు ). 
జాఅతి(ఇ|) ৮০১১৩০০৪০০৩ జావూ జాల (అర్‌ జాల (అర్ల్‌- 09) UE 2 NG 
সু টুনি নর চি ? Ja . 
. (అ)ల్‌-ఆకి'లాతు dG ముహాదిర్రిజాలు'రూన క _ ঁ 
= (వచ్చారు -తెలివైన lady ATs (అ)ల్‌-ముహద్ద'బూన 19-19-1501 
లెక్చరర్లు) 1754 all 'ఆకి'లూన| (వచ్చారు- 3 చ్‌ নী 
తెలివైనమర్యాదస్తులైన Jey 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid® lahu $haitaanan fa-huwa lahu 0৩160০11091 * 


১০১০০ 


0০2১০ 0০/২॥ ১৯1০১৯৭০০০০ ৩1-596 ৭০)॥ 59৪ 


aU _ ০১+১:০।। 


లెక్చరర్లువాళ్ళువచ్చారు) 


తూజదు అక్‌-తరన్‌- 


৫০ ও এ ৮৩ ৫০ ও এ ৩ 
৩০১৫ అక్‌-తరన్‌-నిసా a | 9 అ 7০38৯ a | 9 
గా'ఫి'లాతి( (మెజారిటి ఆడో ళు কেরে _ 
৪84 রি జా ৯১১১ হাহ ২ 
careless 3০১) ০11০৪ 0০৬৪ | lat guUudl 
క রঃ అజాగ్రత్తులు) - - 


2-అస ১৩০৮০ - రఫజఉల్‌ హద్‌-తి ; ০১১৩০৫১১৫০৯ ; సతరుల్‌-బారతి ; ఇస్తిక్కా'లుల్‌ కోబ్లతి ; అన్‌-న్ని య్యహ -వ 


৪3১5০৫১১১55 అల్‌-కీ'ల్చు; ఇజా'లతున్‌-నజాసతి మినల్‌-బదని ,৪১১০) , వల్‌-బుక్‌'అతి 


౫ |అల్‌-కుర్‌ఆిను!: 


> Majority పరిస్తితి : 
౫ (1) మిన్‌-హుముల్‌ - ము'మినూన , వఅక్‌-సరు హుముల్‌-ఫా' 
(ఆలిఇ'మ్‌-రాని -110) 
౫ (2)...వఅక్‌-సరు హుమ్‌ |లా|| యఆికి'లూన| (అల్‌-మా ఇ'దహ్‌-103) 


৯. (3)...వలాకిన్న అక్‌-సరు హుమ్‌ |యజ్‌-హ'లూన|_(అల్‌-అన్‌ఆము-111) 


౫ (4)..|వలా తజిదు| అక్‌-సరుర హుమ్‌ షాకిరీన| (అల్‌-ఆ'రాఫు'-17) 


౫ (5)... వమా యత్తబిజ| అక్‌-సరు హుమ్‌ ఇల్లా 2১০৩) (యూనుస్‌-36 ) 


lessea§f- 
చా ఇ এ 12৯৯1 
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* అరభీక్రియ లో రెండు రకాలున్నాయి .: 


4 এ ০ %:2% 
* 1-అల్‌-ఫిఅలుస్‌-సహీహు[ -The sound verb (৮৮| Jl) = ఇందులోని అక్షరాలన్నీ 


దృఢమైనవే . 


* అల్‌-ఫిఅలుస్‌-సహీహు లో ৬ -৩-1- అలీఫు(,వావు(, యావు( -అనే నిర్బల అక్షరాలు ఉండకూడదు. 


శే ০5 30 og - 
* 2- అల్‌-ఫిఅలుల్‌ -ముఅితల్లు! -(--০1| Jl). లో ১ ৩717 అలీఫుం,వావుం, యావు( -ఈ 


మూడు "weak" letters లో కనీసం ఒక్క అక్షరమైనా ఉండాలి. 


క్రియలో ,| -$/9/|-| "weak" letters ఉన్న స్థానాన్ని బట్టి అల్‌-ఫిఅలుల్‌ -ముఅ'తల్లు మూడు రకాలు 


గా Classify చేయబడ్డాయి. 


1- అల్‌-ఫిఅలుల్‌-మితా'లు ( the Assimilated verb) : ৩০৮১ 69গ 


మొదటే 695০০ Weak Letter ఐ ఉండాలి 


= (9 వదిఅ- ఢా యది (ఉంచటం / పెట్టటం) 


০02 వసిల- రే యసి'లు (రావటం/చేరటం ) 


3 ~o 
ক. 


[ক 
= -১৪১১। -21-2- అల్‌-ఫి'అలుల్‌ -అజ్‌-వపఫు’' (the Hollow verbs) - 
3০১১ లో మధ్య అక్షరం Weak letter ఐ ఉండాలి 


= CU ৪০০০ - 85৯৪ ০৬১৪), (అమ్మటం) 


* ఎత ৩১795০55505 (తిరిగి రావటం) 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gqareenun* 


১০১০০ 


0০2১০ ylsyal ১৯1০২৯৭০০০০ ৩1-596 Jaw 59৪ 


৫ 


3 কক + রর + ০ 
= 0০০৪4 0৮241 -3- అల్‌-ఫి'అలున్నాకి'సు_( the Defective verbs) - క్రియ లో € 


చివరి అక్షరం 11591 letter ఐ ఉంటుంది. 


= ఢఈటే ৩২০৩১ - ০০১ ০৩১১ (మరచిపోవటం) 


= షే బదలి- ৬৪ ০১০৪১ (కనబడటం /ప్రారంభం) 


= పై ఉదాహరణలను గమనించి - భూత కాల క్రియలలోని Meak letters , వర్తమాన క్రియలలో'వైలా మార్పు 
చెందాయో పరిశీలించండి. 


" ০০০৪২১৫ ౨ యావు( 
= వావుం -৯ ০৬৩০৯২১৫ 


= అలీఫుు ౩ యావు( 


" అలీఫు( -৯ ০০২১৫ 


এ. ০১০০৪২১৫-৯_৪১২১৫-৯১৬০০২০৩১৫ 
అలీఫు( ౨ ৪০০৪২১৫ 


**నిఅిమల్‌ మౌలా, నిఅ'మం-న్న సీరు ** ఫౌికి కులి దీ'ఇల్‌ అిలీము ** తబారక-స్ము రబ్బిక దిల్‌ 
జలాలి వల్‌-ఇక్రామి *** సుబుహా'న రబ్బియల్‌ ఆ'లల్‌ అ'లీయ్యిల్‌ వహో”బ్‌ *అర్ర్‌-హి'మర్‌-ర్రాహి' మీ সখ అల్‌- 
హిన్నాను **-అల్‌-మన్నాను కశక ০8৩০ హియ్యు కశక ০8৩০ కియ్యూము బిరహ్మ 'తిక అస్తగీ'సు' ** 


১৮. “Al-Hamdu-LILLAHiilillaahi , wabir-Rahmati-hHii , wabi-Fad’li-Hii, this book has been compiled 
and presented toyou by -al-fakeeru Fakeeru - wal-Muhtaaju- ila- ALLAAHl - (Subuhaana-hHu 


wa a’Alaa ) —wal-ahqaru-wal-afqaru---abdullahi Zzulfequar ali ---who needs your supplications .... 


శకాన్ని చోట్ల -న్‌-:-స్‌-లాగా కనబడవచ్చు ..AIl the —E-R-R-O-R-S are exclusively, from the Humble Compiler of this Document 


--- You are most welcome to notify the shortcomings in this presentation - - - :': critically ... 


శీ వ ఆఖిరు దఅివానా అనిల్‌-హిమ్‌-దు లిల్లాహి ర్రబ్బిల్‌ ఆలమీన --- :'? 
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**ఇక్‌రఊ మా తయస్పర మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 
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